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Rákóczi kultusza.
B u d a p e s t ,  julius 27.

(s.) Akármit beszélnek a tudósítások, úgy 
volt az, hogy az egész magyar nem zet ünne­
pelte tegnap jeles Kassa városában, Kuruc- 
ország egykori híres m etropolisában, Rákóczi 
Ferenc nagy Fejedelmünk dicső em lékezetét. 
Bizony ott dobogott a nem zet szive azoknak  
a jelenvalóknak vallomásában, akik hazafi 
lélekkel, ihletett ajakkal áldoztak a nagyszerű  
múlt iránt való kegyelet oltárán. A nem zet 
ott volt, bármily igen hiányosan voltak is 
képviselve országunk nagyjai. Rákóczi Fe­
rencnek és vitéz kurucainak lelke m egjelent 
az ünnep áhitatos hangulatában és a  nem zet 
lelke m eghódolt előttük. Nem  a külső fény, 
nem  a csillogó pompa tette sátoros-ünneppé 
a tegnapi napot —  ámbár erről is  szépen  
gondoskodott Kassa város derék közönsége —  
hanem  az a nagyszerű históriai hangulat, 
am ely a gyönyörű ünnep színhelyéről az 
egész országra széjjeláradt és erős rezonan­
ciát támasztott m indenfelé a m agyarok lel­
kében.

Rákóczi hajh! Bercsényi hajh! Az ő id e ­
jük m égsem  múlott e l hiába. Nagy lelkűknek  
m agasztos rajongása, dicsőséges küzdelmük, 
nem es önfeláldozásuk m ég sem  volt hasztalan. 
A galatai sírnak omlatag, m ohos köve m eg­
mozdult ebben a szent esztendőben, Rákóczi 
Ferenc esztendejében, é s  kihangzik sötét öblé­
ből egy érző, hatalmas férfihang, am elynek  
csengésétől elszokott egy időben a  m agyar; 
és meghallják itthon a szivek é s  megrezdül 
bennük a harcra hivó szózat: Eecrudescunt 
vulnera gentis . .  .

Vájjon nem  anakronizmus-e előttetek, 
modernségért rajongó véreim, ez  a  kész 
Rákóczi-kultusz, amely hirtelen-váratlan, szinte 
átmenet nélkül támadott? Amelynek feltáma­
dását hiába várták, hasztalan remélték sokáig

a Rákóczi-korszak lelkes rajongói? Mi az, 
hogy egyszerre olyan magasra lobbant az 
egész nem zet lelkében a kuruc-idők emlékén  
való lelkesedés s  hogy éppen most, mikor 
annak a kornak szertelen idealizmusát hasz­
talan keressük a magyar közéletben?

Meddő okoskodás volna, hosszasan fir­
tatni az okát ennek a jelenségnek. Hiszen  
ha most, ebben az ünnepi hangulatban néz­
zük az azóta lefolyt kétszázéves história e se ­
m ényeit, m eg kell állapítanunk, hogy azok 
az érzések, azok az indulatok, azok az aspi­
rációk, amelyek Rákóczi m ellé sorakoztatták 
akkor a nem zet javát, nem  mállottak el a 
majthényi sikon, hanem  szünet nélkül éltek 
tovább a magyar nép lelkében és meg-meg- 
szólaltak, hatalm as erővel törtek elő, vala­
hányszor jött egy arravaló idő s  egy arra- 
való vezérszellem , am ely kiváltotta őket. 
Csak az idők voltak mások és ezekhez ké­
pest m ódosult a nem zeti érzéseknek m eg­
jelenési formája i s ; a nem zeti erőkifejtés ősi 
oka, lényege mindig ugyanaz volt, csak külső 
képe változott á  változó idővel. Rákóczi népe 
m ég a rendi alkotmányt védelm ezte az osz­
trák császári hatalom jogtipró erőszakával 
szem b en ; m ásfél évszázaddal utóbb a rendi 
különbségek ledöntésének, a  jogegyenlő­
ségnek jegyében ujult m eg a küzdelem. 
R ákóczi harca a nem zet jogának diada­
láért fo ly t; a  negyvennyolcadiki szabad­
ságharcot az egyén jogának kivívása előzte 
m eg. A kurucok jelszava volt pro patria 
et libertate', tartalma a haza szabadsága; negy­
vennyolcban ehhez járult a  nép szabadsága 
is s  a  régi jelszóhoz társult a :  szabadság, 
egyenlőség, testvériség. De a lényege egy volt a 
két küzdelem nek m égis; a magyar nem zet 
igazaiért m egindult védelmi harc volt mind a 
kettő; csakhogy a  fejlődő idők szellem e sze­
rint a fejlődésnek m ás-m ás fokát mutatva. 
Rákóczi és vitéz kurucai a múltba néztek

vissza és a történelmi jogok elkobzása miatt 
fogtak fegyvert; Kossuth Lajos é s  a negyven- 
nyolcas idők többi nagy alakjai megérezték a 
század intő szavát é s  a múlt jogának védel­
m én tulmenve, a jöven dő bástyáit is  m eg­
építették; a régi épületet uj erősségekkel ru­
házták fel, hogy m inden időkkel dacolni 
bírjon.

És minél jobban, m inél közelebbről néz­
zük m eg, annál több rokonvonást találunk a 
magyar nem zet e  két nagy önvédelm i harcá­
nak karakterében. Negyvennyolcban az egész  
nem zet egyetem e állott a szabadság zászlaja  
alá, mert akkor lett először egységes nem zet 
a kiváltságos osztályokból és az addig jog­
fosztott földnépéből; ám  ez  az egyetem es 
vonás jelentkezik már Rákóczi küzdelm ében  
is. A Fejedelem híres kiáltványa, am elyet 
Lengyelországból küldött nem zetéhez, egyaránt 
szól a nem esekhez és „nem telenekhez", fegy­
verbe szólitván a „minden rendű igaz ma­
gyarokat". És R ákóczi Ferenc, akit buzgó  
katholikusnak neveltek, nem csakhogy protes­
tánsokból toborzottá kurucainak legnagyobb  
részét, hanem  váltig hűséges, erős védője  
volt a nemkatholikus felekezetek jussának, 
abban az időben, amikor a felekezeti ellen­
tétek vére3 harcok forrása voltak. És a kilencven  
századrészben protestáns kurucok oldalán  
találjuk a katholikus egvháznagyok egy részét 
i s ; nem csak Kollonics Lipót neve maradt fenn  
azokból az időkből, hanem  a Telekesy István 
egri püspöké is, aki az ónodi ország­
gyűlésen elsőnek irta alá a függetlenségi 
nyilatkozatot. A Rákóczi-korszak küzdelmei­
ben megvolt tehát az a szabadelvű és de­
mokratikus akarat, am ely negyvennyolcban  
olyan fényes és eredm ényes megnyilatkozásra 
jutott. A magyar szabadság mellett mindig ott 
volt az egyenlőség gondolata is s  a testvériség 
m agasztos érzése hozta össze mindig a nem ­
zet jogaiért küzködőket, ha egyébként nagy

T Á R C A

Szegény ember öröme.
— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á j a . ^

Irta: Goda Gésa.
Ülünk a diófa alatt, a fehérre mázolt kerti 

székeken. Sem a fa, sem a szék nem a mienk s 
ki tudja, ki eszi meg a szőllőt, amely a kerítés 
menti tekéken most kezd érni? A  ház, oz a csi­
nos, kényelmes nyaraló is másé s másé a föld, a 
kert, a kút, a virágágy s még az a stiglio is, amoly i kalitkájában nyaral s hallgat, őszre, mire a dió- 
iáról hullani kozd a levél s megérik a szölló a 
palánk meliott, mi megyünk. A  nyaralóba pedig 
kijön a gazda, a tulajdonos s leeszi, amit a mi 
szemünk előtt érlelt meg a napsugár.

—  Csak legalább egy szakajtóra való diót 
vihetnénk még magunkkal — mondja egyikünk.

— Diót? Kap az ember diót a városban is. 
Egy hatosért hatot adnak. A  dió olcsó.

— Az a dió 1 De ez a dió más.
— Dehogy más — mondom. —  Egyik dió 

olyan, mint a másik dió.
Csöndben ülünk s  halljuk, amint a szél 

belesipol az ágak közé. A fa lombja erre bólint­
hatni kezd, hajladozik az ág jobbra-balra s nem 
lehet kitalálni, igent mond-e, vagy nemet.

—  Látod — mondom — az ág is igont in t  
Egyik dió olyan, mint a másik.

— Tévedsz — szólnak vissza. — Az ág is azt 
mondja, h og y : nem. Ez a dió jobb, mint amit a 
városban árulnak.

Megint csöndben ülünk egy darabig.
— Hát osak nem akarod, hogy diófát vegyek?

H allgat
—  Vagy azt akarod, hogy vegyek ? Igen ? 

Csak mondd meg. Csak szólnod kell és már 
veszek.

Néz rám s mosolyog.
— Hét mit nevetsz? Tudod mit? A szüle­

tésed napjára veszek neked egy tucat diófát Egy 
egész tucatot. Tizenkettőt Jó? Akarod?

— Akarom.
Nagyon határozottan mondja, hogy egy tucat 

diófát vegyok neki a születése napjára s mindjárt 
hozzá is fogok a számításhoz.

— Egy diófa — mondom —  két forint Egy 
tucat ti zon kétszer két forint, vagyis huszonnégy 
forint. Nem sok.

Szegény embornek vannak ilyen bolond gon­
dolatai. Hogy voszek neki egy tucat diófát 1 Haha 1 
Ez igazán szép ajándék lesz. Tizonkét diófa, 
amelyot bo lőhet állítani egy pesti ház harmadik 
emeletének négy méter szélos udvari szobájába.

— Csakugyan — mondja — mit csinálunk 
mi ezekkel a fákkal?

Gondolkodik s majdnem elpityeredik arra a 
gondolatra, hogy szegény ember még a fáit Bem 
tudja kiültotni.

— Borzasztó — mondja. — Milyen rossz 
szegénynek lenni. Az embernek van egy egész 
tucat diófája s azt sem tudja, mit csináljon vele. 
Ha talán ezt a villát is hozzá vennéd? . . .

— Igen — mondom s körülnézek. — Csak­
ugyan. Ha a villát is hozzá venném, a kertet is 
s a szomszéd telket, akkor pompásan el lehetne 
helyezni a tizenkettőt. Csak szólnod kell s mind­
járt rendben van a dolog.

— Hát szólok — mondja s rám néz. — 
Vedd m egl

— Ahogy parancsolod — mondom s az er-

szényemet nézem. Összesen három forint van 
benne s egy végzés.

A végzési Nyugtalankodni kezdek, az órára 
nézek, aztán a dátumot kérdezem.

— Huszonhatodika.
— Igen ? Köszönöm. Huszonhatodikétól hu­

szonnyolcadikéig két nap van. Addig löl lehet haj­
szolni azt a pénzt, amelyért pöröltek.

Ez a kis gyermekleány, akinek a tizenkét 
diófát megígértem a születése napjára, nem is 
tudja, hogy mi az a végzés. Nem tudja, hogy 
mit jolont az, mikor az ember pénzt akar fölhaj­
szolni. Nem tudja, mennyi megalázkodás, szégyen 
van benne; mennyi eltitkolt gondolat, mennyi 
kimondott tettetés. Ó csak ül a fehérre mázolt 
kerti széken s a diófát nézi s kék világos sze­
mében visszatükröződik az olőttünk fekvő virág­
ágyak zöldje.

— Hát megvoszed?
— Meg. Okvotlenül.
Föláll s nevet.
— Komolyan? Megveszed?
— No, ha megmondom. Ezt is megveszem 

a születésnapodra.
— Jó — mondja teljes bizalommal. — Kö­

szönöm.
— Most már magam is kezdek hinni a dolog 

komolyságában. Olyan nyugodtan s annyi biza­
lommal köszönte mog, hogy még megosik, hogy 
megveszom ezt a villát, a kertot, a szomszédtelket 
és a tizenkét diófát. A végzést cl is teledem egé­
szen s eszembe jut, hogy beszéltek egy emberről, 
aki házmester volt s tizenkétezer forintot szerzott 
csupa kapupénzből.

— Tudod, — mondom — kapupénzből is 
szerezhet az ember tizenkétezer forintot.

— Kapupénzből? — kérdi. — Miőrt?

Lapunk mai száma tizenhat oldaL
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távolságok választották is el őket. A távolsá­
gok és ellentétek leküzdésére idő kellett •  a  
természetes fejlődés segítsége; de u  egyesítő 
gondolat mindig megszólalt, valahányszor a z  
egész nemzet közös javainak s legnagyobb 
kincsének, szabadságának védelméről volt 
szó; a fnagyar szabadságnak ikertestvére a 
magyar szabadelvűsig.

Ennek a  nagy történelmi valóságnak 
diadalát látjuk mi a  Rákóczi-kuiíusz ébredésé­
ben. És mikor tegnap Rákóczi Ferenc emlé­
kezetét ünnepelték Kassán, bizony a nemzet 
ünnepelt ott. Hiába nem vett róla tudomást 
á főrendiház; hiába m aradt el az arisztokrácia 
nagy része —  nemcsak az áruló Károlyi 
Sándornak, hanem  hadverő vak Bottyánnak, 
Forgács, Csáky, Eszterházy kuruc generálisok­
nak utódai sem voltak ott —  é3 akathollkus 
magás klérus is hiába tüntetett elmaradásá­
val —  kivéve a  hazafias Takács prépostot — 
hiába akarta degradálni a  kormány is másod­
rendű ünneppé a kassai ünnepét, megelé­
gedvén azzal, hogy egy államtitkár képviselje. 
A nemzet ott volt leikével egészen, mert a 
m agyar nemzet ott van mindig, ahol a  sza­
badság eszméje ül ünnepet.

És az egész nemzet érzése csendült 
ki a képvisélőház elnökének szavaiból, mi­
dőn szolemnis m ódon fogadalmat tett, hogy 
á népképviseleti országgyűlés jóvá fogja ténni, 
amit a  rendi országgyűlés vétett egykor a 
nép választoltja, a nagy Fejedelem ellen. 
Ennek meg is kell történnie m ennél előbb 
és hogy' meg' fog történni, annak biztosítéka 
az a  hatalmas közszellem, amely fölébredett 
most, Rákóczi Ferenc esztendejében. Ennek 
á közszellemnek nem  mernek majd útjába 
állani azok, akik le akarták kicsinyleni a  teg­
napi nemzeü ü nnepet Ebben a közszellem­
ben a  magyar nemzet szabadságszeretetének 
és történelmi szabadelvüségének ősrégi, el­
pusztíthatatlan ereje szólal meg.

BELFÖLD
A  helyzet. A kápviselőház holnapi ülésére 

nagy vihafi..jósolnak. Egyrészt az ellenzék szóvá 
fogja tenni a trelinyci magyar bakák vérlázitóan 
szomorú esetét, másrészt meg az ülés végén ké­
szül Ekum-BiJcrváry elCállani a maga szájkosár- 
indítványával, ami okvetlenül erős háborgást lóg 
felidézni. Híre jár annak is, hogy az üléseket egy 
órával meg akarják hosszabbítani, ami ellen az 
e— --------- -

— Csak. Mert még nincs együtt a pén­
zem ehhez a vételhez s arra gondoltam, hogy 
valami módon majd csak meglesz addig.

— Persze, hogy meglesz, — mondja. — 
Ha meg akarod venni, meg is lo9z a hozzá­
való pénz. Ha az ember akarja, akkor minden 
sikerül.

Csodálatos biztossággal mondja. Annyi hittel, 
mintha imádkoznék. Most már semmi kétség, 
hogv az őszre enyém lösz ez a villa, ez a kert, 
a telek, a kút, a virágágy s a stiglie. A tulajdon 
érzése száll meg. Bizom benne s kényelmesen 
dűlök hátra a székemen.

— Tehát megvoszszük — mondom biztosan.
— Meg — mondja.
— És akkor ogészon másként rendezzük 

be. A kerítést újra festetjük.
— A kerítést? — mondom s hátranézek. — 

Bocsáss meg, de a kerítésnek semmi baja. Az 
egészen jó lesz igy is.

— Nem. Nem szeretem ezt az oliv-szint. 
Fehérre kell festetni. Az ablakok rámáit, az 
ajtókat, zsalukat, mindent fehérre kell festetni. 
Imádom a fehér szint

— De drága — mondom.
— IstenemI Drága? Ha nz ember már vesz 

egy ilyen villát, akkor csak nem néz egypár 
forintra.

— De hidd el, hogy még egypár évig jó 
volna igy, ahogy van.

Föláll s egy kissé sértődötten néz rám. Aztán 
az ajtóhoz lép, lehajol s közelről nézi.

— Ugyan — mondja. — így akarod hagyni ? 
így?

— Hát ne?
— Nőm. Ezt festetni kell. ‘
— Hát jó — mondom — majd festetjük. 

Egyebet nőm parancsolsz?

ellenzék nem is tenne kifogást. Ellenben már 
előre is nagy Tisszatetszésssl találkozik au a má­
sik szállongó hír, hogy Kimen he akarja hozni a 
kettős ülésekül, úgy hogy délelőtt 10-tal délután 
3-ig, azután délután 5-től 10-ig ülésezne a Ház. 
Ezt azonban mindenki kételkedéssel fogadja, főleg 
azért, mert a bán a kormánypártba® sem kapna 
hozzá elég embert. Hiszen most is alig tudják 
együtt tartani a határozatképes számot, amint ez 
a szombati ülésen elég csattanósan bebizonyult.

A harcoló ellenzék legszámottevőbb tagjai 
ma este ismét összegyűltek a Fehér M-szállóban 
és megbeszélték ott a legközelebbi napok teendőit. 
Elhatározták, hogy a Ház holnapi ülésén a napi­
rend olőtt szóba fogják hozni a bileki katasztrófát 
ős kíméletlenül megtámadják a hadügyi kormány­
zatot, amely alatt ily rémes eset megtörténhetett. 
Az ellenzék részéről Polőnyi, Eötvös, Ugrón, Kaas 
Ivor, Bakonyi Samu, Szatmári Mór, Eessi _ Pál és 
még többen követelni fogják a legszigorúbb 
vizsgálatot és a szomorú esőt kérlelhetlon meg­
torlását. Szóba került az értekezleten a kormány- 
párti lapoktól is kolportált szájkosár-indítvány, 
amelynok megtételét a miniszterolnök magának 
tartotta fönn. Az értekezlot során az a nézet volt 
túlsúlyban, hogy ez ügyben ma még no foglaljon 
állást az ellenzék, mert nem is valószínű, hogy a 
miniszterelnök az ily inditványnyal holnap elő 
merne állani, de ha mégis megtenné az indítványt, 
az ellenzék ott nyomban a technikai olstrukciőval fog 
válaszolni. Fölmorüit aztán annak a szüksége, hogy a 
harcoló ellenzék félroértést nem türőenÍrásba foglalja 
azokat a követolésoket, amelyeknek teljesítéséért 
küzd, hogy a közvélemény teljesen tisztán lássa 
a helyzetet. E kérdés körül is hovesebb vita 
volt, amelynek során az ekként felvetett javas­
lat elvben általános helyeslésre talált, de a terv 
miként való végrehajtását az értekezlet a legkö­
zelebbi napok feladatává tűzte ki.

*
Mint Szfkelylereszturrbl táviratozzék, az oda­

való szabadelvüpárt Ugrón Zoltán indítványára 
elhatározta, hogy Bedé Alberthoz, a kerület sza- 
elvüpárti képviselőjéhez nyílt levelet intéz, mely­
ben felszólítja őt, hogy a nemzeti követelések, 
különösen a magyar szolgálati nyelv, vezényszó, 
zászló és címer kivivására minden erejével töre­
kedjék ; elhatározta továbbá a párt, hogy hasonló 
eljárására szólítja föl a párt az ország összes 
Bzabadolvüpártjait.

Bebreczenbbl jelentik a félhivatalos Magyar 
Távirati Irodának: A debreezeni szabadelvüpárt 
kedden nagy pártgyűlést fog tartani, amelyen ha- 
tározntilag fogják kimondani, hogy a párt a nem­
zeti aspirációkat pártolja és óbajtandóoak tartja, 
hogy az országos szabadelvüpárt álljon a nem­
zeti aspirációk teljesítését követolő mozgalom élére, 
hogy ily módon kicsavarja az obstruáló ellenzék 
kezéből a fegyvert. A határozatot hozzájárulás 
végett az ország összes szabadelvüpártjainsk 
meg fogják küldeni.

Gondolkozik. Lehajtja a fejét s aztán szé­
gyenkezve néz rám.

— Bocsáss meg — mondja — de a nagy 
szobában ninc3 parkett. Mindig súrolni kell s 
minden sarat behordtak a verandáról. Nagyon 
szépen kérlek, nagyon szépen. , .

— Parkettet?
— Igen. •
— Jó — mondom — ha parkettot akarsz, 

csak szólj.
így megegyezünk a fehér festés s a par­

kettek dolgában. Aztán újból leülünk. Szépen, 
csöndben, egymás mellé s hallgatjuk a diófa 
lombjának sziszogését. Utthon vagyunk egószon, 
az az érzésünk van, hogy őzt a villát keservos, 
nehéz munka árán szereztük s hogy aki most 
elmegy itt a kert előtt, irigykedvo néz be 8 azt 
gondolja:

— Nil Ezok milyen gazdagok lehetnek 1
A stiglie megmozdul a kalitkájában s erre 

fölriadunk. Egymást nézzük s lassan nevetni
kezdünk.

— Mit nevetsz? — kérdi.
— Éh? — mondom. — Én nem nevetek. 

Nagyon komoly vagyok. Elvégre, ha az ember 
ilyen nagy vételbo akar belemenni, azt jól meg 
kell gondolni.

A fejével bólint
— Úgy van — mondja. — Meg is kolleno 

néznünk, hogy kihozhatjuk-e a percenteket?
— Mit?
— A porcenteket.
— Hja, Igen — mondom. — Csakugyan, azt 

mog kell néznünk.
Számolni kezdünk. Kétezor-háromszor elté­

vesztjük a szorzást, egy kicsit összeveszünk 
afölött, hogy hol hibáztuk el, aztán megállapít­
juk, hogy a dolog nagyon Szépen kifizetődik.

— Hogyne 1 — mondja. — Abban a táblában 
ott káposzta lösz. Emobben krumpli, itt lesz a

Burián István közös pénzügyminiszter 
Mint egy isohli t á v ir a tu n k  j e l e n t i ,  Burián I s tv á n  
a t h é n i  k ö v e t  k in e v e z é s e  k ö z ö s  p é n z ü g y m in is z te r r é  
befejezett tény és * kinevezés már m e g tö r tó n t .  A z  
u j k ö z ö s  p é n z ü g y m in is z te r  e  h ó  2 9 - é n  t e s z i  l e  0 
f e l s é g o  k e z e ib e  a z  e s k ü t ,  a m e ly  a k t u s n á l  a  fflka-  
m a r á s  k é p v i s e l e t é b e n  g r ó f  Paur f ö h a d s e g é d  és  
Goluchowski külügyminiszter képviseletében P'.t- 
reich h a d ü g y m in is z t o r  in te r v e n iá ln a k .

B á r ó  Rajeczi-Burián I s tv á n  r é g i  p o z so n y in e g y e i  
n e m esi o sa lá d  sa r ja d ék a . A ty ja  töb b  é v e n  át a lisp án  
v o lt  P o t s o n y m e g y é b e n ,  te s tv é r e  m o st  sz em p e z i ffl. 
szo lg a b iró . B á r ó  Burián v e je  b á ró  Fcjérvíry G éza  
v o lt  h o n v é d e lm i m in isz tern ek . 18 5 1 -b en  szü letett s 
tan u lm án yait a  b é o s i k e le t i  ak a d ém iá n  v é g e z te . T a ­
n u lm á n y a in a k  b e fe je z é se  u tán  a z  a lex a n d r ia i, m ajd  á 
b u k aresti k o n z u lá tu sn á l v o lt  a lk a lm a zá sb a n  s  1875-ben  
b u k aresti a lk o n z n llá  n e v e z té k  k i. H árom  é v ig  maradt 
B u k arestb en , m ig  1 8 7 8 -b a n  a  b e lg rá d i k on zu lá tu sh oz  
oszto tták  b e . 1 8 8 0 -b a n  S zó fiá b a  h e ly e z té k  á t, majd 
1 8 8 2 — 1 8 8 6 -ig  M o szk v á b a n  fé k o n z u l v o lt, a zu tán  p ed ig  
1 8 9 5 -ig  S zó fiá b a n . E b b e n  a z  id ő b e n  kapta  m eg  a 
ren d k ív ü li k ö v e t  é s  m eg h a ta lm a zo tt m in isz te r  óimét. 
S zó fiá b ó l a  k ü lü g y m in isz té r iu m h o z  b iv tá k  m e g  sz o l­
gá la tté te lre . N é h á n y  h ó n a p p a l k é ső b b  k ö v e tté  n e v e z ­
ték  k i, 1 897  é ta  m on árk ián k  a tén i k ö v e tte . 1900-ban  
a m a g y a r  b á r é sá g o t, 19 0 3 -b a n  p e d ig  a  titk o s  taná­
c s o s i  m é ltó sá g o t  kapta , A th én b en , a h o l B u riá n  le g u to l­
jára  m ű k öd ött, n a g y o n  k e d v e lté k  s  k ü lö n ö se n  a  k i­
r á ly  n a g y r a  b e c sü lte . Á th a tó , é le s iá tá su  é s  g y o r s  

fö lfo g á sa  r ö g tö n  h iv a la lb a lép ése  u tán  ism ertté  tették  
n e v é t  a z  a th én i d ip lo m á c ia i k ö rö k b en . G y o rsa n  m eg ­
ism erk ed ett G ö rö g o r sz á g  p o lit ik a i é s  n e m z e tisé g i v i­
sz o n y a iv a l é p p e n  ú g y ,  am in t Szófiában é s  Ife sz lv á b a n  
i s  j ó l  ism erte  a z  ille tő  o r s z á g  v is z o n y a it

K é t  r e n d e le t .  Kolossviry D e z s ő  h o n v é d e lm i m i­
n iszter  e lr e n d e li, h o g y  a  h o n v é d tisz li  tan fo lyam on , 
h a  csa k  a  ta n cé l érd ek éb en  n em  o k v e t le n ü l s z ü k s é ­
g e s  a  n ém et n y e lv , a z  írá sb e li d o lg o z a to k a t  m in d en k or  
m a g y a r  n y e lv e n  k e ll  k é sz íte n i. U g y a n c s a k  m agyaru l 
k e ll ezen tn l k iírn i a z  írá sb e li fö la d a to k  c im ét is .  E  
h e ly e t t : K ő n ig l. u n g . L a n d w eh r  b ö h erer  O fliziereku rs, 
a k ő v e tk e ző  fe lírá st  k e ll  h aszn á ln i. Magyar királyi hon­
véd magasabb tiszti tanfolyam. A  p a ra n o sn o k sá g o k  ezt 
a  ren d eletet m ár m e g  i s  k apták .

A  m á sik  ren d e le te  a  m in isz tern ek  a z , m ely e t  
p én tek en  k ü ld tek  s z é t  a z  ö s s z e s  h o n v é d -g y a lo g ­
ezred ek  p a ra n csn o k a ih o z  s  a m ely b en  e lre n d e li a 
m in iszter , h o g y  a z  a u g u sz tu s  k ö z e p é r e  feg y v er -  
g y a k o r la tra  b e id é ze tt  m ez ő g a z d a sá g i m u n k ások at  
n y o m b a n  sza b a d sá g o ljá k , ille tv e  v o n já k  v is s z a  a 
b e h ív á so k a t. E g y ú tta l u ta síto tta  a  h o n v éd e lm i m i­
n iszter  a  p a r a n csn o k o k a t, h o g y  a  m ez ő g a z d a sá g g a l  
fo g la lk o z ó k  k é r v é n y é t, m e ly b e n  a  feg y v e r g y a k o r la t  
a ló l v a ló  íö lm e n té sü k e t k ér ik , s ü r g ő s e n  é s  •  k é r ­
v é n y e z ő k r e  n é z v e  k e d v e z ő e n  in té z z é k  e l.

kukorica, ott lesz a hőnapos retek. Jobbra szöllő, 
balra paszuly és egy kis lumpért is ültotünk. A 
lumpért nagyon szeretem.

— Pardon, — mondom! — Te mindent 
összekeversz. Szőllőt, paszulyt, himpért. Ha jól 
sejtem, n$m értesz a gazdasághoz.

— En?
— Te.
— De bocsáss meg .' 1 1
— Köriek. Csak úgy gondoltam! hogy mind­

ezt nőm lehet egy kis kertben termelni. De lehet, 
hogy igazad van.

— Perszo, hogy igazam van. Ha nem hiszed, 
megkérdezhetjük a szomszédasszonyt.

— Helyes — mondom. — Kérdezzük meg!
A szomszédasszony is városi asszony s nyaralni 

jött ő is. Aranylánc van a derekán s lorgnon. 
Megkérdezzük tőle, hogy lehet-e egyszerre pa­
szulyt, szőllőt és himpért termelni egy ágyban. 
A kérdés egy kissé meglepi, do azért nyugodtan 
mondja:

— Azt hiszem igen! Különben lehet, hogy 
nem. Hát miért?

— Megvoszszük a villát — mondom.
— Meg? — kérdi gúnyosan.
— Mog — mondjuk mindketten.
A határozott hang meglepi. Ránk néz, aztán 

egyszerre kitör mindhármunkból a kaoagás. Ka­
cagunk, hogy szinto kicsordul a könnyünk. Utol­
jára is lo kell ülnünk a Bzomszéd isszony diófája 
alá, a szomszédasszony fobérre mázolt kerti székeire.

Érezzük a szegénységünket, de azért megint 
csak elkezdjük a játékot.

— Hallja-e, nagyságos asszony — mondom- 
— Adja el a villáját. Az a tolok ott túl nagyon 
kicsi.

— Bizony — mondja a társam — tizenkét 
diófát vesz a születésem napjára. Annyi gondom 
van vele. Nem tudom, hova tegyem . . ,
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A Jászberényiek Apponylnal. Gróf Apponyi 
A,bérinél a képviselőház elnökénél ma tisztelgett 
jáailertny városának harmincöttagu küldöttsége, hogy 
Apponyinak minapi képvjselöbázi beszéde alkalmá­
ból kiíejezzék bizalmukat.

A deputáoiót gróf Apponyi Albert ma délelőtt 
fóitiz órakor lóg adta a szabadelvű pártkörben. Batuó 
János jászberényi közjegyző, a szabadelvüpárt elnöke, 
hosszabb beszédben üdvözölte Jászberény város kép­
viselőjét. Gróf Apponyi Albert Bathó beszédére adott 
válaszában megköszönte választói bizalmának meg­
nyilatkozását éppen ebben a pillanatban, amelynél 
nehezebbet egész politikai életén keresztül még nem 
élt át. Az ország soha válságosabb, soha ne­
hezebb helyzetben nem volt, mint most. E ne­
héz helyzet által ráparancsolt kötelesség késztette 
arra, hogy fölszólaljon. Hónapokon át nagy önmegta­
gadással hallgatott, mert azt hitte hogy az ország 
jránt főbb kötelessége, hogy a Ház tanácskozásainak 
vezetésében semmi lólbeszakitást ne engedjen meg. 
Most azonban úgy tartja, hogv súlyosabb és közve- 
fetlenebb kötelessége a telkekhez szólani. az ország 
heb zetét kitárai és azokra az eszmékre rámutatni, 
amelyeknek követésében nemcsak a jelen nehéz hely­
zetből való kiboutakozást, hanem állandó, békés álla­
potok megteremtésének alapját látja., amely alapot ha 
megvetettük, egész erőnket ismét a nemzet erkölcsi 
és anvagi elóhaladása nagy munkájának szentelhet­
jük. (Élénk tetszés) Lesz-e lölszóiaiásának óban ha­
tása mely a kibontakozást elősegíti, nem tud,a. De 
azt hiszi és vallja , hogy az alkotmányos kibontakozás 
csak ama fölfogásoknak és elveknek alapján érhető 
el, amelyeket ai lej tett. Ezeket kell jobbról és balról, 
lö ülről és a u ról egyaránt méltányolni és azok ineg- 
va ósitására kezet fogni és akkor ebből az áldat an 
helyzetből ta:án átmegyünk egy nemcsak biztos, de 
az eddiginél szilárdaob alapokra lektetett és szebb 
jövőnek országába.

A küldöttség ezután gróf ApponyivaX együtt az 
országházba ment, ahol az elnök vezetésével megte­
kintette a paloa helyiségeit.

Széli Kálmán hagyatéka.
Budapest, julius 27,

Az abszolutizmussal való fenyegetés köze­
pette, melynek hallatára a báni erekben is meg­
dermed a vér, az óránként változó, de mindig 
egyformán sommitmondó kormánynyilatkozatok 
klasszikus korában éppen jó időben jelent meg 
egy gyűjtemény*), moly a Kúriának a képviselő­
választások feletti bíráskodása óta kifejlett jog- 
gyakorlatát foglalja magában. A választások, az 
exlex-választások, a mindenáron a nemzetre ap- 
pellálók harci kedvót talán le fogja hűteni az a 
memonto, mely e köoyv megjelenése folytán a 
választási kedv leghatalmasabb kerékkötőjére for­
dítja ismét a figyelmet. A Szóll-kormánynak 
erkölcsi tisztaságra való törekvését nőm jellomzi 
sommisom jobban, mint az a tény, hogy a kép­
viselőválasztások feletti bíráskodást a Kúriára 
ruházta, végét szakítván ezzel annak a patriarkális 
mezbe öltöztetett s már a tényezők összeállí­
tásánál fogva a pajtáskodás jollogét magán viselő 
itélkezésnok, amely nemhogy megakadályozta 
volna, hanem még inkább elősegitetto a hatalmi 
erőszak felnyitott zsilipjein végigömlő törvény­
sértések lefolyását. A kúriai bíráskodásról szóló 
törvény, amely egy tiszta kormányzat folvilágoso- 
dott szelleme alatt lépett életbe, ily módon nem­
csak közjogi természeténél fogva vált fontossá, 
de jelentőségét fokozta az a hatás is, me­
lyet a mogyoi közigazgatás tényezőire költött 
szükségképpen gyakorolnia, akiket a basáskodás 
s a hivatali presszió elnézett, megtorolatlaD, sőt 
kívánt stádiumából kiragadott a felelősségrovonás 
komoly tudatának lolkiismerotes eljárást paran­
csoló helyzotébe. A Széli-kormányzat hármas jel­
szava moddő lőtt volna a kúriai bíráskodás 
nélkül. Példák mutatják, esetok bizonyítják, 
hogy a tisztult felfogás, a szabadabb szellem, 
a politikai meggyőződés üldözésének megszünto, 
a függetlenség utáni vágy beleékelto magát a 
köztudatba, viszont a közérdok címén való kal­
márkodás, a közhivatal címén való uralkodás és 
visszaélés, mely a Bánffy-korszak alatt orgiáit 
ülte, loszorittatott a lórumról. És ha a tisztító fo­
lyamatot a kormányzat maga indította mog, szö­
vetségeséül rendeltetésénél fogva melléje állott 
amaz intézmény, amely megközolithotetlen erkölcsi 
magasságról mondott itélotet a politikai szerencse­

• A Kúria bíráskodása kópvise’őválaszfási ügyekben, 
h ta  dr. Gyomai Zsigmond.

vadászok siralmas osapata felett. A Kúria függet­
len, befolyásolhatatlan testületé valóban a köz­
szabadságok hivatott őréül mutatta be magát és 
akik mostan az oröszak gyakorlása iránt való 
titkolt, de leplozhotlen bizalmukban, az „erős kéz“ 
uralma s eredményei iránt való vak hitükben kö­
vetelik a választásokat és fenyegetésül használják 
az alkotmányos jogoknak törvénytelen alkalmazá­
sát: elfelejtik, hogy Magyarországon a választá­
sok felett a Kúria bíráskodik és semmiféle párt- 
szompont, s a nemzet igaz érdekeire való hazug 
hivatkozás nem szolgálhat okul arra, hogy e ma­
gas testületet letéritse az igazság útjáról.

A Kúria gyakorlata foletti szemlében első­
ben is azt fedezzük fel örömmel, ami — nincs 
benne. Hivatali visszaélésről alig ad számot a 
vaskos kötet, amely pedig telő van apró és nagyobb 
furtangok leírásával, A törvény komoly figyel­
meztetésül szolgált az adminisztráció urainak, 
hogy régi játékaikat immár nem folytathatják. 
Azok, akik a választásoknál hivatalos funkciót 
töltöttek be, és azok, akiknek éppen a hivatal 
miatt semmiféle funkciót nem volt szabad végezniük 
— tehát egyrészt a választási elnökök, másrészt 
a közigazgatási tisztviselők — lehet, hogy nagy 
önmegtartóztatás árán, lehet, hogy vérző szívvel, 
de mégis lemondtak arról, hogy egy Tarnóezy babér­
jaira vágyakozzanak. Az a választási elnök is, 
akiben fellángolt a régi szenvedély, a jászberényi 
hírhedt választás hőse, egy csökönyösnek látszó 
BAnffy-kreatura, az utolsó pillanatokban megtért, 
magába szállott, vezekelt szerencsétlen állásfog­
lalásáért Példája nem akadt követőkre; magára 
maradt. Legalább igy jelentkezik a közvélemény 
előtt mert cselekedető nevezetessé tette, annak 
ellenére, hogy a Kúria nem Ítélkezett feletto, nem 
lévén előtte petíció, mely a választás megsemmi­
sítését kérje. Természetes ez alapon, hogy ne­
künk csak azokról a választásokról lehet szótanunk, 
amelyeket megtámadtak. De ezekből viszont kö­
vetkeztetni lehet amaz eseményekre, amelyek a 
mog nem támadott választások körül lefolytak. 
Ha nőm éltek a poticionálás jogával, bizonyára 
alig fordult elő jogsértés s továbbmenve, ha for­
dult is elő jogsérelem, az nem lehetett oly súlyos, 
mórt hiszen támadás nélkül kiengesztelődött. Igaza 
van Apponyinak, hogy a választások, bár még 
mindig nem voltak ideálisak, de a közszellem 
rendkívüli javulásáról tettek tanúságot.

A Kúria intenciói tisztán állanak előttünk, a 
Kúria ténykedése, maga a bíráskodás természete­
sen nem mondható tökéletesnek. Hogy kézzel­
fogható igazságok nem dokumentáltathattak s 
nyilvánvaló igazságtalanságok nem bélyegeztettek 
meg, ebben része van a törvény útvesztőinek, a 
közjogi pernél mellékesnek képzelt formalizmus­
nak, molyét a Kúria eljáró taDácsai a miuuciozi- 
tásig alkalmaztak; a tájékozatlanságnak, melyet 
a felek a sérelmek mogjolölési módjánál és idő­
pontjánál tanúsítottak; s általában a törvény új­
donságának, mely mindig megköveteli a maga 
szánalomraméltó, hibátlan áldozatait. Mindez ered­
ményezte azután, hogy sok olyan kérvényt 
visszautasítottak alaki okokból, mely érdemi­
leg számos indokot foglalt magában a vá­
lasztás mogsemmisitéséro. Zavaros és ellent­
mondó az Ítélkezés azokban az esetekben, ame­
lyekben a törvény érvénytelenségi ok fennfor­
gását oly tényhez köti, amolynek fogalmát csak 
általánosságban Írja körül, de nem határozza azt 
meg tüzetesen. Itt van mindjárt az etetés-itatás 
fogalma. Általában, a köztudatban az etotés-itatás 
nőm a fizikai léthez szükséges ellátást, hanem 
Jakmározást, az epikureusi örömök tulságát, a bő­
séget és a felesleget jolenti; a Kúria mégis ki­
mondta egy szenzációs Ítéletében, hogy a kupica 
pálinkával és a velejáró darab kalácscsal való 
mogvondégolés etetést-itatást jeleut és érvényte- 
lonségi okul szolgál. A gróf Teleki Domokos 
deósi mandátuma fölött való bíráskodásnál tör­
tént ez, ugyanama osetnél, amelynél a meghatal­
mazott ügyvéd boösmerését — ő adta elő a haj­
nali vendéglátás jolenetét — egyenlő jolentöégü- 
nck tekintotto a ki som hallgatott meghatalmazó 
tcösmerésével. Ezen ítéletnek számos sebezhető

pontja van, legelsöbben is az, hogy a közjogi pert 
degradálta magánjogi perré, mint azt annak idején 
éppen a Budapesti Naplóban Visontai Soma oly meg­
győző érveléssel kimutatta. Az etotés-itatás kér­
désében pedig ogyenosen szembehelyezkedett a 
köztudatban moggyökoresedett felfogással és állás­
pontjának indokolásául idegen területre kalando­
zott, mikor a jelölt és a választók közt fennálló 
társadalmi különbségből deriválta a szokásos 
vendéglátás lehetőségének kizárását. Hogy e vé­
lemény Dem egyoldalú, bizonyítja az, hogy a 
Kúria eme Ítéletére reácáfolt maga a — Kúria, 
természetesen annak egy másik tanácsa, amely a 
báró Harkányi János esetében — itt is volt tehát 
társadalmi különbségi — nem tekintelto etetés- 
nek-itatásnak a báró szeretetreméltó gondoskodá­
sát, amolylyel a nála megjelent választéknak 
vi'lásreggelit szervírozott és töltögette a poharai', 
kát. Végre is, a képviselőjelölt társas lény 
és ha a házában, vagy a lakásán felkere­
sik, nem futhat mindjárt a szomszéd faluba 
választója elől, akinek szives reggeli jókívánsá­
gát, magyar szokás szerint, illendő megköszönni 
egy kis beszédes papramorgóval. Ez nem befo­
lyásolás — kell azt nekem befolyásolni, aki hoz­
zám jön? — ez nem korrupció, de legkevésbé 
lőhet etetés-itatásnak feltüntetni.

E megjegyzések osak részlet-kérdésekre vo­
natkoznak, incidentális jelentőségüok és — ámbár 
egy-egy „eset“ kiérdemelt karriérek letörését je­
lentette — mellékes fontosságúak magának az 
intézménynek, céljainak és eredményeinek raeg- 
birálásánál. A tény az, hogy az elvek és az in­
tenciók úgy valósultak meg a gyakorlatban, mint 
azt a törvényhozó szándékolta. A Kúria testületét 
sem egyéni, sem politikai, sem társadalmi tekin­
tetek nem vezették és nem vozették félre; a szen­
vedély és izgalom hullámai nem hatoltak fel hozzá. 
A Kúria, mint tilalomfa áll, mint oszlop 
emelkedik a törvényszegés minden kísérlete előtt. 
Es az államférfiu, aki íme, helyes utón és módon 
kereste a közélet megtisztításának forrásait, és a 
másik, a halott, aki segítette nagy munkájában, 
igazán érdemes a régi, korrupt rendszer ellensé­
geinek hálájára. Gondolom, hogy e törvény so­
kaknak nem kedves. Nem az főleg a hatalom 
ama elbizakodott, léha hívei előtt, akik lázadoz­
nak a súlyos rendolkozéssk ellen és kényszerű­
ségből — a legjogosabb kényszerűségből, mert 
az a jogtalanság ellen irányul — fognak enge­
delmeskedni a törvény parancsának. Do ki törő­
dik a köz e Falstaffjaival? Széli Kálmánról el 
lehet mondani, amit Boccaria mondott Montes- 
quieuről: boldog lehet, mert ki tudta érdemelni az 
Eszme ismeretlen és békés híveinek zajtalan há­
láját és felköltötte amaz édes helyeslést, mely- 
lyel az érző szivek az emberi érdekek támoga­
tását viszonozzák.

D r. Bródy Ernő.

K Ü L F Ö L D

A  m orvaországi cseh  eg y e tem . Az osztrák 
politika terén teljes csend van. Csak augusztus 
második telében szándékozik Koerber mioiszter- 
olnök érintkezésbe lépni a pártokkal a képviselő­
ház őszi ülésezései tárgyában. Arról van szó, 
hajlandók-e a németek beleegyezni abba, hogy 
Morvaország egyik Dagyobb városában cseh egye­
tem állíttassák föl. Ha a németek a esetiek köve­
telését elleneznék, Koerber lo fog mondani. Ez úgy 
látszik, legalább a cseh főiskola miatt nem fog 
bekövetkezni, mert, mint német tudósítónk távira- 
tózza, az éles ellentét németek és csehek között a 
Morvaországban fölállítandó cseh egyelőm kérdé­
sében lényegesen megenyhült és a legmagasabb 
helyen sem ellenzik többé e cseh kulturíntézet 
fölállítását.

B i o . ,  ju liu s  27.
K oerber  m in isz tere ln ö k  m a Ieo h ib e  utazott, h o g y  

je le n tés t  l e g y e n  az  ura k o d ó n a k  a  fo ly ó  ü g y e k r ő l a 
a cu k o r -k é rd ésb e n  a  m a g y a r  k o rm á n y n y a t fo ly ta to tt  
tá rg y a lá so k ró l. B ih m -B a w erk  p é n z ü g y m in isz te r  W e i-  
ten b a o h b ó l sz in té n  Iscb lb e  u tazott. A z  em lített ü g y e ­
k e n  k iv ü l a  k é t m in iszter  iBObli u 'a z á sa  ö s s z e lü g g é s -  
b en  van  a z  á rv izek  k ö v e tk e zté b e n  s z ü k s é g e s  in téz­
k e d é se k k e l is .
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A pápai interregnum.
Budapest, július 27.

Mai számunkban egész terjedelmében kö­
zéltük XIII. Leó pápa végrendeletét A végrende­
let általános csalódást okozott, mert azt várták, 
hogy a pápa utolsó akarata, ha nem is politikai, 
de egyházpolitikai kívánságokat és Útmutatásokat 
fog tartalmazni, Leó pápa végrendeletében egy betű 
sínes, ami elárulná, hogy a kéz, amely irta, állam­
férfi keze volt Ez nem az egyház nagy 
fejedelmének akarata, hanem egy jámbor, aláza- 
zatos papé, aki minden földi gyarlóságról le­
mondva, csak lelke üdvösségére gondol. Ebből az 
iratból senkisem tudna következtetni arra a his­
tóriai szerepre, amelyet Loo pápa játszott életé­
ben. De fájdalmas meglepetést szerzett a végren­
delet a rokonoknak, mert s gróf Pecci Lajoson 
kívül egy batkát sem kap sonki. Pedig, 
mint beszélik, milliókra megy az elhunyt pápa 
magánvagyona, amely a végrendelet értelmében a 
szentszékre száll. A csalódott rokonság meg akarja 
támadni a végrendeletet azon az alapon, hogy a 
pápa vagyoni helyzetükkel szemben aránytalanul 
költséges életmódra kényszeritette Okét, de a leg­
csekélyebbel sem járult hozzá az ily életmód 
költségeinek fedezéséhez. Huszonöt év előtt Pius 
pápa végrendeletét is megtámadták a rokoook és 
akkor a szentszék kiegyezett velük és 700.000 
líra kifizetése után a pör elmaradt.

A konkláve.
Róma, julius 27.

A bíborosok kollégiuma a lonlcldve kezdetét 
julius 31-ére tűzte li. A szent datnasusi udvart 
nagy mühelylvó alakították át, ahol még tegnap 
is dolgoztak. Ore/jlia bíboros gyakran megjelenik 
a munkások között és loereszkedöon elbeszélget 
velük. A bíborosok tegnapi hatodik kongregáció­
ján 43 bíboros vett részt. Eddig 48 bíboros van 
Rómában s még tizenhármán hiányoznak. A 64 
bíboros közül 62 fog résztvenni a konklávén. 
Celesia bíboros hajlott kora miatt nem hagyhatja 
el Palermót, iloran ausztráliai bíboros pedig le 
fog késni a konklávéról, mert csak julius 15-én 
utazott el Sidnoyböl. A lapok mindenféle kombi­
nációkat közölnek a pápaválasztás esélyeiéről. 
Mint régebben, most is sok fogadást kötöttek 
erre vagy arra a jelöltre. Egy könyvcstogadó teg­
nap engedőimet kért a rendőrségtől, hogy a Piazza 
Oolondn fogadó-irodát nyithasson. De bár jövedel­
mének felét a szegényeknek Ígérte, kérését ter­
mészetesen megtagadták. Franeica-Nava bíboros 
ki is jelentetto egy újságíró előtt, hogy nem tud 
istentelenebb dolgot elképzolni, mint az ilyen 
fogadást arra, hogy ki lesz a pápa.

R óm a, julius 27.
A pápaválasztó-gyülés számára szükséges 

helyiségek rendbehozására való munka következ­
tében Bampolla bíboros elhagyta a vatikáni laká­
sát. hogy bevonuljon abba a palotába, mely mint 
a Szent-Péter-templom legfőbb papját megilleti. 
A Foce delta Verila szerint a pápaválasztó-gyülésro 
vonatkozó szabályokat illetőleg az 1878-ból való 
Vespígnani-féle tervezetet tartják szem előtt. A 
pápavtilasztó ülés helyiségének rendbehozásán 310 
munkás dolgozik.

Egy mérsékelt irányzatú kardinális egy újság­
író előtt kijelentette, hogy Bampolla kétségtelenül 
huszonhat szavazat fölött rendelkezik. Egyotlcn 
accessit biztosítaná noki a kétharmad többséget 
Rampolla megválasztását úgy lehetne meghiúsí­
tani, ha azok a kardinálisok, akik Rampolla ter­
veit, irányzatát és céljait nem helyeslik, egyesül­
nének Ez azonban eddig nőm történt meg és való­
színűleg nem is fog megtörténni. Capers'.atro, Oreglia 
vagy Vannutelli szintén húsz, vagy több szavaza­
tot tudnának maguknak biztosítani.

R ó m a , ju liu s  27.

Olaszország népe Oreglidban, látja a jövendő 
pápát Jobban szoretnék ugyan, ha a vörös pápa, 
Gotti, lenne az uj pápa. Sokat bőszéinek arról, 
hogy Gotti egy szegény facchino (podgyászhordó) 
gyormoko, akit szülei ezer áldozattal taníttattak, 
hogy pap lehessen, s aki minden támogatás nél­
kül a logszerényebb áldozópapból bíboros lett. Ha 
őt választanák mog, ez nagy örömet okozna Olasz­
ország szegényei között. Azt beszélik, hogy Gotti 
lenne igazi atyja a szegényeknek, aki az egyház 
javait a szegények javára fordítaná. Rómában azt 
hirosztolik, hogy Nisard vatikáni francia nagy­
követ erősen korteskedik Bampolla jelöltsége mel lőtt.

V á rié , ju liu s  27.

A Newyorl Héráid párisi kiadása szerint a 
francia kardinálisok Gibboné amerikai kardinális 
körül csoportosulnak abból a célból, hogy Ram­
polla megválasztása ellen küzdjenek, annál in­

kább, mert Rampollát Franoiaországgal szomben 
folytatott politikája miatt a francia főpapok nem 
szeretik. A francia kardinálisok támogatása nél­
kül Rampollának csak kevés reménye lehet arra, 
hogy megválasztják. Gibboné biboros Vannutelli 
Szerafinót szeretné pápának, mert ez Olaszország­
gal szemben szakítana IX. Pius és XIII. Leó 
ellenséges politikájával. De Vannutelli megválasz­
tása nugyon valószínűtlen, mert az olasz biborosok 
többsége nem hajlandó eltérni Olaszországot ille­
tőleg XIII. Leó politikájától. Gotti jelöltségét el­
ejtették. Ilyen körülmények között Barto és Di 
fietro kardinálisok kilátásai növekednek.

R ó m a , julius 27.
A« a hir terjedt el, hogy a szeut-egyesülel jegy­

zéket intézett a hatalmakhoz, amelyben, úgy mint az 
IX. Pius halála alkalmával történt, a dolgok mostani 
állása ellen, a pápa világi uralmának ügyében Makó' 
eds történik, valamint állítólag az s bent van a jegy­
zékben, hogy a biborosok, kik kinevezésükkor esküt 
tettek, hogy a szentszék jogait meg fogják védeni, a 
pápai szék üresedése alkalmával kötelességüknek tart­
ják ezen lépés megtételét.

R ó m a , julius 27.
A biborosok ma délelőtt tartott tanácskozá­

sán kisorsolták azokat a lakosztályokat, melyek­
ben a biborosok a pápaválasztó-gyülés alkalmá­
val lakni fognak. Az uj Sixtus-kápolnában is 
fenntartottak lakosztályokat esetleg betegeskedő 
biborosok számára.

R ó m a , julius 27.
A ma tartott biborosgyüléson 52 bíboros vett 

részt. Több biboros a meleg időszakra való tekin­
tettel azt ajánlotta, hogy a pápaválasztást meg­
előző cselekvényeket a Pál pápáról elnevezett 
kápolnában reggel végezzék, hogy délelőtt 11 
órakor legyen letesithető a választás. Hogy a 
pápaválusztó-gyülés biztosítva legyen, Chigi her­
ceget, a pápaválasztó-gyülés főnökét a logtcljescbb 
felhatalmazással látták el. A fegyveres szontszéki 
osapatok teljesen neki vannak alárendelve.

Páris, julius 27.
A Havas-ügynölség jolentéso szerint Combét 

miniszterelnök az elhunyt pápáért a Notre-Dame 
templomban mondandó gyászmisén holnap nem 
fog résztvenni. (Ez a félhivatalos távirat a közzétett 
jelentés szokatlanságúval rávilágít a Vatikán és a 
Franciaország közli éles konfliktusra, amely az uj 
pápától várja elintézését. Sierk,)

A részvét.
Xaohi, ju liu s  27 .

Ma a helyi plébánia-templomban ünnepi fohász­
kodás volt a szerencsit pápaválasztásért. A misét ilaycr 
Lőrinc püspök udvari lelkész szó gáltaba. A templom­
ban megjelentek a királyon kívül .Varia Valéria tö- 
hercegnő és Ferenc Szahdtvr főherceg Erzsébet Fran­
ciska főhercegnővel és Károly Szalvátor, valamint 
Habért Szalvátor lőöercegekkol, Lipót bajor bereeg és 
Gizella bajor hercegnő, Konrád bajor herceg, gróf 
Paar főhadsegéd, DietricKstem herceg ezredes és Apor 
őrnagy szárnysegédek, llargulli százados parsnesőr- 
liszt lovag Scbiessl igazgató, a kabinetirodák hivatal­
nokai, gróf Be.légár de kamarás, Viesey bárónő és 
Bontbelles grótné udvarhölgyek, dr. Kertel udvari orvosj 
Er.angen bárónő udvarhölgy, báró Beisenstein kama­
rás, gróf Paar Alajos lovassági tábornok, Latour al­
tábornagy, több magasrangu katonatiszt, a fóuemes- 
ség több tagja sok községi és egyéb hivatalnok, a 
íürdőbizottség tagjai, egyesületek zászlóikkal; a tanuló­
ifjúság, a tanítóság és nagyszámú közönség.

Béos, julius 27.
Ma délelőtt a bécsi helyőrség számára a pápa 

halála alkalmából ünneplés gyászmise volt, melyet 
Belopotocki püspök mondott Jelenvoltak Pitreicb közös 
hadügyminiszter, a térparancsnok és számos magas- 
rangú katonatiszt.

R ó m a , ju liu s  2 7 .

A Péter-templomban mit volt az ötödik gyász­
istentisztelet az elhunyt pápáért. A miBét msgre 
Constantini szolgáltatta két kanonok segédletével.

Róma, julius 27.
A lateráni Szent-János egyházban ma gyász- 

diszistentiszteiet volt az elhunyt pápáért, melyen a 
gyászmisét msgre Stonor mondta. Jelenvoltak a kül­
földi államok képviselői, a szentszékhez közei álló 
főnemesség, a máltai lovagrend tagjai, a Pecci-cíalád, 
valathint sok hivő.

B e lg r á ó . ju liu s  2 7 .
Délelőtt Belgrád egyetlen katholikus len,p ómé­

ban, az osztrák-ntagt ar követség kápolnájában gyász- 
istentiszte et volt XIII Leó pápa lelkiüdveért amelyen 
dr. Dumba osztrák-magyar követ a követség tagjaival

és a többi követségek katholikus tagjai, köztük az 
olasz követ vettek részt.

Gibbona éa a pápaválasztás.
Róma, julius 27.

Miután az Egyesült-Á lamok a legkülönbözőbb 
hódításokat tették a világban, most a szentkollégium 
és a pápaság meghódítására törekednek. Á  mostani 
konkiávén először vesz részt az Egyesült-Államok 
bibojosa a pápaválasztásban és bár az ottani k a to ­
likusokat egyetlen egy biboros képviseli, úgy látszik, 
ennek az egyetlen egy főpapnak nagy befolyása 
van a konklávéra. Így vatikáni körökben alig 
beszélnek egyébbről, mint Gibbons biboros párisi 
tartózkodásáról és most Rómában kifejtett erőlködé­
seiről, sőt el lehet mondani, hogy nincs az a bi­
boros, még Oreglia se, se Rampolla, se Vannu­
telli, aki annyira magára vonná __ a vatikáni kö­
rök érdeklődését, mint Gibbons. Állítólag Gibbons 
kardinálisnak már is sikerült Rampolla jelöltségére 
halálos ütést mérni, bár néhány nap előtt a volt 
államtitkár még nagyon komoly jelölt volt. Ha Gib­
bons XIII. Leó halála után is még hat napig 
Parisban maradt, ezt azért tette, hogy Rampolla 
jelöltsége ellen dolgozzék és munkája teljes sikert 
aratott. Gibbons kardinális véleménye szerint Ram­
polla a  római egyháznak teljesen elavult lelíogá- 
sát képviseli, oly fel.ogást, amely a modern igények­
kel erős ellentmondásban van. Gibbons véleménye 
szerint Rampolla II Fü öp spanyol király és az akkori 
spanyol civilizáció hatása alatt támadt leilogást kép­
viseli. Gibbons biboros, az amerikai szellem kép­
viselője, feladatául tekinti a spanyol felfogást a szent- 
kollégiumban és az egész római egyházban legyőzni 
és ő a legelkeseredettcbb ellenfele Rampolla jelöat- 
ségének, amely a pápaság históriai hagyományait 
képviseli, amelyek szerint Spanyolország pár exoel- 
lenoe katholikus állam.

Gibbona kardinális azért maradt oly sokáig Pá- 
risban, hogy a francia bíborosokat Rampolla elen  
egyesítse Megszokta az ember a lranoia bíborosokat 
úgy tekinteni, mint akik feltétlenül Rampoltára adják 
szavazatukat, minthogy Mathieu biboros a lranoia 
udvari biboros Rampolla osodálója és Mathieu befo­
lyását kielégítőnek találták arra, hogy francia kollé­
gáit Rampolla javára befolyásolja. Gibbons kardinális­
nak most sikerült Mathieut izolálni és a francia kar­
dinálisok vezérévé Richard párisi érseket tenni.

Richard kardinális sohasem helyeselte Rampolla 
poétikáját Franoiaországgal szemben és a franoia 
kormánytól közzétett kékkönyvben Franciaország és 
a Vatikán viszonyáról levelek vannak Rampollától 
amelyekben Riohard bibomoknak a pápa nevében 
szemére veti amiért bátorítani merte a kongregációk 
ellentállását a francia kormány rendszabályai ellen. Bár 
Richard bíborosnak volt rá oka, hogy elfogult legyen 
Rampolla jelöltsége iránt, még sem mert ellene 
ólesebbeu fellépni, de Gibbons biboros bátorít 
tására, most már Rampolla jelöltsége ellen foglal" 
állást. Richard biboros és francia kollegái olyan je­
löltre lógnak szavazni, aki homlokegyenest ellenkező 
politikát fog képviselni Franoiaországgal szembeni 
mint XIII. Leó pápa és Rampolla. Ez okból kérte föl 
Delcassé Perraud kardinálist és a többi franoia bíbo­
rosokat, hogy elutazásuk előtt látogassák meg, de 
azok a meghívást visszautasították. Gibbona egy percre 
sem hagyja magára Richard bíborost és vele egy 
kolostorban lakik.

Gibbona törekvései miatt Rampolla ielöts égéről 
ma már komolyan beszélni nem lehet. De Gibbons 
nemcsak Rampollát tette lehetetlenné, el van szánva 
rá, hogy a biborosgyülősek egyikén felveti azt a kér­
dést, amit ott még senki sem hozott elő. Gibbons 
ugyanis azon a nézeten van, hogy az olass 
kardinálisok túlnyomó száma a szent kollégium­
ban igazolva volt addig, amig a pápaságnak 
meg volt a világi hatalma és a pápaválasz­
tás Rómára és az egyházi államra nézve anyagi 
érdekeket loglait magában. Ez okból VII. Gergely 
óta a pápaválasztást kizárólag a biboros püspökök, 
vagyis az egyházi állam püspökei és a biboros lelké­
szek, vagyis a római 23 nagy templom főpapjai vé­
gezték. Még IX. Pius megválasztásakor 6Ö olasz 
és nyolo külföldi biboros volt. Pius pápa azután 
mind több nem olasz bíborost nevezett ki és 
példáját követte XIII. Leó. Az 1699*ben tartott 
konzisztóríum előtt először esett meg hogy az olasz 
püspökök száma 32 re csökkent és a külföldieké 23-ra 
eme.kedett, de halálesetek és még inkább az utolsó 
konzisztóriumok az olasz kardinálisok számát ismét 
38-ra szaporították, míg a küllöldi bíborosok szá­
mát 24-re apasztották. Gibbons abszurdumnak mondja 
ezt az arányt, mert Olaszországot nem lakja annyi 
katholikus sem mint az Egyesült-Államokat, amely­
nek csak egy bíborosa van. Gibbons a legköze­
lebbi biboros gyűlésen fel fogja vetni ezt a 
kérdést. Szerinte a k a tb o tik u s o g y h á zn a k , ha
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eg y etem es  a k a r  U n n i, m in d en  k a th o ü k u s-  
nak o g y a n w t a  k é p v ise le te t  k e ll  b iz tosítan ia  a  
szent k ollég iu m b an . Gibbons rem éli, h o g y  a  sp a ­
nyol k ath o lik u sok  k iv é te lé v e l ,  a z  ö s s z e s  k ü l­
földi b íborosok csa tla k o z n i fo g n a k  á llásp on tjáh oz, 
jgy lesz G ib b on s a  k ü líö ld i b íb o ro so k  v ezére  é s  
egyesíteni fo g ja  ő k e t o ly  je lö lt  tám ogatásában, 
aki szabadelvű  é s  m o d ern  é s  a  szen t k o llég iu m  
ily átalakulását e lő s e g íte n i  h ajlan d ó , ú g y  h o g y  a 
jövő  konklave m ár e g y  k ü líö ld i  b íb orost v á la sz th a t. 
Gibbons bíboros e  szá n d ék a it  a  V atik án b an  m in d en k i  
ism eri, mert a  b a ltim orei é r se k  n em  c s in á l b e lő lü k  tit­
kot, hiszen m ár X III . L e ó  é le téb en  h an gozta tta  azok at, 
amikor Róm ában járt. A  le g k ö z e le b b i k o n k lá v e  fő ­
képp Gibbons ter v e iv e l fo g  fo g la lk o z n i. E lső  e se t ,  
b o g / ** E g y e sü lt-Á lla m o k  e g y  b ib o rn o k a  r é sz tv e sz  

a pápaválasztáson. A zt b ih e tn é  a z  em b er, h o g y  e z  a z  
egy szavazat osak  e g y  c sep p  a p oh árb an  é s  m ég is  
általános az  a  m e g g y ő z ő d é s , h o g y  ez a csö p p  n s g y  
változásokkal fen y eg e t.

Hírek
B u d a p e s t ,  ju liu s  27 .

—  B U D A P E S T I  N A P L Ó . J u liu s  31-ikéQ  uj 

e lő f ize té s  n y ílik  a B u d a p e s t i  N a p ló r a . K érjü k  a z o ­

kat a  t is z t e l t  o lv a só in k a t , a k ik n ek  az  e lő f iz e té se  

ezen a  n a p o n  lejá r , m é ltó z ta s s a n a k  a  m eg ú jítá sr ó l  

id ejek orán  g o n d o s k o d n i, h o g y  a  la p o t  a k a d á ly ta la ­

nul k ü ld h e s s ü k  to v á b b .

— Szem élyi hírek. József fő h ero eg , a  h o n v é d ­
ség  g y a k o r la ta i b efejeztet vén , e lu tazott T ap olczáró l. 
— G róf Khuen-Héderváry K á ro ly  m in isztere ln ö k  a  teg ­
napi n a p o t H éd ervárott tö ltö tte  csa lá d ja  k öréb en , 
ahonnan m a e s te  érk eze tt  v is s z a  a  fő v á ro sb a .

—  F r ig y e s  f ő h e r o e g  é s  osaládja Alsó-Tátra, 
fttred en . Frigyes fő h e rc e g , n e je  Izabella íő h e rc e g a sz -  
sz o n y  é s  g y e r m e k e i Mária Henrietté, Mária Gabriella, 
Mária Izabella, Mária Alice fő h e rc e g n ő k  ő s  Albrecht 
Károly fő h e rc e g  n é h á n y  n ap  óta ism ét a m a g a s Tátrá­
ban n yara ln ak . A  íő h e r c e g i  c sa lá d  k ísére téb en  vannak  
báró Ludwigslorfl M ária c s illa g k e r e sz te s  h ö lg y , m int 
ud varh ö lgy , Prónay G y u la  c s .  é s  k ir . kam arás h u szár-  
kapitány, g r ó f  Ceschi a Santo Croce J á n o s  c s . é s  k ir. 
kamarás, d r a g o n y o s  fő h a d n a g y , v a lam in t Gersich V e n ­
del szá za d o s, m in t sz o lg á la tte v ő  t isz t  F r ig y e s  főh er­
ceg h ez  b e o sz tv a . A  fő h e rc e g i c sa lá d  a z  id én  a  fü rd ő­
telep en  le v ő  F e c sk e -sz á llo d á b a n  la k ik . A z  e lő z ő  é v e k ­
b en  a  fő h e r c e g i  osa lá d  g r ó f  K a rá cso n y i k a sté ly á b a n  
lakott, de a z  id é n  e z t  n em  v eh ették  bérbe, m ert a  g r ó f  
a nyarat az  id őn  sz in té n  ott tö lti. Frigyes fő h ero eg  
tegn apelőtt érk ezett m eg  Gersich V e n d el ad jutánsa  k í­
séretében  P o z so n y b ó l au tom ob ilon  A lsó-T átralü red re, 
h o g y  fia, Albrecht Jőh erceg  szü le té sen a p já t csa lád ja  
körében  tö ltb esse . V asárn ap  a  fő h e r c e g  fia sz ü le té sé ­
nek 6 - ik  év ford u ló ja  a lk a lm á b ó l d ejeu n ert adott, m ely re  
hivatalosak  vo lta k  g r ó f  Csáky J e n ő  fő isp á n , Horti 
V alér fü rd ő ig a zg a tő , ’ dr. P a p p  S a m u  v o lt  o r szá g g y ű ­
lé s i k é p v ise lő , a lü rd ő te lep  o r v o sa  é s  m é g  szám osán . 

•A fő h erceg i c sa lá d  ta g ja i n a p o n ta  n a g jo b b  k irándu­
lások at te sz n e k  lo v a k o n  a  h e g y e k  k özött. Frigyes 
főh erceg  szerd á n  ism é t v issz a u ta z ik  P o z so n y b a  ahon­
nan o sa k  a u g u sz tu s  h ó  k ö z e p e  táján tér  v issz a  
családjához. .

—  E d v á r d  k ir á ly  M a r le n b a d b a n . P rá g á b ó l je ­
lentik, h o g y  E d v á rd  a n g o l k ir á ly  a u g u sz tu s  k ö zep én  
három heti ta rtózk od ásra  Marienbadba é rk ezik . A  k i­
rály részére  harm in ok ét sz o b á t  b ére ltek  k i.

— A bolgár fejedelem útja. Kóburgból távira­
tozzék : A  kóburgi h e r c eg i h á z  h iv a ta lo sa n  k ö z li, h o g y  
azok a  h ír e s z te lé s e k , h o g y  Ferdinánd fejed elem  nem  
lóg többé B u lg á r iá b a  v issz a tér n i, te lje s sé g g e l v a ló tla ­
nok s  b e  v a n  b izo n y ítv a , h o g y  e z ek  a  h íresz te lé sek  
bizonyos szerb  k örök re  v e z e th e tő k  v issz a . F erd in án d  

fejedelem  g y e r m e k e it  Bohorillába, a  K árp átokb a vitte, 
mert S zófiáb an  m ár e lv ise lh e te tle n  v o lt  a  h ő s é g . A  
bolgár v isz o n y o k k a l F erd in á n d  fejed elem  elu ta zá sa  
sem m i ö s s z e fü g g é s b e n  n in c s  s  a  fejed elem n ek  sem m i 
oka h o g y  B u lg á r iá t e lh a g y ja . *

— Zenés m ise. G y ö n y ö r ű  z e n é s  m ise  v o lt  te g ­
nap d é le lő tt  a  s v á b h e g y i  n y a r a ló k  k istem plom ában. 
Bedovich E lz a  é n e k e lte  a  h a llg a tó sá g  n a g y  g y ö n y ö r ű ­
ségére Luzzi A y e  M ariáját é s  fíraga h íres  szeren ád ját  
ilj. Ábrányi E m il m ű v é sz i o r g o n á k isére te  m ellett.

— A belga k ir á ly n é  h a g y a té k a .  B r ü ssz e lb ő l  
táviratozzék : Henrietté b e lg a  k ir á ly n é  h a g y a ték a  ü g y é ­
ben Kóburg Fiilöp  h e r c eg  é s  a  Lányai gró fi p á r  d ip lo ­
máciai u tón  id é zé st  k ap tak , m iv e l Lujza k ó b u rg i h er­
cegné párisi é s  b é c s i h ite le ző i a  h a g y a ték  ü g y é t  b írói 
útra terelték. A  b ír ó sá g  a  h ite le ző k  által kórt s ü r g ő s ­
sé g e t  m ellőzte s  i g y  e  p ö r  v a ló sz ín ű le g  c sa k  a  jö v ő  
esztendőben kerü l tá rg y a lá s  a lá . L u jza  h erceg n é  
Párisi h ite lező i k ö zö tt  van  n é g y  n ő i  sz a b ó , k é t é k s z e ­
rész, e g y  m ü áru s, e g y  o ip é sz , e g y  in g k e r esk e d ő  é s  

e&y lü zők ószitő .

— Láng éa Darányi a Vág mentén. Láng L a ­
jos é s  Darányi Ignác m in iszterek  ma befejezték  s zem le-  
utjukat a  Vág v ö lg y éb en , ah o l m indenütt tá jék o zá st  
szereztek  a  kiáradt V á g  pusztításairól. T rencsónböt  
Pöstyénbc utaztak, ah o l Kramolin V ik tor íő isp á n ,  
Markhot G yula a lispán , Matkovich Já n o s lő sz o lg a b ir ó  
é s  dr. Fodor K álm án urad a lm i íü rd őorvos ü d v ö z le te  
u tán  a  m in iszterek  a  fü rd őb e  hajtattak s  azt g r ó f  

Erdődy Imre k a la u zo lá sa  m ellett b e já rtá k ; m ajd  a 
fü rd őszigeth ez v ezető  h íd h o z  m entek, a m ely e t a  V á g  

árad ása  teljesen szétrom b olt s  je le n leg  báró Friea 
Riohárd u tászszázad os p ara n csn o k sá g a  alatt á lló  
utászkülönitm óny fárad ozik  a  h id  ú jjáép ítésén . A  
hidat a régi hídnál k örü lb e lü l 100 m éterrel h osszab b ra  
ép ítik , amit a  V á g  m ed rén ek  a  legu tób b i áradás fo ly ­
tán történt k iszé le sü lése  tett s z ü k s é g e s s é ; a  h id  ép í­
tése  a  V ág  ren d k ívü l s e b e s  fo ly á sa  s  ú jab b an  is  i s ­
m ételten jelentkezett m ag a s v ízá llá sa  k ö v etk eztéb en  a 
k aton aság  részére ig e n  n e h é z  m unkát je len t. P ö sty ó n -  
b ő l a  m iniszterek v a sú to n  Ssilád-Zelle á llom ásra utaz­
tak s  ott m egtek intették  a z t a  károsod ást m ely e t a  
z e lle i árapasztó csa torn áb a  tört áradat ok ozott.

— Saroey Kossuthról. A  m inap je le n tek  m eg  
P árisb an  Sarceyneb, a  pár é v e  e lh u n y t h íres  sz ín ik r iti­
k u sn ak  ifjúkori e m lék ira tá t S aroey  ez ek b e n  a  v is s z a ­
em lék ezések b en  b ő v e n  em lék ez ik  m eg  az  E co le  
norm ále-ról i s ,  m ely n ek  T ain en el eg y ü tt  h allgatója  
volt. A  diákok  n a g y o n  so k a t p o litizá ltak . Sareey m in­
d ig  e lvh ü  rep u b lik án u s v o lt, b ár k éső b b , a z  állam ­
c s ín y  után, m int tanárnak N ap óleon ra  k e lle tt szavaznia*  
G y ö n y ö rű ség g e l Írja an yján ak , h o g y  B é c sb e n  .,a  
köztársaságot p roklam álták“, B er lin b en  p e d ig  e lk er ­
gették  a  királyt. V a la m en n y ien  le lk e se d te k  a  sza b a d ­
ságharcukat k ü zd ő  m agyarok ért é s  „bátorították1* 
őket. K o ssu th  m an ifesztu m a v a la m en n y iö k et m égha*  
tóttá. „ A  m i forradalm unkban —  írja  S a reey  anyjának  
— n in cs  m ég  e g y  o ly  Írás, m ely e t ö s s z e  leh etn e  
h ason lítan i e z ze l a  feg y v erre  szó litá ssa l. E z  o ly  szép , 
m int e g y  ó k o r i m űrem ek. V a la m en n y iü n k  szem éb e  
k ö n n y  szök ött. A z  ily e n  sz a v a k k a l s o k  ez er  em bert 
leh etn e  a  ha1 álba k ü ld en i.11

— A  dom inikánusok. A d o m in ik á n u s o k ,  a  
jo z s u itá k  te r v e in e k  h ű s é g e s  v é g r e h a jtó i ,  i s m é t  n a ­
g y o b b  s z á m b a n  te le p e d n e k  le  B u d a p e s te n .  A s z e r ­
z e te s e k  a u g u s z tu s  e ls e j é n  é r k e z n e k  m e g  é s  m á r  
b é r e lte k  i s  m a g u k n a k  la k á s t  a  Z u g ló b a n . A h a r ­
c o ló  e g y h á z  v a la m i  n a g y o t  a k a r h a t  i t t ,  h o g y  e g y ­
m á s u tá n  k ü ld i  r á n k  c s a p a ta it .  A d o m in ik á n u so k  
h i to k ta t á s s a l  fo g n a k  f o g la lk o z n i,  t e h á t  a z  e m b e r ­
s z e r e te t ,  b é k e s s é g  é s  tü r e le m  t a n ít á s á v a l.  E z  a 
h iv a ta lo s  m is s z ió .  A g y a k o r la tb a n  e g é s z e n  m á s k é n t  
l e s z  a  d o lo g .

— Bjőrnson és a z  u d v a r ia s sá g .  B jő rn so n  a  
m in ap áb an  e g y  n o r v é g  v á ro sb a n  fe lo lv a sá st tartott, s  
m ár v a g y  e g y  n eg y e d ó r á ig  adott e lő , am ik or é szr e ­
v e tte , h o g y  a  k ö z ö n sé g  k ö réb en  so k  h ö lg y  á llv a  hall­
g atta , m ig  so k  u r ült. F é lb e sz a k íto tta  a  fe lo lvasását  
é s  ig y  s z ó lt :

—  N a g y o n  kérem  a  h ö lg y e k e t, h o g y  ü ljen ek  le*
A rra aztán  a z  urak  s ie tv e  h e ly e t  csin á ltak  s  

csak  m ik o r  a  h ö lg y e k  leü lte k , fo ly ta tta  B jő rn so n  az  
e lő a d á sá t. A  d o lo g  kü  ön b en  a zért i s  érd ek es, m ert 
B jő rn so n  e r ő s  h arcosa  a  n ő k  eg y en jo g ú sítá sá n a k ,  
n em  ig e n  fér  teh át ö s s z e  e z z e l  a  m ű k ö d ésév e l, h o g y  
a  k é t n em  e g y ik é n e k  k ü lö n ö s  p r iv ilég iu m o k a t k íván .

— A b é o a l fr a n o ia  n a g y k ö v e t  n e jé n e k  b a l­
e s e t e .  M arquis de R ev ersea u x  b écs i fran cia  n a g y ­
k ö v et n e jét  ak i T áfra-L om n iczon  n y a ra l sajn álatos  
b a lese t érte . A  n a g y k ö v e t n e je  k o c s ib ó l k iszá llv a  e l­
c sú szo tt  é s  o ly  sú ly o s  zu zó d á so k a t szen v ed ett , h o g y  
B u d ap estre  k ellett szá llítan i. A  fü rd ő v e n d é g e k  k özött  
álta lános r észv é te t  k e lt a z  e set .

— T vette Guilbert gyógyulása. B erlin b ől je le n ­
tik , h o g y  Ivette  G uilbert dr. Járóéi p r o fessz o r  szan ató­
rium ából e ltávozott, 8 s te g litz i v illá já b a  k ö ltö zö tt. A z  
é n ek esn ő  a  s ik erü lt o p erá c ió  u tá n  m ár m eg g y ó g y u lt  
é s  m ég  k is  id e ig  le sz  S teg litx b en , h o g y  P á r isb a  tér­
jen  v issz a .

—  G y e r m e k é le t -k iá lt itá s  P é te r v á r o t t .  A  b el­
ü gy m in isz ter  m a értesítette a  fővárost, h o g y  ez  óv  
n o vem b eréb en  O ro szo rszá g  fő v á ro sá b a n  n em zetk ö zi  
gyerm ek ólet-k iá liitá8  le sz , a m ely  h iv a tv a  v a n  a  g y e r ­
m ek é le te t  a  szü le té stő l k ezd v e  e g é sz e n  a  tan k öteles  
k orig  feltüntetn i. A b elü g y m in isz ter  k érd ést in téz a 
fővárosh oz , n em  v o ln a -e  hajlan dó e z en  a  k iá llításon  
résztven n i.

—  B a lle r ln a  m in t  festőnö. A b é c s i  H ofoper  
balletkarában v a n  e g y  tán oosn ő, Femení E m ília , ak i  
n éh án y  é v v e l ezelő tt k ed v et érzett a  p o rce llá n fes lé s-  
hez, s  e g y -k ó t  m unkája m ű v észek n ek  a n n y ira  m eg ­
tetszett, h o g y  k ik ép ez ték . T alen tu m a a n n y ira  m eg ­
erősöd ött, h o g y  a z  osztrák  m ú zeu m b an  k iá llíto tt e lső  
k om oly  m unkáit a  k irá ly  is  m eg d icsérte , m o st p ed ig  
a  szerén y  m odorú  ballerina  a  fe s té sze tn e k  eb b en  az  
ágában o ly a n  k iv á ló , h o g y  ar isztok rata  k örök b ől  
egyrem ásra  ren d eln ek  nála . T ö b b ek  k ö z ö tt  h erceg  
Esterházy A lajos, a  m a g y a r  testő rg á rd a  k ap itán ya, 
Coudenhove g ró fn ő , Bencvicty a ltá b o rn a g y  i s  d o lg o zta ­
tott v e le . L eg u tó b b  Ferenc Szalvátor b e r o e g  é s  g r ó f

Goluchowzzky k ü lü g y m in isz ter  ren d elte  m e g  a  m inatur- 
arcképét. A k is  e le fá n tcso n tk ő p ecsk ék  ig e n  finom ak.

— A  Nr. 9  után a  Nr. 10 . Ez a Santos 
Dumont még megcsinálja a világgal azt a tréfát, 
hogy beleviszi a kormányozható léghajó tényleges 
állapotába. Az ember már egészen komolyan fo­
gadja azt a hirt, hogy Santos Dumont egy szép 
versenynap alkalmával leszállt a párisi verseny­
térre s miután egy ideig rósztvett a turfélet gyönyö­
reiben, udvarias köszöntéssel újra a magasba emel­
kedett. Az is egészen tormészeto9, hogy a franciák­
nak nagy nemzeti ünnepe alkalmából díszes 
csapat szemléje lóvén künn a térés mezőségen, 
Santos Dumont ezúttal is szükségesnek tartja, 
hogy az ünnepségre rányomja a bélyeget Egy­
szerre csak megjelenik minden előzetes értesítés 
nélkül a magasban valamerről, talán éppen Lou- 
bet feje fö'ött, s miután a névjegyét letette, nyu- 
godttan távozik, megint csak légi utján az ő en­
gedelmes ballonjával. Ezeket a kis meglepetéseket 
különben a Nr. G-cel viszi véghez, amelylyel 
Párisból legalább úgy jelentik, egy hónap alatt 
nem kevesebb, mint ötvon eredményes u ta t. tett 
meg. Az a hir, amely most újabban a kitűnő 
francia léghajósról regél, egyébként a párisiak 
teljes bizalmáról is beszámol, akik szentül hiszik, 
hogy az ő Santos Dumontjuk előbb-utóbb mégis 
csak megajándékoz bennünket az egészen korrek­
tül kormányozható léghajóval. A legfrisebb szon- 
záció Santos-Dumontról különben az, hogy a 
minapában a Bois de Boulogneban szedett fel 
egy kis gyermeket s vitte egy kicsit léghajókázni. 
Azóta persze a többi gyermek erősen ostromolja, 
hogy: „Santos Dumont bácsi, vigyon engem is 
léghajókázni 1“ — s a léghajós bácsinak bizony 
fáj a szive, hogy a sok apró ombert nem viheti 
mind a felhők közé egy kis sétára. — A Nr. 9. 
után most a Nr. 10-tq kerül a sor, amely csak a 
minapában készült el, s ebben maga Santos 
Dumont is annyira bízik, hogy saját állítása sze­
rint immár megoldottnak tekinti majd a kormá­
nyozható léghajózás korszakalkotó kérdését. Ez a 
Nr. 10. valóságos légi omnibusznak tekinthető, 
mert az ekő útjára éppen csak tizennégy uiságirót 
akar elvinni Siker esetén, ezt megint csak a 
párisi hir mondja, Santos Dumont a léghajót 
már a közönség rendelkezésére fogja bocsátani. 
És Santos Dumont egy cseppet som bizalmat! nn- 
kodik a Nr. JO-ben. A közönség pedig ugylát- 
szik teljesen egy érzéssel van vele, mert eddig 
háromezerén fordultak hozzá, hogy a Nr. 10-on. 
megléghajókáztassa Őket

—  R á k ó c z i-  Ü n n ep ek . G y ő r  v á ro s  tö rv én y h a tó ­
sá g a  leg u tó b b i k ö z g y ű lé sé n  elh atározta , h o g y  s z e p ­
tem ber h a v á b a n  R á k ó cz i fejed elem  d ic ső  sza b a d sá g -  
harcának k é tsz á z a d o s  év ford u ló ja  em lék ére  h azafias  
ü n n ep ély t ren d ez , m e ly n e k  e lő k ész íté sé re  e g y  bizott­
sá g o t  kü ldött k i. A b izo ttsá g  fo g la lk o z o tt  m egb ízatá ­
sá v a l s  e lh atározta , h o g y  a z  ü n n ep et szep tem b er  
2S -ik án  d ís z k ö z g y ű lé s  k eretéb en  a  v á ro sh á zá n  tartja 
m eg , 8 a z  ü n n ep i b eszéd  tartására Wennesz J e n ő  
fő je g y z ő t  k érte  m eg . E zu tán  a  S zé c h e n y i-tér e n  fo lv ik  
le  a  tu la jd on k ép p en i ü n n ep ély , a h o l Németh E le k  
m ondja az  ü n n ep i b eszéd et.

A  jö v ő  h ón ap b an  k ív á n ja  a  pécsi ifjúság m e g ­
ü ln i R á k ó c z i-ü n n e p é ly é t  A z  ü n n ep ély  v é d n ö k é ü l  
Zsolnay M ik ló s  g y á r o s t  k érték  le l. A z  ü n n ep ély t a  
sz ín h á zb a n  tartják m eg , a m ely e t n é g y  p rób ára é s  e g y  
estére  a  v á ro s  tan ácsátó l e lk ért a z  i lju s á g . A  k é r v é n y  
so r sa  fe le tt a  tan ács m ég  nem  határozott, d e n em  k é­
telk ed ü n k , h o g y  k é s z sé g g e l  e n g e d n i fo g  az  ifjú sá g  
k érésén ek . A  nagymihályi Kaszinó-Egyesület a u g u sz tu s  
h ó  lö -á n  R á k ó cz i-ü n n e p é ly t ren d ez . E g y  b iz o ttsá g  is  
a lak u lt a  p rogram m  m egállap ítása  é s  a z  e lő z e te s  in ­
téz k e d é se k  m eg té tele  céljáb ó l. E  b iz o ttsá g , m ely  
F rö h lio h  G y u la  e ln ö k le te  alatt dr. C h u d o v sz k y  M ór, 
dr. E p er jesy  L a jo s , Isép i L a jo s , dr. K á lla y  József*  
dr. K elln er  M ihály é s  K o n c sin sz k y  G éza  ta g o k b ó l  
á ll, e  h ó  2 3 -ik á n  a  k a sz in ó b a n  ü lé st  tartott, a m ely e n  
a program m ot r é sz le te se n  m egá llap íto tták . —  A  kő­
szegi ifjúság, sz ö v e tk e z v e  v  v a k á c ió zó  fő isk o la i 8 e g y e ­
tem i h a llg a tó k k a l, n a g y sz a b á sú  K á k ó czi-ü n n ep é ly  ren ­
d ezésére  k é sü l. A z  ün n ep i szó n o k la t m egtartására  a 
ren d ező k  dr. Szemző S án d or ü g y v é d e t  k érték  fe l, k i 
a zt e lfo g a d ta . A z  ü n n ep ély  au g u sz tu s 2 - ik á n  le sz .

— Tanítók gyűlései. A z E ö tv ö s-a la p  (o r sz á g o s  
tan itő i s e g é ly e g y e sü le t )  a u g u sz tu s  1 7 -én  r e g g e l  8  
órakor tartja a  F e r e n c  J ó z se t  Tan ítók  h n -á b a n (S z e n t­
k irá ly i-u tca  4 7 .)  o sz tó b izo ttsá g i s  fö l U tó la g o sa n  10  
órakor é v i  k ö z g y ű lé sé t ,  a  k ö v e tk e ző  n a p ir e n d d e l: 
A z  o sz tó b izo ttsá g  m u n k ála ta : ö sztön d íjak  o d a íté lé se ,  
s e g é ly e k  k io sztá sa  é s  fe lv é te l a  Tani tő k -h á zá b a . A  
k ö z g y ű lé s  tá rg y so r o z a ta : E ln ök i m e g n y itó b e szé d  
é s  b ejelen tések . E lő ter jesz tés  a z  a la p sza b á ly m ó d o s i-  
tá so k  tárgyáb an . P én ztá rk eze lé st  sz a b á ly z a t tá rg y a ­
lá sa . In d ítv á n y o k . A  Tanítók háza igazgatótanácsa és 
jelüqytló- bizottsága a n gn sztoa  10-én  d é lelő tt 10  ó rak or  
a  F eren o  J ó z s e f  T an itók -h ázáb an  ren d e s  é v i  1U . g y ű ­
lé sé t  tartja m eg .

— VJ arany mezők. ScaM eból (W a sh in g to n )  j e ­
len tik , h o g y  h ú sz  m órföldnyire a  Y u h o n  fo ly ó tó l uj 
arany m ez ő k e t találtak . A z  a r a n y b ő sé g  ren d k ív ü l n a g y  
s  a  sz er e n c se v a d á sz o k  term észe tesen  tö m e g e se n  ván ­
d oro ln ak  m ár a z  uj igéretfö ld jére .
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— László Füiöp a p ip irő l. A béosi Zeit mai 
számában Írja le László Füiöp azokat az emlékezé­
seit, amelyeket akkor gyűjtött, midőn a pápa arcképét 
festette négy érrel ezelőtt a Vatikánban.

«— Mindig nyugodan és türelmesen, szinte moz­
dulatlanul ült a szentatya, — írja László. — Megfigyel­
tem, mint váltakoznak benne pilianatről-piUanatra 
a gondolatok s olykor olyan heres volt lelké­
nek mozgalma, hogy úgy tetszett, mintha teste is 
inegremegne belé. XIII. Leó mindig beszédes volt 
az ilyen üléseken s  nem győztem bámulni, minő 
pontosan -tudta- mindig, mi történt a katholikus egy­
házon belül. Ennél is csodálatosabb volt azonban 
tudásvágya, amely minden iránt érdeklődött. Határ­
talan volt meglepődésem, mikor ilyen beszélgetések 
közben azt tapasztaltam, hogy ő szentsége vezető 
flórfiainkat névről mind ismeri s hogy hazám szelle­
mébe, törekvéseibe és oőljaiba mennyire behatolt

— Ülés után mindig — folytatja László — egy 
nagy gömbölyű, szarukeretes szemüveget kért a 
pápa, fölkelt és lássa rövid léptekkel a kép felé 
indult s megállt előtte. Ilyen pillanatokban teljesen 
megtörtnek ős kimerültpek- látszott. Sokáig állt kép­
mása előtt gondolatokba merylten s magában be­
szélgetett, Homloka mindinkább elborult, jóságos 
arcának kifejezése mind komolyabb fett. Végre 
hosszú szünet után özekkel a szavakkal fejezte ki 
elégedetlenségét:

— Hisz ez itten holttest, ez nem is ember, s 
milyen beteges külsejű; az én szemem ennél élén- 
kebb — az én szemem fiatalabb, ugy-e, fiam, a kép 
még nincsen készen ?

Ahogy múltak a napok, Leó lelki szeme előtt 
íjnnál paraucsolóbhan támadt föl az embpri múlandó­
ság gondolata. He hát nem tehettem semmit. Érzésem 
és művészi meggyőződésem előtt meg kellett hajolnom 
és meg kellpft kísértenem, hogy a maga egész valósá­
gában ábrázoljam azt a regeszerü jelenséget. Soha, 
egész életemben el nem logom feiedni azt a uagy 
pillanatot, amikor bucsazá sarakor XIIÍ. Leó keze 
áldóan nyugodott fejemen.

— Helyőrségek változása. A jövő év tavaszán 
a következő magyar helyőrségek változtatják állo­
másaikat:

A budapesti hadtestnél i A 32. gyalogezred egy 
zászlóalja Budapestről Bilekbe; a 68. gyalogezred 
törzskara és a 2. zászlóalj Budapestről tíaraievoba; 
a 68. gyalogezred zászlóalja Szolnokról'Sarajevoha; 
a 13. ^huszárezred (kiegészítő-parancsnokság nélkül) 
Kecskemétről (Ozegléd, Örkény, Alberti-Irsa es Abony 
helységekből) Jarosiawba (Doliny, Zukov és Zolinya 
helységekbe); a 32. gyalogezred 1. zászlóalja Bilek- 
ből Budapestre; a 38. g\ alogezred íörzskara és 
2. zászlóalja Sarajevóból Budapestre; ugyanazon gya­
logezred 1. zászlóalja Sarajevóból Kecskemétre; a 
8. huszárezred (hadkiegészítő-parancsnokság nélkül) 
Jaroslawból Kecskemétre; két 38. zászlóalj Kecske­
métről Budapestre; a 68. gyalogezred egy zászlóalja 
Budapestről Szolnokra.

A pozsonyi hadtestnél: A 9. huszárezred 3-ik 
3-ik százada Sarajevóból Kőszegre, esetleg Győrbe.

A kassai hadtestnél’. Az ö. gyalogezred egy zász- 
ljilalja Egerből Pr;epoljebe; egy 66. zász.óalj Kas- 
saril Zvornikba; 14. huszárezred egy eskadronja 
.Nyíregyházáról ^arajevóba; az 5 'gyalogezred 4. zász­
lóalja PrjeDolJeból Egerbe; a 34. gyalogezred 3. 
zászlóalja Zvornikból K assára: a 14. huszárezred 
agy eskadronja Mátészalkáról Nyíregyházára, Máté­
szalka állomás megszűnik.

A temesvári hadtestnél: a 29. gyalogezred egy 
zászlóa'ja Temesvárról Nevesinjébe; a 1(1. gyalog­
ezred törzskara Fehértemplomból Becsbe: két 
101. gyalogezredbeli zászlóalj Békéscsabáról Becsbe; 
ugyanazon ezred 1 zászlóalja Fehértemplomból 
Lajta melletti Bruckba; a 3. hús; árezed ' (hadkiegé­
szítési parancsnokság nélkül) Aradról Grodckbe: a 
39. gyaiafogezred 2. zászlóaFa Nevesinjéből Detre- 
ozembe; a 43. gyalogezred törzskara 2 zászlóalja 
titcsből Karánsebesro, a 43. gyalogezred 3. zászlóalja 
Bruckból Fohértomplomba a 12. huszárezred had­
kiegészítő parancsnokság nélkül Lembergből Aradra, 
a 39. gyalogezred egy zászlóala Debrecenből Te­
mesvárra, a 43. gvalogezred 4 zászlóalja Karánsebes- 
röi F e h é r te m p lo m b a  a  101. gyalogezred egy zászló- 
aij^ Fehértemplomból Békéscsabára.

A nagyszebeni hadtestnél: Az  61. gyalogezred 
;'"-rzskara és a 8. zászlóalja Kolozsvárról Becsbe, a 
64. gj alogezred 1. zászlóa'ja Marosvásárhelyről Kon- 
icába, a 62. gyalogezred törzskara Becsből Kolozs­

várra. a 62. gyalogezred 1. zászlóalja Mancrből és 8. 
zászlóalja Marburrból Kolozsvárra. 4. zászlóalja 
Béosbőí Marosvásárhelyre, a 64. gyalogezred 1. 
•zászlóalja Kon icából Marosvásárhelyre és a 62. gya­
logezred 2. zászlóalja Marosvásárhelyről Kolozsvárra.

— A zágrábi dinamitmerónylet. Zágrábból 
táviratozza tudós’tónk, hogy az ot'ani rendőrség to­
vább folytatja a nyomozásokat a dinamitmerénylők 
után s ma is letartóztattak kileno embert, akik egy 
va óságos dinamit-klubot tartottak fenn. A rendőrség 
holnap átszolgáltatja a vizsgálat anyagát az állam- 

ryészségnek. Zoyondban még folyton tart a zendü- 
■ ós. A parasztok a hegyeken kigyuló jelekre minden­
b ő l  összesereglenck és fenyegetőleg járják be a hely­

ieket. Ma estére katonaság érkezik a veszedelmes
h ely ek re .

— L eá n y o k  h a lá la . És sokan voltak a 
szegény leányok, akik Salajevszkáb&n, messze 
Oroszországban szörnyű halállal, tüzhal állal pusz­
tultak el. Harminchármán voltak a szerencsétlen 
aratóleányok és akik a halálba küldték őket, 
azok aratólegények, jeles kis legények voltak. 
Este lett, s a munkásnép nyugalomra tért, hogy 
kora hajnalban friss orővel iásson mindenki mun­
kához a földesur birtokán. De a leányok, har­
minchármán, csupa fiatal leányok, összebújtak 
mind egy pajtában. És igazán pihenni akartak, 
hát arra kérték az inspektor urat, hogy zárja 
el őket a pajtába, azért zárja el őket, hogy 
nyugton maradjanak, igen, csudák csudája, 
hogy nyugton maradjanak a — férfiaktól. Har­
minchárom fiatal muszka aratóleány akarta ezt 
igy, hogy nyugta legyen a gonosz aratólegé­
nyektől. És örök álmuk lett azon az éjszakán, 
amelyen pedig csak néhány órai békességes üdítő 
alvást akartak hajnalig. Az inspektor ur meg­
hallgatta e kérésüket és elzárta őket a pajtába. 
Hanem ott voltak az aratólegények is, azok csi­
náltak a leányoknak nyugodalmas éjszakát. Rá­
juk gyújtották a pajtát. Es bizony mind benn­
égett a harminchárom különös muszka leány. A 
muszka aratólegényeknek tudniillik sehogy sem 
tetszett az ő igazán felháborító bezárkózásuk. Hát 
találtak ők, a legények, méltó feleletet erre az
arcátlanságra.

— A Borelly-üstökös. Néhány napja érdekes 
jelenség látható éjjel az égen: egy üstökös, mely 
oly közel jár a földhöz, hogy szabad szemmel is 
jól láthatjuk és megfigyelhetjük. A múlt esztendő­
ben is láthattunk egy üstököst, de olyan fényes, 
mint a most látható, már két évtized óta nem 
került látóhatárunk körébe. Az érdekes csillagot 
Marseilleben a junius 21-éről 22-ére virradó éjjel 
Borelly fedezte fel, aki az égbolt legbnzgóbb kutatói 
közé tartozik és akinek két uj üstökös és 19 uj 
bolygó ismeretét köszönhetjük. Budapesten a Borelly- 
iistökös már julius 13-ika óta circumpoláris, vagyis 
egész éjjel a láthatáron van. Augusztus 9-óig a fővá­
ros részére nem is fog lemenni. Az üstökös térfogatá­
nak átmérője 60.000 kilométer, vagyis a csillagzat oly 
területet foglal el, melyen körülbelül 100 földgolyó 
íérne eh De ezen a rengeteg nagy területen az üstökös 
anyaga oly finoman oszlik el, hogy az üstökösön még 
a leggyengébb fényű átlátszó csillagok is áttetszenek* 
Az üstököst az égen könnyen meg lehet találni, mert 
2-ika óta a göncölszekér általánosan ismert csoportozala 
mellett vónul el.

— A nemzetközi földrengést értekezlet Straaa-
bargban. Az elmnlt pénteken vette kezdetét Sirass- 
burgb&n a 1L nemzetközi földrengési értekezlet, amely­
hez a német kormány meghívására a világ minden 
részéből eljöttek a szaktudomány jelesei. Magyar- 
országot dr. Kövesligethy Kadó egyetemi tanár kép­
viselte a kultuszminiszter megbízásából. Magyar- 
országból, mint vendég, még Eonkoly-lhege Miklós 
miniszteri tanácsos, országgyűlési képviselő volt jelen 
a tanácskozásokon.

E hó 23-án, csütörtökön este ismerkedési össze­
jövetel volt Strassburg polgári kaszinója díszes ter­
meiben. A tudós társaságot Stadler kormánytanácsos 
üdvözölte, pénteken reggel a tartománygyülés ter­
mében Hohenlohc-Langenburg herceg kormányzó nyi­
totta meg a nemzetközi értekezletet. Az összehasonlító 
kutatások mindenesetre hozzá fognak járulni ahhoz, 
hogy némi világosságot vessenek azokba a titokzatos 
erőkbe, amelyek annyi rémületet és gyászt okoznak. 
Ha sikerül egy-egy hevesebb földrengés bekövetkezé­
sét előre megállapítani, ezzel az emberiségnek nagy 
szolgálatot fognak tenni. Végül — melegen kö- 
szöntve a tudósokat — azon óhaját fejezi ki, 
hogy válaszszák Strassburgot együttes munkás­
ságuk nemzetközi központjává. A nagy tetszés­
sel fogadott megnyitó beszéd után Levitzky orosz 
államtanácsos az orosz kormány nevében meg­
köszönte a szives fogadtatást, s eredményes munkát 
kívánt az értekezletnek. Miután Palazzo tanár, az olasz 
meteorologiai intézet igazgatója szólott hasonló szel­
lemben Gertand német egyetemi tanár nagy vonások­
ban ecsetelte, hogy mily munkásságot lejtettek ki a 
legutóbbi években Oroszország, Ausztria, Magyar- 
ország, Olaszország, Spanyolország a földrengés tanul­
mányozása dolgában. Ezután megalakították az érte­
kezlet e.nökségét. Dr. Kövesligethy Kadét a harmadik 
tanácskozási nap elnökévé választották. Este a kor­
mányzó ünnepi Jakomát adott az értekezlet tagjainak 
tiszteletére. Az első felköszöntőt a kormányzó mondta 
a császárra. Ezután még számos leiköszöntő hangzott 
el, többek között Konkoly-Thege Miklósé, aki Neu- 
mayert, a kiváló német tudóst értette.

— Egy őr Itt rémtette, ^tornában — mint Ham­
burgi tudósítónk táviratozsa — Bauer birő, akinek 
anyja épp most halt meg, elmezavarában agyonlőtte 
ügyvéd fivérét és öreg házvezetőnőjüket, aztán főbe 
lőtte önmagát.

— Garázdálkodó katonák, Bécs-TJjhélyben az 
éjszaka, mint onnan táviratozzék, több dragonyos 
közlegény a Steinfelden megrohant egy tüzérkatonát, 
aki egy leánynyal sétált. A dragonyosok rárivalltak a 
mit sem sejtő tüzérre:

— F ic k ó , n em  tu d sz  ném etü l 1 — s  a ztán  kard­
jukkal több su .y o s  seb e t ejtettek  rajta.

— Tizenkét napig a víz alatt. Soha még ha­
jóskapitánynak olyan rendkívüli kalandja nem volt 
mint Hans Engellandt-nak^ akit nemrégiben a danzigi 
tengerészeti hatóság vont felelősségre, hogy hanyag. 
Ságból három tagból álló legénységének a halálát 
okozta. Verne-regényben nem lehetnek őrdekfeszitőbb 
részletek. Április 18-án történt} hogy Európán át 
éjszakkeleti irányban hatalmas vihar vonult végig.
Az éjszaki tengerparton sok jármű elpusztult A vas­
ból épült Emdtc nevű vitorláshajó, Engellandt kapitány 
tulajdona, akkor szintén a tengeren volt. Desz­
kákkal megrakodva reggel indult Memel kikötőjéből, 
hogy Oldenburgba menjen. A következő éjjelen 
orkánná fajult a vihar, de a hajót nem igen fenyegette 
veszedelem. Reggelfelé a kapitány bevonult a kajütt- 
jébe és átadta az őrséget a kormányosnak. Alig volt 
benn a kajüttben egy kis ideig, amikor hirtelen úgy 
érezte, hogy a feje tetején áll. Minden fel volt for­
dulva, a piafond fenn, a padló fenn, maga a kapi­
tány is fel volt borulva. Nyilván heves szél- 
roham felborította a hajót, valami örvény elkapta 
a vitorlát. A behatoló víznek a nyomásától a kajüt 
ajtaja bezáródott, s ezzel a kapitány meg volt fogva.
A rakományt a hullámok elragadták. A viz másfél- 
méternyire emelkedett, úgy, hogy Engellandtnak a 
hajó fenekébe kellett menekülnie, amely most föléje 
került. És ide nem emelkedett aztán a viz, s mivel 
ennivalóra akadt, közvetlen veszedelem nem fe­
nyegette. Nagyon takarékosan bánt az enniva­
lóval, csak éppen a legnagyobk éhségét csillapította, 
mivel fogságának az ideje nem volt előrelátható. 
Tengervízzel kellett a szóraját oltani, ami nem volt 
éppen a  legkellemetlenebb, mivel az északi tenger­
nek aránylag csekélyebb a sótartalma. És levegője is 
volt a rendkívüli helyzetbe jutott kapitánynak, mert a 
bárka meglehetősen nagy volt, s lelborulva, a levegő 
benne rekedt, s a bárkát egyúttal megóvta az elsülyedés- 
tól. A vaspáncélok nem engedték ki a hajóból a levegőt. 
Két tejkonzervvel másfél kilogramm aszaltszilvával, 
cukorral és kolbászszal táplálkozott. De fázott, mert 
éppen levetkőzött volt, amikor a hajó felborult. Talál* 
azonban zsákokat és vitorlavászont és beburkolód- 
zo tt A napsugár a vizen áthatolva és vetítve, matatta, 
hogy mikor van nappal. Ebben a rettenetes helyzet­
ben vagy tizenkét napig vesztegelhetett már. amikor 
végre az Aurora nevű norvég gőzös megmentette. 
Amikor a gőzös matrózai a fenekével fölfelé kiálló 
bárkára mentek, amelyet meg akartak menteni, meg­
hallották Engellandt kopogását. Április 30-ikáu került 
napvilágra a bárka kapitánya, akit a tengeri hatóság 
fölmentett, mert nem volt oka a legénysége elpusztu­
lásának.

—  V a sú ti szeren csé tlen ség . Glasgowból 
táviratozzék: St.-Enoch állomáson ma reggel vasúti 
szerencsétlenség volt, melynek tizenhárom emberélet 
esett áldozatul. Húszán megsebesültek. A vonat két 
kocsija összezuzódott. A vonaton sok kiránduló 
volt, akik a Man-szigetról tértek vissza.

— Tanítók továbbképző tanfolyama. A tanítók 
továbbképzésére rendezett tanfolyam, melyet a mára­
marosszigeti állami tanitóképezdében szerveztek, szom­
baton fejeződött be, amikor dr. Wekerle László tan- 
felügyelő, akit a miniszter a tanfolyam felügyeletével 
bízott meg, buzdító szavakkal bocsátotta haza a ta­
nítókat. A tanfolyam hallgatói bucsuzásuk alkalmával 
a következő táviratban üdvözölték Wlassiez Gyula 
közoktatásügyi minisztert:

A máramarosszigeti továbbképző tanítói tan­
folyamnak magyar hazánk minden vidékéről 
összesereglett hallgatói bucsnzásuk alkalmából a 
kultúra és nemzeti erő megizmosodása érdekében 
lankadatlan szorgalommal működő és hódiló ve­
zérüket mély tisztelettel üdvözlik és hazafias mü« 
ködöséhez hosszú életet és jó egészséget kíván­
nak. Kovács Zoltán igazgató.

— Bányászok mozgalma. Antnáről jelentik, 
hogy tegnap az odavaló bányászok gyűlést tartottak, 
amelyen főleg a munkabér elégtelenségét hangoztat­
ták. Tizennyoloas bizottságot küldtek ki, mely több 
pontra terjedő követeléseik iránt fog az igazgatóság­
gal tárgyalni, sztrájkba azonban nem lépnek. A sztráj­
koló hutamunkások folytatják a sztrájkot. Resicán 
szintén volt mnnkásgyülés, melyen azonban nem 
esett szó az aninai dolgokról. A gyűlések mindkét 
helyen a legnagyobb rendben és nyugalomban foly­
tak le. Az igazgatóság az aninai bányászokkal, mi­
ntán azok dolgoznak, tárgyalni fog követeléseik iránt.

— Halálozás. Danzvirth Lipót, a  26. gyalogezred 
nyugalmazott századosa julius 23-án meghalt Buda­
pesten, 41 éves korában.

—> B usz munkás kltolonoolása. A szilágy- (
somlyói húsz kitoloncolt munkás ügyében ma a 
szooiáldomokrata párt titkárságának megbízottja Sélley 
Sándor belügyminiszteri tanácsosnál járt s panaszt 
emelt a rendőrség ellen. Hivatkozott arra, hogy még 
a Perczel-féle rendelet is osak azoknak kitolonoolá- 
sát engedi meg, akik izgatnak, a kiutasított munkások 
biine csupán osak az, hogy nem tiltott könyveket ter­
jesztettek. Sélley tanácsos kijelentette, hogy sürgős



30*; szám . B udapest, kedd budapesti napló 1903. Julius 28 T

jelentést kér s ennek beérkezte után rögtön in-

— A trebinjei csata. A béke háborújának 
tizenöt áldozatát közös sirba temették, messze 
idegen íöldön. Es Komáromból apák és anyák 
átka száll a trebinjei csata vezérei felé. A katonai 
reglama paroxizmusának tizenöt áldozata a komá­
romi 12. gyalogezredhez tartozott; az ezred egyik 
zászlóal ja Komáromban, három zászlóalja és törzs­
kara Trebinjében állomásozik. A mostani ezredese 
tolekesi Török István; zászlóalj-parancsnokok: az 
olsőé Nedelcu Éliás őrnagy, a másodiké Langer 
Ricbárd Őrnagy, a harmadiké Grümweig Albert ezre­
des, anogyedikéA/Arec/if Antal őrnagy; hadkiegészítő 
parancsnok: Ctiffra László. A tisztek közül január 
hóban 20 fő- és 59 altiszt volt, kilenc kadét, egy 
auditor, öt ozredorvos. Mint ffiozredorvos dr. Hősin 
Sándor működik. Az ezred jelonlogi tulajdonosa 
Sfhmidt Móric táborszernagy, Iiainer főherceg 
Jandwohrpurancsnok volt helyettese. A rettenetes 
emlergyiikosságról a bécsi Zeit egyebek közt
ezt írja:

A Trebinjében állomásozó három zászlóalj közül 
kettő útnak indult és a rekkenö bőségben megállás 
nélkül tett meg 30 kilométernyi utat, amely hivatalos 
beismerés szerint tizenöt ember é tébe és száznál 
több katona súlyos megbetegedésébe került Hát még 
az is lehetséges, hogy béxe idején egy közönséges 
gyakorlat alkalmával a katonaság tizenkét százaléka 
áldozatul esik ? Hiszen ez olyan óriási veszteség, 
amelyik a legutóbbi idők háborúi alkalmával is föl­
tűnő lett volna. A száraz, szűkszavú h h a  alos adatok 
szerint az áldozatok száma fölülmúlja azoknak a 
számát, akik annak az erőduek os'roma alkalmával 
estek el, amehnok kö elében a mostani „hadgyakorlat* 
történt. Ugyanis Trebinje bevétele alkalmával, 1878 
szeptember 8-án. csak kilenc halott és tizenkét sebesült esett 
áldozatul. A hadügyminisztérium kizárólag csak a rend­
kívüli bőséget okolja a katasziróíájért. Tényleg annyi 
bizonyos, hogy ennek a vidéknek a kómája szélső­
ségeiről ismeretes. Azok a parancsnokok, akik először 
lépnek ezekre a vidékekre, föl is hozhatnák ment­
ségükül a gyilkos kiimát. De sem a mostari had­
osztályparancsnok Leveling altábornagy, sem pedig 
Bernalh vezérőrnagy, daudárparancsnok nem először 
gyakorlatoznak csapataikkal az okkupáit területeken, 
így tobát sem nekik, akik a menetet kétségkívül 
e rendelték, sem Török ezredparancsnoknak, harma­
ti k társuknak nem lehet a hőséget enyhítő körül­
ményképp lőlrón’, annál kevésbé, mivel éppen a 
Trebinje—Bilek közötti utón már nem egyszer me­
neteltették csapataikat. Kegyetlen, vízben szűkölködő, 
árnyéknőlküli karsztvidék ez az egész. Reggel hat 
óra tájban, mikor már izzó hőséggel tűz alá a nap, 
indult útnak a sereg. Egyik orvos mindjárt az elindulás 
után figyelmeztette az ezredest arra, hogy a rekkeuő 
hőség valós2Íuüleg leketetleuné lógja tenni a menete­
lést. Az ezredes elgondolkozott. Visszaforduljanak ? 
Hiszen ez annyi volna mintha ő maga is elismerné, 
hogy ezrede nem lógja tudni elviselni a Járadalma- 
kat, tehát rosszul vau kiképezve, tehát nem harc­
képes I Már ő csak inkább tovább meneteket és resz­
kíroz valamit. Ebből a „valamiből* aztán 15 halott 
lett Vájjon hová og vezetni a hadgyakorlatok ilyen 
gyakorlati szisztémája? Manőverek alkalmával, még 
a legmostohább időjárás, vagy más körülmények 
miatt sem szabad egyetlen embernek sem áldozatul 
esnie. A katonai szabályzatok a legnagyobb kíméle­
tet írják elő a legénységgel, az „anyaggal* szemben, 
kikötik, hogy a meneteléseknek gyorsan, de a leg­
nagyobb rendben és mindenekfölött veszteség nélkül 
kell végbemenőtök. De csak azért gyakorlatozni, nie- 
neteltetni, hogy megpróbálják, vájjon ki az erősebb: 
a napszuris-e vagy a parancsnok urak, ennek sohasem 
volna s. abad megtörténnie. Hiszen háború alkalmával 
haditörvényszék cé állítják azt a parancsnokot, aki kö­
zönséges meneteléskor megtizedeli legénységét, vagy 
bármiképp is harcképtelenné teszi őket. A custozzai 
csapatot 1818. juüus 26-én, amikor 17 ember halt meg 
napszurás következtében, még mai nap is példaképpen 
hozzák föl a katonai iskolákban a csapatokkal való 
inhumánus bánásmód következményeire. Hadügy­
minisztériumunk ez alkalommal most uj példával gya­
rapíthatja a hadakozások történetét és bátran beveheti 
az iskolakönyvekbe a Hadakozás a hőség ellen c:mü 
fejezetét.

— A cigányok megrendsxabályuzáaa. Hárama- 
rosSzigetról jelentik, hogy a megye alispánja a osend- 
őrparancsnoksággal tartott megbeszélés után elren­
delte, hogy idegen illetőségű kóbor-oigány karavánt 
a megye területén megtűrni nem szabad. Ha ilyen 
jelentkezik, azonnal ki kell utasitaui. Ezt az intézke­
dést az tette szükségessé, hogy utóbbi időben már 
szörnyen garázdálkod ak a fekete hadak. Nagy tömeg­
ben jelentek meg egy-egy kis lalu a a tt és nemcsak 
elemeitek miuden elcmelhetőt, do még követelőztek 
és fenyegetőztek is

— H a lá l  a  v e r s e n y e n .  Pártiból je le n tik , h o g y  
tegnap a S zajn án  m oto ro s c só n a k o k  v e r se n y e  volt*

amely szerencsétlenséggel végződött. A verseny köz­
ben az egyik csónak meggyulladt s a rajta ülő me­
chanikus a vízbe fűlt. Ez volt eddig az első szeren­
csétlenség, amely motoros csónakok versenyén tör­
tént. J/ainzból táviratozzak, hogy a mainzi regatta­
egyesület tegnapi jubileumi versenyén egy nyolo- 
evezös csónak összezuzódott. A benne ülők megme­
nekültek, kivéve egy fiatalembert, aki a vízbe fulladt. A 
versenyt megszüntették.

Segítség:! A nádszegi árvízkárosultak fölsegi- 
tésére alakú.t bizottság a nagyközönség könyörületes- 
ségére appellál. A pozsonymegyei Nádszeg községet 
iszonyú szerencsétlenség érte a 13-ról 14-re menő 
éjjelen. Az a rettenetes áradat, amely a Vág és Duna 
lolyők vizét e hónap első napjaiban még soha el nem 
őrt magasságra duzzasztotta, áldozatul ejtette Nádszeg 
egész határát és magát a községet is. Néhány óra 
alatt semmivé lett az a sok, szép és a gondos munka 
nehéz hónapjain keresztül aggodalmasan táplált re­
ménység, amelyet a nádszegi 3200 holdas határhoz 
fűzött a község derék népe. A vizáradat betört ma­
gába a községbe is, elsöpörte az útjába eső házakat 
s aztán 1—2 méternyi magasságra elborította a 
község egész területét. Másnap reggelre 63 ház, 
harmadnapra 76 ház hevert romban s az erő­
sebben épített többi házak lalai is megrepedez'ek; 
a község 323 háza közül egy se marad épen 
s legalább is a leiét újra kell építeni. El­
pusztult tehát Nádszeg lakóinak egész termése, el­
pusztult soknak a lakóháza is. És ezzel még mindig 
nincs vége a szenvedéseknek. A községben meg­
rekedt vizet ugyanis a mélyebben fekvő utcákról és 
beltelkekről elvezetni óriási nehézségekkel lóg járni. 
Félő hogy nem is lesz lehetséges. Ennek iszonyú 
következményéül tehát a járvány, az epidémia is fenye­
geti a szerencsétlen népet. Nádszeg község felsegé­
lyezésére gróf Esterházy a kerület országgyűlési kép­
viselőjének elnöklete alatt 1(0 tagból álló bizottság 
alakult. A bizottság a lelebaráti szeretet, a részvét és 
köuyörületesség nevében kopogtat a jó emberek 
ajtaján, szánják meg azokat a szerencsétleneket és 
adományaikkal tegyék lehetővé, hogy enyhülvén nyo­
moruk és kevesbedvén gondjuk, munkájuk és szor- 
ga műk által majdan kiheverhessék azt a rettenetes 
csapást, amely őket érte. Kegyes adományok a bizott­
ság címére Galantárn küldendők.

— H a lá lo s  álom . lsaszeg nagyközség határá­
ban rejtélyes gyilkosság történt e hónap 13-ról 14 re 
virradó éjjelen. Kovács Mhály földmives Ragács Mi­
hály kaszálóján egy boglya tövében lefeküdt aludni. 
Álmából arra ébredt föl, hogy golyó luródott testébe. 
A megsérült ember bevánszorgott a községbe, ahol 
Schulhof kőrorvos vette gondozás alá s sebének be­
kötése után beszállította a Rókus-kórházba. Itt egy­
heti kínos szenvedés után Kovács Mihály meghalt. A 
boncolás megállapította hogy Kovács halálát a lövés 
okozta sérülés idézte elő. A pestvidóki törvényszék 
utasítására most a gödöllői és péczeli csendőrök erő­
sen nyomozzák Kovács gyilkosát, aki alighanem 
egyike az lsaszeg környékén elszaporodott orv-vadá­
szoknak.

— Munkásforradatom OroBSorsxágban. Az orosz 
kormánynak — mint Péter vázról sürgöny zik — ismét 
meggyűlt a baja az orosz munkásokkal, akik a nagy 
birodalomban újra mindenfelé mozgolódnak. Bakuban 
a sztrájkoló munkások száma 30.000 és magatartásuk 
rendkívül lenyegető. A petroleumbányák tulajdonosai, 
akik attól tartanak, hogy a szirájkólók lel találják 
gyújtani a forrásokat és lutótornyokat, ezek őrzésére 
katonai segélyt kértek. Ez a kérésük Aligha lóg telje­
sülni, mert Bakuban olyan kevés a katonaság, hogy 
a lázadó munkások a  kormányzót bozárták palotájába 
és valósággal ostrom alatt tartják. Oroszország más 
vidékein is nagy forrongás mutatkozik a munkások 
közt. Több helyen forradalmi iratokat osztogatnak. 
Nárvában, hol a mozgalom erősen forradalmi jellegű, 
több munkásvezért ekogfak.

—> Vlll& m ütött k atonák . A veszprémmegyei 
Hajmáskérea, a nagy tüzérségi gyakorlótér mellett 
nagy szerencsétlenséget okozott a napokban a zivatar. 
A pozsonyi 6. hadtest-tüzérségnek két köz egénye 
dolgozott a térparancsnok-százados udvarán. Oszuszky 
Ferenc a osigás kút kerekét hajtotta, Dundalck Mórío 
pedig épp odalépett, hogy átvegye tőle a kerókhajtást, 
amikor hirtelen vakító villámlás támadt, melyet fül­
siketítő dörgés követett. A tüzéreknek, úgy látszott, 
semmi bajuk sem lett, Oszuszky még nevetve tett vagy 
tiz lépést, de aztán szó nélkül összerogyott és meg­
halt Dnndalek tovább dolgozott, de pár óra múlva 
megbénult a jobb karja, másnap reggelre pedig meg- 
némult Most a katonai kórházban fekszik. A jobb 
karját nem birja, beszélni nem tud, de az orvosok 
bíznak hozzá hogy kigyógyitják. Oszuszky temetésén 
ott volt ezredének egész tisztikara, lovag Merkl La os 
altábornagygyal az élén.

— Véres aratás, Temesvárról jelentik: Zre&étyben 
szombaton kifizetéskor a román és német aratók kö­

zött véres verekedés keletkezett, mely közben három 
ember halálosul, négy pedig életveszélyesen megsebesült. A 
osendőrsóg közbelépett és helyreállította a rendet.

— Anna bál Uj tátraidra? en. Ujtátrafüredról ír­
ják nekünk, hogy ott vasárnap fényesen sikerült 
Anna-bált rendeztek, a vigalmi bizottság megbízásá­
ból esetei Herzog Mór, dr. Lázár Ernő és Polgár 
László. A mulatságon a fürdőközönség előkelősége 
majdnem teljes számban megjelent. Ott voltak töb­
bek között:

Asszonyok: Almer Béláuó. Appel Lajosné. 
dr. Brcckner Ernőné, dr. Balogh Zo'ianné, Csanády 
Györgyno, Halasv Zdenkóné, dr. Imrik Petemé, Ki­
lón) i Hugóuó, Kertész Nandorné, kioséténvi Kovách 
Lászlónó, bazár Aurelnó, de:eki és tengerlalvi Mecz- 
ner Józselnó Ma* tény inó. Nagy Kálmánné. Piok Mó- 
r*cnó pávai Va na Gáborné, Piicu Jenőné, Poppini 
Rivia, garvai Korlvay Aiadárnó, Szdassv A ládámé, 
dr. Szontagb Miklósáé, dr. tízoniagn Árpádnó, Szluha 
lstvánné, Szivák Imréné, Tarczayne öaudor Erzsi. 
Leányok: Bucnwalder Margit, berzeviczy Jolán, Gru- 
bios Aranka Guttmann Stefiké, Grubics Zora É ren  
Palika Haragi Irén. Király Iréuke, Kacsoviis Máriha, 
Kőszegi Margit, Kilényi Júlia, Kappel Lili, Magvar 
Mariska Meczner Ica, Patterson Lila, Pávay Elit, 
Poppin Olivia, Imrik Máriha, Szilassy Miét, Szivák 
Margit, Szalay Ilona, Sándor Erzsiké. Szluoa Irén, 
Szőke Ilonka, Timári Aranka, Unger Margit.

— Gyárca 6a maukaaok. A bécsi Zeitaaí jelen­
tik Prágából: Három héttel ezelőtt Kienbergben 
Bórák gyáros katholikus munkásegyesületet a'apitoit 
s utasította munkásait, hogy az egyesületbe be keli 
lépmök. Mivel a munkások egy része ezt nem akarta 
megtenni. Bórák gyáros az ellenkezőket kisebb cso­
portokban el akarta bocsátani, s a mait héten két 
vezetővel meg js kezdte a sort. Erre hotven munkás 
rögtön kijelentette, hogy szolidáris az elbocsátott két 
társával, s nyomban ki is léptek a munkából. A 
munkaadó és a munkások között való közve­
títés végett a budweisi iparfelügyelő, a kapiitzi 
kerületi biztos és egy prágai és egy bécsi mun­
kásvezér ment ki a gyártelepre. A rend fen’ar- 
tására nyolc csendőrt küldtek ki. Tegnap száztíz 
munkás lépett ki. Ugyancsak tegnap az iparfvlügyelő 
elnöklete alatt a gyáros és a munkásság tizenkéttagu 
képviseletének jelenlétében ülés volt: s a gyáros 
kijelentette, hogy hat munkást, miut bujtogatót vég­
legesen elbocsát, a többieket pedig felszó ltja, hogy 
déli egy óráig munkába álljanak. De senki sem je­
lentkezett. A sztrájkolókat nyilván mind elbocsátják.

— A nagyváradi föl^caasz&ml&s. Nagyvaradról 
táviratozzak : A Kolozsvári-utca 36. számú ház két 
szobáia és egy konyhája a vársáucba beomlott. A 
lakókat a rendőrség innen is kiköltöztette A vároai 
főmérnököt felhívták az egész környék megvizsgá'á- 
sára és az intézkedések iránt va ó sürgős javas­
lattételre.

— Vaiárnapl krónika. Hiles András 29 éves 
napszámos az éjszaka jelentkezett a Baross utcában 
az 1233. számú rendőrnél és elmondta, hogy egy ba­
rátját az Uj vas ártéren leszuria. A rendőrt el is veze'.te 
az Uj vásár- térre, ahol nagy vértócsában találta Iván 
János napszámost. Iván Hilczeel együtt mulatott 
Közben Iván cigarettát kért Hilcztől és mert az nem 
adott, összeverekedtek. Eközben H.lcc mellbcsrurta a 
pajtását, Ivánt a mentők a Rókus-kórházba vitték, 
Hitesei pedig letartóztatták. — Pohnhay István 30 éves 
napszámost az éjszaka a Cserhát-utcában Összeszur­
kálták. A Rókusbán ápolják. — Unterhofíer Károly 
vasönótanono az éjszaka Újpesten az Arpád-uton 
megszuikálta Deutseh Zsiga mészárossegédet, akit a 
Károlyi-féle kórházba vittek.

— Beádért hírek. A rendőrség letartóztatta 
Szabó János tizennyolc éves géplakatost, aki az 
Abonyi- é9 Aréna-ut sarkán Agner László képviselő- 
házi tisztviselő óráját akarta ellopni. — kitztnger 
Mária tizenö éves cseléd'eáuy ma reggel Újpesten a 
Dunába ugrott Azonban még idejében u ána eveztek 
és kimentették Azért akart meghalni, mert a gazdája 
pénzét elveszítette.

(x) 4V« kg. G yöngy-kávét 15 K. küld bérmentve 
Bélák István kávé-magazin Budapest, Rotteobiller-u. 4.

(x) D. révre  ssódavlsgépak K ertét! Tódornál.

(x) Sldoll olrkuasában Kelet-Ázsia oimü nagy 
kiállitásos némajáték, — mely szombaton zsúfolt né­
zőtér előtt került először színre — óriási tetszést ara­
tott Sidoli igazgatót csak elismerés illeti a némajáték 
rendezése, gazdag és ízléses kiál itása ugyszinté i ér­
dekes tartalmáért. Az érdekes némajáték valószínűleg 
még sok telt házat fog vonzani a lovarda, tulaj­
donosának.

▲ B U D A P E S T I N A P L Ó  te lefon ja .

S x e r k a u tö lé g  6 8 — 12 
K iad ó h iv a ta l 6 4 —3 8
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S z e r b e k  a  k á v é h á z b a n .
Párisi lapok szerint Lunyevica 

Gina énekeskávéházakban fog fel­
lépni.

Szerbiáb an led ő ltek  a  
H ég i tö lg y e k ;
S idegenbe szakadtak az 
Udvarhölgyek.

L u n y e v ic a  G in a s in c s  már 
A konakba’ ;
És ráadta magát most a 
Művész-szakra.

«
M in d eg y , m in d eg y  I akár h isztek  
V a g y  nem  h isz te k ;
Most is pezsgőznek majd véle 
Testőrtisztek.

Most majd nyíltan csókolgatják 
Ginát vállon;
Úgy, mint titkon hajdanta a 
Konak-bálon.

És a pezsgő mindig pezsgő,
Régi dolog,
És a táncos mindig tánoos,
B árh ol ío ro g .

Sem m i nem  v á ltozó it. semmi,'
Csak az éppen,
H o g y  m ost, G ina, te  akadtál 
M eg a  lép en .

De hát fordnl még az idő 
Jóra, szépre,
S akkor talán Péter király 
Lép a lépre.

Foglalkozás nélkül fog majd 
Járni-kelni
8 kávéházban fog még talán 
Kibicelni.

M ert e g y  buk ott szerb  k irá ly , ha  
N ek em  h iszn ek ,
Egyébre nem használható,
Mint kibionek.

xl.

FŐVÁROS
(•) A  főpolgárm ester m andátum a. Márkus Jó­

zsef polgármestert a király jelölése a apján 1897 ok­
tóber 25-én választották meg Budapest lőpolgármes- 
terének. Már akkor vita volt a rró , hogy a törvény- 
hatóság, amelynek már csaknem lejárt a mandátuma, 
a következő ciklusra választhat-e főpolgármestert, 
vagy csak az általános tisztujitásig. Á törvény azon­
ban világosan rendeli, hogy a lőpoieármestert hat 
évre válaszszák meg s a lópolgármestert nem sorozza 
a fővárosi tisztviselők közé. Márkus Józsefet meg is 
választották hat esztendőre s igy a lőpolgármester 
mandátuma október huszonötödikén megszűnik. A 
városházár most újra tervezgetik, hogyan lehetne a 
lőpolgármesteri választást is összekapcsolni a restau­
rációval. Ez azonban a törvény szerint lehetetlen s a 
főpolgármestert legkésőbben október huszonötödikéig 
meg kell választani.

(•) A  kőbányai reform átus tem plom . A  fővá­
ros közgyűlése a kőbányai evangélikus református 
templom építésére ÍO.OOO korona segítséget szavazott 
meg. E közgyűlési határozatot a belügyminiszter jóvá­
hagyta.

(•) A monkáafoglalkostató-műhely. A VII. ke­
rületi elöljáróság előterjesztést tett a tanácsnak, hogy 
a munkanélküliek részére muukafoglaikoztató műhelyt 
létesítsen. Áz elől árókág véleménye szerint a műhely 
építésének céljaira legalkalmasabb lenne a Gizella- 
és Egressy-ut sarkán levő szükséglakás területe. A 
mérnöki hivatal el is készítette a terveket amelyek 
szerint az építés költséget 20 410 koronára rúgnának. 
A tervekhez a kútépítési bizottság is hozzájárult de 
megjegyezte, hogy költségkímélés szempontjából a 
logialkoztató-mühelv udvarát ne kövezzék ki, hanem 
lássák el kavics-burkolattal. A terveket a tanács is 
ellogadta s már az őszszel javaslatot fog tenni a 
közgyűlésnek a munkásloglalkoztató-mühely felállítása 
iránt.

SZÍNHÁZ, zene
••  V ároslige ti Színkör. A Városligeti Szünkör- 

ben nolnap. kedden adiák először a Heidelbergi diák­
élet cimü újdonságot Újházi Edének, a Nemzeti Szín­
ház művészének vendég felléptével. A darab bemutatója 
iránt nagy az érdeklődés.

•• Budai Nyári Színház A Budai Nyári Szín­
házban hoinap kedden Verdinek A két Foscari cimü 
operája kerül színre. Szombaton lesz a reprize 
Hegedűs Ferenc, az operaház tagjának vendógfel-

léptével. a Fatinicta eimü szép zenójü operettnek. — 
Beregi Oszkár, a Nemzeti Színház kitűnő fiatal mű­
vésze augusztus első napjaiban két estén vendég­
szerepei a Budai Nyári Színházban. A Romeo és Júlia 
Romeo szerepében s az Ármány és szerelem Ferdinánd 
szerepében lép föl.

••  V en dégszerep lés. Németh János tenorista. aki 
éveken át volt Kreo9ányi színtársulatának tagja, va­
sárnap délután vendégképpen lépett lel a Budai Nyári 
Színházban. A közönség régi kedveltjét igen szívé­
lyesen fogadta. A gerolsteini nagyhercegnőt adták és a 
vendég, Fric hálás szerepét játszotta jóleső humorral. 
Szép, érces hangja kitünően érvényesült és nyilt 
színen is többször ragadta a közönséget tapsra, a fel­
vonások végén pedig sokszor kitapsolták. A kitűnő 
összjátékból kivált még Anday Ilonka, aki a címsze­
repet adta.

*• Hangversenyek. Művészi színvonalon álló 
hangversenyt rendeztek szombat esle Nagy-Maroson 
az ott nyaraló budapestiek. A hangverseny első szá­
mául Nádas Sándor a Költő és bankár címmel szelle­
mes dialógját olvasta föl. különösen a helyi vonatko­
zásokkal aratva nagy tetszést. Zajos tapsokkal fogad­
ták Rédei Szidit is, aki a W tartson vty nők operának 
egyik áriáját énekelte Heltax Bernárdné diskret zon- 
gorakisérete mellett. Előkelő fölfogással és kitűnő 
technikával játszotta ezután zongorán Liszt Csalogány­
á t  és Moszkowski Szerelmi keringójét Frank Gizella és 
Aranyossy Janka monológot adott elő kedvesen. Doktor 
János humoros szavalata után Kiss Klára a Sevillai 
borbély nagy áriáját énekelte őrzéssel. Végül Klein 
Jrma, Kovács Róbert, Frank Riohard és Bachmann 
Ödön Rídley-Kohne vonósnégyesét játszották kitűnő 
összjátékkal.

Az Erzsébet királynő-szanatórium javára a buda­
keszi nagyvendéglőben tegnap hangversenynyel egybe­
kötött táncmulatságot rendeztek. A mulatság, melynek 
rendezésében dr. László Gyula a szanatórium alorvosa, 
dr. Fodor Oszkár és Zemplénéi Samu, valamint dr. 
Pehán Lászlónó buzgólkodtak, fényes sikerrel végző­
dött. A hangverseny műsorából kiemelkedtek dr. 
Lrfszfdnak zongoraelőadása, Baskó Géza énekszámai, 
Radó Aranka szavalata és Hengelmann Béla büvó- 
szeti mutatványai.

• •  E g y  színház odlzazeája. Serly Lajos az 
óbudai Kjslaludy-színház tulajdonosa tudva'evőleg a 
városnak ajánlotta fői a színházat. Negyvenezer ko­
ronát kért az épületért. A tanáos elutasította a kérel­
mét azzal a megokolással, hogy a fővárosnak nincsen 
szüksége több színházra. Serly* ma a tanács határo­
zata ellen lölebbezett s  a lölebbezést a polgármester­
nek adta át. Halmos János polgármester figyelmeztelte 
Seriyt, hogy a fölebbezéssel megkésett, mire azt kérte 
Serly, hogy a tanáos tárgyalja újra kérelmét

• •  K lsfalady-B zinház. A Kisialudy-Szinházban, 
Kerekes Mihály Oorenovica Sándor cimü drámája vasár­
nap tizedszer kerü t színre zsuiolt ház előtt. Az igaz­
gatóság. hogy az előadást a balparti közönség is 
megtekinthesse, a hét folam án kibérelte a kerepesi- 
uti Uj Színház helyiségeit.

• •  V id ék i sz ín észe i. A nagyváradi színtársulat 
tegnap kezdte meg Balaton-Füreden négy hétre ter­
jedő szozonját a Parat ztbecsülct előadásával. A színkör 
zsúfolásig megtelt közönséggel, mely szívesen tapsolt 
Ruzsinszky Ilonának, Békefiuek. Parlaginak és a többi 
szereplőknek is.

MŰVÉSZET
□  A  szo ln ok i m atárlat. A szolnoki művész- 

telep kiállítása tegnap vasárnap déli tizenkét órakor 
nvilt meg. A megnyitás ünnepségén a kultuszminisz­
tert Molnár Viktor miniszteri tanácsos képviselte, kit 
Lippieh Gusztáv vármegyei főispán, Kludtk Gyula 
po'gármester, Gruber József főjegyző, dr. Kiss Ernő 
és Gorove László országgyűlési képviselők fogadtak. 
Megjelent a megnyitáson gróf Szapiry Gyula volt 
miniszterelnök is és az öreg üjházg Fereno szolnoki 
szüleiÓ8Ü cseudélet-íestő. A társaság a  vasútról kocsi­
kon a müvésztelepre hajtatott, amelynek szép parkjá­
ban, a L'geti által a telepnek ajándékozott Anonymus- 
ezobor előtt a művészek s nagyszáma közöns' ■ jelen­
létében üdvözölte a jőisjián a miniszter kiküldöttjét s 
kérte, hogy a kiállítást nyissa meg.

Molnár Viktor az üdvözlésre tartott válaszában 
hangsúlyozta azt, hogy szüségesnek tartja a vidéki 
művészi középpontot keletkezését. Örömmel nyitja 
meg e«y tiszia magyar város első képkiállitását, 
virágzást és haladást kívánva a művészetnek s a vá­
rosnak is. Ezek után a müvésztclep két műtermében 
kiállított képeket nézte meg a miniszter képvise­
lője Bihari festőművész kalauzolásával. Figyelem­
mel végignézte a kiállítást, a Ieg'e.jesebb elismerését 
fejezte ki a művészeknek. A kiállítás valóban szépen 
sikerült, Vágó Pál két arcképet kü.dött a tárlatra. 
Illés Antal szolnoki festő az Obsitos cimü magyar 
zsáner-kópét állította ki. A telep tagjai közül kiá li- 
tottak: jSz/dsp vagy tizenöt darab tájképet. Mind 
szoluokvidéki tájat ábrázol. Hegedűs eyy nagy vásznat, 
a már a pes'i tárlatról is ismert Herakles a válasz­
úton címűt, gróf Szapáry Gyula jói sikerült arc­
képét s még egypár apróbb dolgot s a százkoronás 
bankjegyhez készített tanulmányait Állította ki. Lihurx- 
tól egy bájos leányarckép s egvpár zsáuer-kép van 
a kiállításon. Olgyax tiz-lizenkét pompás tájképet. 
Fényes a már ismert Napszámost- és egy zagyva­

menti képet, Zombory vagy tizenöt állatképet, Mihalik 
zagyvamenti tájakat állítod ki. Pongrácz, Konta, Vaszary, 
Ebner apróbb dolgokkal szerepelnek. Ligeti szobrász 
Mihalik és Hegedűs lestők mellszobrát, Szent István 
márvány-mozaik fej-dombormüvét s egypár bronz­
vázlatot küldött a kiállításra. A tárlatot a város egész 
intelligenoiája s a vidékről is sokan megnézték. Az 
első órában vagy ötszáz ember, köztük egyszerű 
földműves emberek is szorongtak a termekben. A 
rendezés ízléses, ami Zombory festőművész érdeme.

TUDOMÁN Y JR 0D A L 0M
O  A m agyar ü g y v é d sé g . (Irta: dr. Králik 

Lajos, kiadja a Budapesti Ügyvédi Kamara. A Buda­
pesti Ügyvédi Kamara hazánk ezredéves fenn­
állásának ünnepségei alkalmából még 1893. évben 
elhatározta, hogy a magyar ügyvédség története 
eredeti kútorrások alapján és a rendelkezésre 
álló levéltári adatok és okmányok felhasználásá­
val megirassék. A kamara a múlt év folyamán újra 
felvetette a monográfia ügyét és felkérte dr. Králik 
Lajos ügyvédet a mű megírására. Králik Lajos 26 
éven át volt a budapesti ügyvédi karnak, 18 éven át 
pedig a választmánynak tagja. Működött mind ügyvéd, 
jogász ős jogi iró ; a megbízást elfogadta, de változott 
programm alapján, ő  munkájában nem foglalkozik az 
ügyvédség történetének pragmatikus lel dolgozásával, 
hanem az ügyvédi hivatást intőzményszerüen ismer­
teti; tájékoztat az ügyvédi hivatás rendeltetése felőli 
megismertet a hivatás külföldi szabályozásával és fő­
tárgyának a magyar ügyvédséget tekintve, megismer­
tet bennünket a magyar ügyvéd kötelességeivel, 
jogaival és azokkal a nehézségekkel, amelyekkel 
az életben meg kell küzdenie. Müvében az ügyvédi 
becsület és tekintély feltételeit és a fegyelmi jogot is 
felöleli. S mindezt összehasonlító alapon teszi, kiin­
dulva a magyar viszonyokból, de feldolgozva az ide­
vonatkozó osztrák, német, francia és angol viszonyo­
kat. A szerző az anyagot két kötetben dolgozta fel. A  
bevezetésben tájékozást ad az ügyvédi hivatásról, 
majd az ügyvédség kari szervezetével, a bíróságok­
kal és a peres e’járásokkal foglalkozik. Ide ik­
tatta szabatos fordításban Jules Favrenak kél 
beszédjét, amelyekben egy nagy szív és nagy 
ész ihlete nyilatkozik meg az ügyvédi hivatás­
ról. Az első részben szerző az ügyvédi hivatásnak 
külföldön való szabályozását ismerteti; ezeket igen 
tanulságos oldalról mu'atja be. A második részben 
szerző egyes adatokat szolgáltat a magyar ügyvéd­
ség történetéhez. Az Árpád-korban és a vegyes kirá­
lyok korszakában ügyvédi karról szó sem lehetett. 
A pragmatica sanctio korában az 1728-iki törvények­
kel indul meg a tulajdonképpeni jogi élet, ettől fogva 
kisérhető figyelemmel az ügyvédség szakadatlan lejlő- 
dóse. Érdekesek IIL Károly király rendeletéi az ügy­
védséget illetőleg, továbbá Mária Teréziának 1769-ből 
való valóságos ügyvédi rendtartása. Akkor az ügyvé­
dekre ngy látszik még jobb idő járt a mostaninál, mert a 
8. pont azt rendeli: „Az ügyvéd ne vállaljon többet, mint 
amennyit el tud végezni*'. A történelmi visszapillantá­
sok után szerző az ügyvédi rendtartás analízisét adja. 
Tárgyalja az ügyvéd képesítését, az ügyvédi karba 
való felvételt (inkapacitás indignitás és inkompatibi­
litás) eseteit, részletesen tárgyalja az ügyvédség szer­
vezetét, az ügyvédek kötelességeit egyrészt a kar 
iránt, másrészt saját magával szemben, illetve a  léi, a 
bíróságok és a kaitársak irányában. Majd áttér szerző 
a fegyelmi jogra, a bíróságnak a pervezetésből folyó 
büntetőjogára és tárgyalja az ügyvéd polgári felelős­
ségét. Külön fejezet van szentelve az ügyvéd jogai­
nak, amely keretben magas szempontból tárgyalja a 
teljes szó ásszabadságot, az ügyvédi immunitás kér­
dését 8 az ügyvédi dijkérdést. A lüggelék az ügyvédi 
reformkérdéssel foglalkozik, az ügyvédi segélyügygyel 
és nyugdij-kérdéssol. E kérdéssel kapcsolatban meg- 
emlékszik dr. Robicsek Józselről. a budapesti ügyvédi 
kamara korán elhunyt alelnőkérő', aki az ügyvédi 
nyugdijkérdésnek lelkes előharcosa volt. A mü érzés­
ben magyar, a tanulmányozás mélységében az angol 
s német szerzőkhöz áll közel. Külső kiál itása igen 
csinos, a Franklin-Társniat nyomása. Hogy a becses 
munka mennél szélesebb körökben elterjedjen, a két 
vaskos kötet (egyik 600 lap a másik 428 lap) ára 
csapán hat korona.

O Feltámadunk. (Költemények irta Kisteleki 
Ede. Szeged. Endrényi Imre 1903. Ára 2 korona.) 
Szokatlan az a hang. amely Kisteleki aj versesköteté­
ből felénk csendül. Úgy hat ez a hang, mintha la­
kodalmi kuijongatás és vigasság közepette tiiinkó 
bánatos hangjai csengenének fülünkbe. Tiiinkó bána­
tos hangjai valahonnan messziről, valahonnan az éj­
szaka homályából. Kizökkent mulató hangulatunkból, 
de nem bánjuk. Mert csakhamar úgy érezzük, hogy 
az uj hangulat szebb és nemesebb érzéseket szólaltat 
meg szivünkben és szárnyakat ad lelkűnknek, melye­
ken egy 8zomorabb, de szebb világba szállunk eL
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Halottnak, édesatyja emlékének szentelt kötet a 
Kisteleki Edéé. Nagy és lensóges Iájdalom ki­
fejezői költeményei. Alaphangjak ugyanaz, de még­
sem vállnak fárasztókká, mert a sötétnek ezernyi 
árnyalatával fejezik ki a gyászt és a bánatot 
A vigasztalanságtól megóvja őket a strófáikon ke- 
resztülrezdülő hit, mely nem tekinti a sirt végnek, 
hanem csak egy aj és tisztább élet kezdetének. A 
leitámadásba vetett hit mély és megkapó gondola­
tokban nyilatkozik meg, amelyek magas szárnya­
lásukkal a magyar böl cselmi költészet legkiválóbb 
termékei közé emelik Kisteleki költeményeik És 
amint ezek a gondolatok nem sülyednek soha ba­
nális elmélkedések színvonalára, úgy tartja meg a 
poéta édesatyja* diosőitésében is a helyes mérté­
ket. Érzi, hogy 'a holtak himnuszába nem szabad 
a profán ünneplés túlzásainak vegyülnie. És éppen 
ezzel az egyszerűséggel hódit meg, mert hiszünk 
az ideálban, amelyet rajzol. Hiszünk a derék, 
jó magyar emberben, aki miután mint Kossuth kato­
nája végigküzdötte szabadságunknak baroát, a csen­
des munka terén igyekszik hazájának becsületet sze­
rezni. Kötelességtndás, láradhatlan munkálkodás, ha­
zájának és ősei istenének szeretető: az 6 vezércsil­
lagai. Ézek vezetik utján és ezen vezeti ó tovább 
családját. Szeretetet hint és szeretetet arat minden­
felé. Igaz ember, jó ember, akinek egész jellemét 
bőven kifejezi poőtafiának ez a néhány sora:

S ha jő vala ünnep s pénteknek az estje, 
Templomból a csillag vezérli hazáig,
I t t  asztala mellé szólít idegent be,
K i sokszor egész hét körünkbe’ tanyázik.

És tűzhelye mellől rokon vagy a vendég 
Baráti szivétől ment íölmelegedten,
Sőt már, hogy üres lett a régi kehely rég,
Koldusnak a fillér megcsörren a zsebben.

Énnek az egyszerű, jó embernek jellemzésére 
ezernyi árnyalatot talál Kisteleki. A múltnak egy-egy 
látszólag jelentéktelen em éke megkapó értelmet kap 
poézisének világításában s -egy-egy csekélyke tett 
sokatmondó szimbólummá mélyül komor énekeiben. 
Hatásukat rendkívül emeli nyelvének ereje és képei­
nek merész szokatlansága. Ezek a képek, hasonlatok, 
megérzékitik, közelebb hozzák a löldhöz és igy hoz­
zánk is legelvontabb elmélkedéseit. Az élet, a körü­
löttünk megnyilatkozó természet színeibe és mezébe 
burkolják absztrakcióit. Kifejezései, az ünnepi tónus­
hoz méltóan, sohasem banálisak, sőt ha ebben a tekin­
tetben lehet valamit Kisteleki szemére hányni, úgy ez 
az, hogy olykor a keresettség hatását teszik. Annyira 
irtózik a  mindennapitól és különösen a pongyola­
ságtól, hogy nag) on gyakran ott is inverziókhoz 
fordul, ahol talán az egyszerű szórend is eleget mon­
dana. Más esetekben azonban nagyon jól hatnak ezek 
az inverziók. Emelik hangjának ünnepiességét és 
illenek gondolatainak szokatlanságáboz. Jól simul 
tónusához verseinek forrná a is. Sorai szélesen ömlők, 
mint az orgonának hangjai, és rendkívüli gonddal 
megválogatott precíz rímekben esendőinek össze. E 
költemények, mély tartalmuknál és hangjuknál fogva, 
nem hiszszük, hogy az olvasóközönség szélesebb réte­
geibe hatoljanak be, de meg vág) unk győződve, hogy 
azok. akik olvassák, igaz meghatottsággal lógják 
Kisteleki kötetét letenni kezükből Igaz meghatottság­
gal és azzal az érzéssel, hogy a poézisnek szivet, 
lelket megtisztító lorrásából merítettek.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ 8cóe bíró ügye. A megvesztegetés bűntet­

tével terhelt dr. é'eda Kálmán budapesti törvényszéki 
bíró bűnügyében a kir. Kúria Schwartz Ábrahám 
ügynöknek kérelmére a pestvidóki kir. törvényszéket 
delegálta az ügy elbírálására. A Kúria ezen határo­
zata folytán a letartóztatott bírót és bűntársát, 
Schwartz Abrahám ügynököt már át is kisérték a 
budapesti kir. törvényszék fogházából a pestvidéki 
törvényszéki fogházba. A Kúriának ama határoza­
tával, melvlyel a pestvidéki törvényszéket delegálta, 
Sohwartz Ábrahám Ügynök sehogy sincsen megelé­
gedve. A mai napon újból egy terjedelmes kérvényt 
adott be a kir. Kúriához, címezve Bónay Kamill kir. 
ítélőtáblái bírónak, a pestvidéki törvényszék he­
lyettes elnökének. Kérvényében, tekintettel arra 
hogy dr. Soós bíró a pestvidéki törvényszéknél 
is működött, illetékességi kifogást emel s újabb 
bíróság delegálását kéri a Kúriától. — A törvényszék 
ezt a kérvényt is fel fogja terjeszteni a Kúriához. 
Schwartz bíróság delegálása iránt benyújtott kérvé­
nyével egyidejűleg a letartóztatott biró veje dr. Dmgha 
Béla ügyvéd is adott be egy kérvényt, amelyben 8000 
korona óvadék letétele mellett dr. Soós Kálmán bíró 
szabadlábra helyezését kérelmezi. E kérelem tárgyá­
ban a poslvidéki törvényszék vádtanácsa fog majd

határozni a vádat képviselő dr. Magyar István királyi 
ügyész meghallgatása után. A bünügy előadója ez 
időszerint a szabadságon lévő dr. Aczél Nándor vizs­
gálóbíró helyett Sz. Kiss Gyula törvényszéki birő.

§§ Sülősön a máz nevére. A budapesti büntető 
törvényszék ma kezdte meg egy közokirathamisitó 
csalóbauda bünügyénok tárgyalását. A tárgyaláson, 
melyen Szepessy bíró elnökölt, a vádlottak Stejkovits 
Józsetnó született Horánstky Teréz magánzónő, Keme­
nyik Erzsébet magánzónő, Kovács ignáo ügynök, 
Kovács Tamás kereskedő, Tóth Gyula magánhivatal­
nok. lakács Zsigmond volt kórházi biztos, Hordeaiáj/ 
Sámuelnó született Jfistca Katalin, bognár felesége, 
ifjabb König István foglalkozásnéUüli egyén és Örei- 
serovszky lllésué budapesti inagánzónő. — ötefkovitsné, 
Kemenyik Erzsébet és Kováos Ignáo ügynök 1902 
Október eleién elhatározták, hogy ifjabb Dutkievios 
Tamásnénak budapesti ingat anára nagyobb kölcsönt 
fognak lelvenni a szentendrei takarékpénztártól. Mi­
után kitapasztalták ifjú Dutkieviosnének személyi és 
vagyoni viszonyait, törültették egy hamis beleegye­
zési nyilatkozat alapján a Dutkiovicsnó ingatlanára 
Holub József javára feljegyzett elidegenítési és ter­
he.ő tilalmat, azután pedig Zimányi Alajos kir. köz­
jegyzői irodájában kiállított hamis tartalmú kötelez­
vény alapján fel is vették a nevezett takarékpénztár­
tól a 10.Ö0O korona kölcsönt amelyen aztán megosz­
toztak. A bűnös, nagy lurfanggal kieszelt manipulációt 
Kovács Tamás kereskedő jelentette fel, akit a banda 
tagai az osztozkodás alkalmával 10C0 korona erejéig 
szintén megkárosítottak. Csaás és közokiratbamisilás 
bűntettével vádoiva kerültek ma a vádlottak padjára. 
A nagyszámú tanuk miatt Ítéletre csak holnap ke­
rül a sor.

§§ Fölmentett feleséggé tikos. Március 29-ikén 
történt még, hogy Kopetzki bécsi bankszolga éjjel a 
leleségót söréire tö.tött fegyverével agyonlőtte. A ka­
tasztrófát hosszas viszálykodás előzte meg, amelyet 
az asszony hűtlensége idézett elő. A férjénél néhány 
évvel idősebb negyvenen túl lévő asszony egy húsz­
éves fiatalemberbe bolondult bele, s attól kezdve rom­
lott el a meglehetősen boldog házasélet. A férj gyanút 
fogott, 8 a bűnösök külön-külön be is vallották neki vi­
szonyukat. Az asszony ajánlotta, hogy váljanak el, s Ko- 
petzki bele is ment a dologba hogy a fiatalembert há­
zasságtörés miatt följelentse. Ezekben a napokban, már­
cius végén azonban még mindig egy födél alatt la­
kott a házaspár és egyre viszálykodott Március 
29-én éjszaka, heves fejfájás gyötörte Kopetzkit 
amelyet végül orvossággal csillapított. Ezenközben 
íelesége ágyánál véletlenül zajt osapott, az asszony 
felébredt, s dorgálta. Civakodás közben szóba kerü.t 
az ügyük s az asszony most erősen vádolta az urát, 
szépíteni akarván a maga cselekedetét.. Kopetzki, akit 
a fejfájás is kínzóit, egyszerre csak lekapta fegyverét és 
a feleségére irányította, de az asszony rákiáltott a 
arra visszatette a puskát. De tovább oivakodtak s egy 
hevesebb összekapásra Kopetski újra levette a fegy­
vert, a szoba közepére állott és elsütötte azt 
A sörétek behatoltak az asszony jobb mellébe és 
átlőtték a tüdőt A sebesült néhány pero múlva meg­
halt. Kopetzki a mai esküdtszéki tárgyaláson azzal 
védekezett, hogy nem akarta megölni a feleségét, 
csak úgy elsütötte a fegyvert beszámíthatatlan álla­
potában, amelyet a fejfájása idézett elő. Egy késő 
éljeli távirat jelenti, hogy az esküdtszék fölmentette 
Kopetzkit.

§§ Bandin mlnlaater merénylő)*. Sokat emle-
ge'.tóz két évvel ezelőtt Olszewska Eliza asszony nevét, 
ő volt az, aki 1901. julius 16-án személyes bosszúból 
merényletet akart elkövetni Delcassé lrancia külügymi­
niszter ellen. Olszewska asszony terve azonban nem 
sikerült Bandin közmunkaügyi minisztert nézte Del- 
oassénak. aki éppen a minisztertanács ülésére igyeke­
zett és reá lőtt, de nem találta el. Olszewska asszonyt 
ellogták és szigorú vizsgálatot indítottak meg ez üg\ - 
ben. A vizsgálat folyamán a megfigyelő osztásba 
szállították hogy elmek lapotárói meggyőződjenek. Itt 
tartották azután Oiszews&a asszonyt több mint két 
évig. Ügyvédje, Couim azonban mindent elkövetett, 
hogy védencét kiszabadítsa a kórházból, ami végre 
tegnap — mint Parisból jelentik — sikerült is, Ol­
szewska asszonyt szabadlábra helyeaték.

§§ A Bnmbart-pör. A Hnmbert-pör szenzációi, 
mint Parúból írják, nem annyira a vizsgálat terje­
delmes ak'acsomóiban rejlenek, hanem azokban az 
intim, titkolt részletekben, amelyek osak a tárgyalás 
alkalmával fognak kipattanni. A pör érdekességéhez 
tartozik természetesen a védők személy oseréje. Henri 
Bobért, a Humbert-osalád első védője, tudvalevőleg 
visszalépett a védelemtől, okául pedig ez eljárásának 
osaládi gyászt emlegetett Hanem a párisiak jói 
tudják, mi rejúk e mögött a naiv ürügy mögött. 
Henri Róbert a párisi kamarának az a különleges 
tagja, aki — mindig szenzáoióbau utazik. A 
rossz nyelvek holt biztossággal.mondják, hogy a va­
lóban szenzációs pörökbon a védelemért nagyon cse­
kély honoráriumot számit, sót egyáltalában nem szá­
rú t. De volt már eset, — állítólag nem egy — amikor 
rá is fizetett a védelemre. Hogy tehát most ilyen 
nevezetes esetet, mint a Humberi-pŐr, elvet magától, 
ez eliárása mögött igen tarka okok hemzsegnek, amint 
képzelhető is. Henri Róbert megijedt a kliensétől, 
Humbert asszonytól, aki maga akar beszélni a tár­

gyaláson. Ez a nagy színésznő jól ismeri beszélő- 
képességének hatalmát, s erősen bízik abban, hogy az 
ő szavára az esküdtek és bírák másként látják majd a i 
igazságot. Ez tehát sérti első sorban Henri Róbert hiú­
ságát. De Humbertnő azt is kijelentette, hogy leleple­
zésekkel fog előállani, természetesen politikai leleple­
zésekkel. 8 ez az, amitől az ügyvéd megijedt Labori, 
az uj védő négy titkárjával lázasan fogott a nagy 
irathalmaz áttanulmányozásához. Immár bizonyosnak 
látszik, hogy Humberték nagyon olcsón fognak meg­
szabadulni. Sajátságos tendenoiá.a a vádiratnak azt 
sejteti, hogy már a vádirat megszerkesztésekor igye­
keztek a védelmet megkönnyíteni. Ügyes ügyvéd ke­
zében gyermekjáték lesz olyan ítéletet kicsikarni, 
amely, ha talán nem is lesz teljes lölmentés, de való­
színűleg oly csekély, bogy a december 5-től tartó 
vizsgálati fogsággal log,ák a büntetést kitöltött­
nek venni. A törvénykönyv nagyobb bünteté­
sül öt esztendőt rendel el, de ezt a legsúlyo­
sabb büntetést egy biró sem fogja ajánlani. Erre 
nézve már egyezmény van, mint alapos forrás­
ból hire jár. Különben is Hnmbertné, akit kezdetben 
határtalan gyűlölettel sújtott a közvélemény, a Cattani 
ellen indított uzsora-pöre óta rendkívül szimpatikussá 
lett, már nem is tekintik bűnösnek, hanem áldozatnak. 
Egy biró, aki az augusztus 8-iki tárgyalás egyik sza- 
vazóbirája lesz, tegnap egy újságíró előtt kijelentette, 
hogy erős a meggyőződése, bogy Humbertnő osak 
mások eszköze volt Az augusztus 8-iki tárgyalásra 
számos előkelőség, aki már nyaralni ment, visszatér 
Párisba. De igen sokan vannak, akik — elsietnek a 
fővárosból, lehetőleg külföldre. Hogy miért, azt is 
nagyon magyarázgatják ; Humbertnó kijelentette, hogy 
pelengérre állítja összes régi barátait, föl a legnigyobb 
körökig. Olyan bizonyítékai és leleplezései vannak, 
amelyek egy második Pan ama-botrányt fognak támasztani- 
A tárgya ás elnöke Bonnet lesz, aki szeretné rövidre 
szabni az egész ügyet, de minthogy a vád ötven tanú­
jával szemben a védelem százötven ’tanut jelentett be, 
aligha lesz hamar vége az affaire Humber»nek.

S P O R T
Úszó versenyek. A Lukácsfürdő úszómeden­

céjében kedden este nyolo órakor tartja a Magyar 
Vsió-Egyesület ez évi első uszóversenyét A program- 
mon lévő öt handicapben, az adott handicapek foly­
tán érdekesen lógnak küzdeni a nagyszáma indulók. 
— A gödö löi nyaralóifjuság e hó 26 án jól sikerült úszó- 
versenyt rendezett. Győztesként a következők kerültek 
ki: 1. Hölgyek: Soós Jo án, Soós Piroska és Schwartz 
Margit (első dij.) 2. Kezdők versenye: Deutsch Soma. Har- 
mos Endre és Hunyudi Fal. 8. Gödöllői bajnok verseny. 
Bóna Zsigmond a M. U. E. tagja. 4. Juniorok ver- 
senye. Schwartz Béla H ltky  József és Mérő Géza 
(nagy ezüstérem). 5. Ifjúsági verseny. I. Mé'ő István, 
Ií. Meitner Lajos. 6 Gödöllői nagy díj. I. Paul Fereuo,
II. Hecát Béla. 7. Vigass-verseny. Hecht Béla fgödö lói 
Károly-dij). A versenyt, melyet Bartalits Árpád és 
Hecht Károlv ügyesen rendeztek, nagyszámú, előkelő 
közönség nézte végig.

Meghívó. A rákos-szt.-mihályi sporttelep 
augusztus 1-én, Kákos-Szent-Mihályon a római katho- 
likus templom orgonaalapja javára tennisz-versenyt, 
táncmulatságot és hangversenyt rendez, i

T Á V I R A T O K

Xaohl, julius 27. A hrdly ma délelőtt a kviriuéli 
osztrák-magyar nagykövetet, báró PatelM kihallgatá­
son logadta. A nagykövet nejével résztvett az udvari 
ebéden, melyen Liccblenstein herceg tőudvarmester 
is hivatalos volt.

fltookholm. julins 27. A király eliogadta Trntt- 
bjSrn hadügyminiszternek lemondását és helyébe 
Ft'ryia O. W. ezredest a Svea-tüzérezred parancsnokát 
nevezte ki.

A i  a n g o l k irá ly i pár B e lfastb an .
London, julius 27. A királyi pár ma reggel Bel­

fastba érkezett, hol a lakosság örömmel üdvözölte.
B e lfa st, julius 27. A király jelen volt Vik­

tória királynő emlékszobrának leleplezésénél, majd 
később az uj Viktória-kórbáz megnyitásánál. A 
királyt mindenhol nagy lelkesedéssel fogadták. 
A kórház felé való útjában egy szegény asszony 
áttört a katonák során, a király koosija elé sza­
ladt, e közben elesett és a kerekek alá került. A 
nő sulyosau megsebesült és a kórházba szál­
lították.

London, julius 27. A  király a néki Belfast­
ban átadott föliratra a kővotkezöket felelte: Fő- 
törckvésein odairányul, hogy ant/ám nyomdokaiba 
tépjek. Nékem is a célom, bogy a nép boldogulását, 
Írország folvirulásút, a békének a nemzetek között 
való fönntartását segitsem elő.

A  forrongó B a lk á n .
Konstantinápoly, julius 27. Tegnap éjjel a 

keleti vasút Kultíii-Buraas-Dtdtiiacs voualáuak 76. kiló*
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mélerjelzőjénél kőt töltényt találtak. Hogy vájjon 
ezek dinamittal voltak-e megtöltve, még nem állapí­
tották meg. A vonatot idejekorán megállították és 
másiólórai (?) késéssel szerencsésen ideérkezett.

K onstantinápoly, julius 27. Ezidőszerint még 
30 bolgár lelkész és 5 egyházközségi elöljáró van 
fogságban Macedóniában és a drinápolyi vilajetben, 
akiknek szabadonboosátásán láradozik az exarchátus. 
A halai kajmakám és egy csendőrszázados utasítást 
nyertek, hogy intézkedjenek a Bulgáriába menekül­
tek termésének betakarításáról. Az achtabáli kerület­
ben egy banda ismét elragadott néhány parasztot a 
hegységbe.

O roszország é s  Japán.
London, julius 27. A Times jelenti Tokióból 

tegnapi kolettel, hogy alaptalanok azok az Ang­
liában közzétett távirati hírek, amelyek Japán 
háború előkészületeiről szólnak. Az kétségtelen, 
hogy Japánban Oroszország magatartása felhábo­
rodást keltett, azonban a nemzet és a kormány 
megőrzik nyugalmukat.

T ransvaal sorsa.
London, julius 27. (Alsóház.) A 35 millió fontos 

Transval-kölcsön kamatbiztositására vonatkozó törvény 
megvitatása folyamán Kijelenti Chamberlain az indiai 
kuliknak a vasútépítésnél való alkalmazásának tár­
gyalása során, hogy Transvaal közvéleménye jelenleg 
az ázsiai munkaerők behozatala ellen van, miért is 
nem tett semmit ezeknek érdekében. Később, úgymond, 
a közvéleménynek más irányban is meg lóg lelelni, 
mert Transvaalt lehetőség szerint önkormányzatú gyarmat­
nak akarja tekinteni. A khinai munkások bevitelének 
kérdése szerinte elhamarkodott, mert még nem jutott 
hozzá idevonatkozó javaslat. Szóló azon a véleményen 
van, hogy az uj gyarmatnak módjában fog áilani köte­
lességeinek teljesítése és a legjobban virágzó angol 
gyarmatok közé fog tartozni. A törvónyjavas'a’.ot 
ezután második olvasásban elfogadták.

A  zsidók  O roszországban.
P éter  vár, julius 27. Az orosz távirati ügynök­

ség jelentése: A kisenevi püspök a szent zsinat fő- 
prokurátorának rendeletére utasította a papságot, 
hogy a templomban egyházi szónoklással és a temp­
lomon kívül az ó-hitü nép oktatásával odahass inak, 
hogy a zsúfóá ellen való vallásos gyűlölködés eltűnjék.

F öld rengések .
P  /ntrem oll. julius 27. Reggel 8 órakor itt föld­

rengés . észleltek, amelyet 5 órakor reggel még sokkal 
heves :bb követett. Néhány ház megsérült A kővet­
kező földlökés 11 óra körül volt Két személy könnyű 
sérü. ist szenvedett.

P léreno, julius 27. A helybeli megfigyelő állo­
máson /na reggel 4 óra 44 perokor könnyű löldlökést 
jeleztek.

Róma julius 27. Firenzén kívül ma reggel 
Pistojáb .n, Luccában, Pisában, San-Miniatóban, Ponte- 
dorába i, Modenában. Páduában, Páviában és Torinó­
ban észt. Itek könnyű földlökéseket.

K ö zg a zd a sá g i táv iratok .
Béea, julius 27. (A Budapesti Napló telefonje­

lentése.) Kiadatod btaa: tiszavidéki 8.10—8.60, tőt fel- 
vidóai 7.60—7.90, marcbíeldi 7.36—7 60; rozs 6.60— 
6.70, pestvidéki 6.60—6.75, déli vasúti 6 53—6.60, 
osztrák 6.50-6  55; tengeri 6.50— 6 80 ; zab, magyar 
6.65—6 75, válogatott 6.55 korona.

How-Zorfc, julius 27. (2 ermtny tótodé., (Zárlat.) 
Gyapot: New-Yorkoan helyben 13.50 (18 60). júliusra 
18.10 (13 30'. Októberre 9 79 (9.91 i. New-Onnana-  
bán heiynen 13?/® (18?/®). — Petroleum: títand white 
New-Yorkban 8 55 (8.66). Stand wbite Philadelphiában 
8.60 (8.50). Kaítined in Cases 10.60 (10.50).' Credit 
Bmances aí Oil City 166 (1.66). — Zsír: Western 
steam 7.70 (7.£0> Rone és Brothers 7.75(8.—;. — 
Penqeri irányzata állandó. — Júliusra 69.*/® (£8.*/®)
— Szept-re 68.*/« (57.y®). — Dee re 59.— (—,—) .— 
Buta nánvzata szilárd. Piros őszi nelyben 83.’/® 
(82.1/®). — Jul.-ra 88? • (81.y®). — Szept.-re 82?/® (81?/®)
— Deo-.re 83,— (81?/®). — Máj.-ra —.— (—.—). — 
Gabona szállítási diia Liverpoolba l.y® (1?/®), — 
Kávé: fair Rio 7. sz 6?/® (5?/®). — Júliusra 3.60 i3 60;. 
Okt-re 3.80(3.80). — Liszt: üpring Wheat oiears 8.55
8.60 (0.-----3 50). Cukor: 3.’/i« (8?/i®). ön : 27.60—28.—
(27.60—28.—). B ét:  13.-----13.25 (18.----- 13 25). (A
zá ró je lb en  lév ő  szám ok  a  tegn ap i árakat je lz ik .)

Ohloaro, julius 27. (Terménytőzsde.') (Zárlat.) 
Busa irányzata szilárd. Júliusra 77.’/« (76. V®). — 
Szept-re 78?/® (77.— U — lengén irányzata állandó.
— Jal.-ra 62?/« (öl.’/i). — Zsír: Jul.-ra 7.82 7 52).
Szept.-re 7 65 7 75). — Szalonna short ctear 8 55 (8.66).
— Sertéshús: Szept-re 13 60 (18801. — (A zárójelben 
lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adnak vissza. —

Rt. Siklós. Verse némileg hadilábon áll nemcsak 
a poézissel, de a közjoggal is. Ön például abban a 
boldog bitben ól, hogy a miniszterelnököt a képvise­
lők választják. Ez poetica licentiának is sok egy ki­
csit. De roppant formaérzékre vall, hogy jóslatot 
olvastat ki a vastagabb betűkből. A felelősség a 
költőé, teljesen az öné, mikor annak példájául, hogy 
a po'i'ika a finom lelkeket mennyire megmételyezi, 
itt adjuk a versezetét:

Gróf Khuen-Hédcrvárit 
M ért választák már itt ?
Ezt én szépen kérdem,
Mert ezt én nem értem.
Hiszen tisztelt képviselők 
Akadt volna 100 jobb elnök.

Mért választották meg tehát 
E bánt?
Hisz a 67-es törvény 
Nem kis kutya ám kérem,
Nem szabadna mollöznl egészen I 
Hisz jó törvény ám az 
Megmentheti hazámat.

Kérem olvassa ki a betükbül 
Hogy a sois merre dűl.

Az uj lajta anagrammára szabadalmat vehet. De 
minél előbb, mert mások ugyanosak jósolni fognak 
ily módon s esetleg az ön poézise rovására mehet a 
jóslás.

I. D. A helység elöljáróságának Írjon. — B onyhádi. 
Az a mondás hogy az arisztokraták ereiben kék 
vér folyik, Spanyolországból ered. Eleinte csak a 
kastiliai és arragomai nemességre alkalmazták. Ami­
kor a mórokat kiűzték Spanyolországból, azokat te­
kintették nemeseknek, kik származásukat a szőke 
ba;u és világos bőrű gótokig tudlák visszavezetni. 
Ezeknek pedig olvau bőre volt, hogy azon keresztül 
az erek kék színben erősen meglátszottak. A szegé­
nyebb osztábok a mórok uralma alatt ezekkel, vala­
mint a boszkokkal, a négerekkel keveredtek össze és 
bőrük söfét lett. Ezáltal pedig az ereikben folyó vér 
is sötétnek látszott. A fehérbőrű spanyolok ekkor 
kijelentették, hogy az ő vérük kék, a köznépé pedig 
lekete. így támadt a kék vér szólama, melv az egész 
világon e terjedt. — B. M. Jíerd-Csd/A. 1. Nincs semmi 
megróni való a dologban, ha ismeri. 2. Kabos Ede Írja.

KÜLÖNFÉLÉK
H a én . ;  ;

Ha én teremtettem volna a világot,
Hosszabbra nyújtottam volna én az évet:
Hosszú tavaszt, benne tömérdek virágot;
Nyarat, melyben a nap soká, forrón ége t; 
őszt, amely a nyárnak rövid, enyhe mása ;
Telet, mely a tavasz jövendő reménye . . .
Hogy a halált sehol, senki meg ne lássa,
Hogy a vidám dalnak sohso legyen vége . • <

Ha én teremtettem volna a  világot,
Nem élt vón' az ember, csak egy évet éppen; 
öszszel látott volna teste napvilágot;
Remény fakadt volna télen a szivében ,
Rügybontó tavaszszal boldog lelt vón’ végre l  

Szerelemre gyulladt volna lelke, te ste ; . . .
Végre aztán nyáron, kéjes tűzben égve,
Kimúlt volna forró lángok közepette 1 • • •

Szirtes Artúr.

A királynék  azépltőaxerel. A  régi királynők 
szépségápoló művészetének gazdag irodalma van. 
Sába királynéja, Kleopátra, Messalina és Sabiaa 
Poppea, Pompadour asszony és Mária Terézia egy­
formán vigyázott a ^szépségére és toilette-titkaiknak 
minden részlete megmaradt az utókor részére. A mai 
hircs művésznőkről is köztudomású, hogy mivel 
igyekeznek szépségüket öregségükig is megtartani. 
A mostani királynők toilette titkairól keveset tud a 
világ, talán azért, mert jobban megőrz k ezeket 
az intimitásokat, mint régente; ezenkívül nem olyan 
különösek ezek a szépitőszerek. hogy valami na­
gyon izgatnák az asszonyok kíváncsiságát. Akár­
hány asszony, akinek mód ában áll, ugyanezek­
kel a szerekkel tarthatja fenn szépségét, de azért 
mégis érdekesek az alábbi adatok, amelyek bizo­
nyítják, hogy milyen ártatlan toi’ette-szereket hasz­
nálnak a fejedelmi nők. Vilma hollandiai királynő na­
gyon szereti különösen a kölni vizet. Minden reggel 
Jól litert visznek a hálószobájába és ott, az ő szeme- 
láttára bontják ki az üveget. A királynő vizsgálódva 
szagolgatja a vizet és ha meg van elégedve a vizet 
beleönti a íürdőkádba. Hót percig fürdik a királynő 
ebben a szagositolt vizben. Egy koraornának 
ügyelnie kell arra hogy a királynő semmiesetre 
se fürüdhessék tovább ennél — az orvos által 
megái apitott — időnél. Azután egy percig jég­
hideg zuhanyt vesz a királynő és utána második 
komornája, egy öreg hollandi asszony durva törülkö­

zővel ledörzsöli. Vilma királynő nem használ semmi­
féle szappant, púdert, se kenőcsöt Friss levegővel, 
hideg vízzel, könnyű masszázszsal iparkodik szépsé­
gét megtartani. Alexandra orosz cárné rendkívül sze­
reli az illatszert és évenkint óriás összeget kö t a leg­
különfélébb lajtáju és legkülönbözőbb áru illatszerre. 
De csak addig használja az illatszert, amig lriss és 
szaga a legerősebb Szappanra és illatszerre évenkint 
negyvenezer koronát költ. A  technikának és a jóiz- 
lésnek csodája pompás toilette-asztala, amely értékes 
malachitból készült. Az asztal iába oroszlán'áb for­
májú és finoman cizellált ezüstből való, a karom 
maga pedig kerekre csiszolt smaragd. Az asz­
tal halványzöld selyemből szőtt szőnyegen áll. 
Ezen az azlalon egész sereg mindenféle aiaku és 
nagyságú kristályos üveg van ezüsttartóban. A cárné 
legkedvesebb illata az ibolyaillat. Mihelyt egy üveg 
ilyen illatszer Pótervárra érkezik, azonnal a gyógy­
szerész vegyi laboratóriumába küldik, ahol alaposan 
megvizsgálják. De a cárné ezenkívül még egész se­
reg más illatszert is basznál. Minden szobáját, sőt palo­
tájának az előszobáját is naponta tubarózsa, jázmin, nár­
cisz és más virágillattal hintik be úgy, hogy lakosztályá­
ban nem egy ember rosszul lett a rendkívül erős illat kö­
vetkeztében és a szabad levegőre kellett vinni. A cárné 
kétféle, külön az ő számára készült szappant hasz­
nál. Ezeknek a szappanoknak összetétele és e készí­
tésének módta titok. A román királynénak, Carmen 
Sylvanok, is van egynémely toilette titka. így például 
nagyon büszke a királyné pompás lehér bajára és 
mindent megtesz e haj ápolására. Káno még nincs a 
királyné arcán, amit a királyné egy titokzatos víznek 
tulajdonit, amely füvekből készül. Ezeket a töve­
ket az erdőben külön erre a célra alkalmazott 
asszonyok gyűjtik a királynénak és a főgyűjtő 
asszonyoknak szigorú büntetés terhe mellett meg 
vau tiltva, hogy elárulják, milyen füvekből ké­
szül a fiatalító elixir és hol nő ez a fü. Amikor az 
asszonyok a füvet gyűjtik, az egész erdőt katonaság 
állja el úgy, hogy avatatlan szem nem tudhatja meg, 
hol van az a titokzatos hely. 'A  kémiában nagyon
járatos királyné maga készítette az elixir receptjét. 
Menye, a román trónörökösné, VII. Edvárd angol ki­
rály egyik unokahuga, mosakodáshoz rózsavizet basz­
nál és két illatszert szeret. Az egyik jázmin, a másik 
heliotrop illatú. A volt spanyol régens-királynő, XUI. 
Alfonz anyja, az illatszer dolgában is spanyol hon­
leánynak mutatkozott. A  Spanyolországra oly szeren­
csétlenül végződött háború kitörésekor a királynő 
esszenciáját használta egy nagyon ritka orchidea- 
fajnak, amely csakis, az akkor még spanyol Filippi- 
nákon tenyészik. Most Madridban külön az ő számára 
készülő illatszert használ. Szappanét is Spanyolország­
ban készítik. Külföldi, például francia illatszert vagy 
szappant nem használ. A királynő mosdóvizóoe min­
dig rózsavíz és kókuszdiókivonat keverékének néhány 
csöppjét öntik bele.

4- A s anzlkook  statisztikája Egy angol folyó* 
irat érdekes adatokat közöl, amelyek azt bizonyítják, 
hogy a világ most a nyári szünet alatt a képes ove­
lőről apók jegyében áll. Angliában, mióta a képes- 
levelezőlapok divatba jöttek, a levelezőlapok postai 
forgalma megkétszereződött. Dr. Nembo, aki szakte­
kintély e téren, 14 millióra becsű i a képeslevelezőla­
pok számát évenkint Angliában. Németországban igen 
nehéz megállapítani a számukat, de hogy az összszám 
óriási lehet, mutatja nemcsak az, hogy Németország­
ban évenkint 786 millió levelezőlap ment a postai ke- 
zelősógek kezén keresztül, hanem az is, hogy tavaly 
augusztus 9*ikétől 16-ikáig a képes.evelezőlapok napi 
átlaga 1,446 938-ra rúgott s a portó e héten 4 0.000 
koronára. Franciaországban még nagyobb a képes­
levelezőlapok forgalma. Hat millió korona portókölt­
séget vesz be, ami évenkint 88 millió képeslevclező- 
Japnak lelel meg. Magyarország és Ausztria 31, O.asz­
o m  ág pedig 27 millióval járul évenkint a képesleve­
lező.apók összegéhez, ami évenkint körű belül 360 
millióra tehető.

•
4 -  A modern khinai udvar. A párisi Figaro azt 

írja hogy a khinai osászári udvar modernizálódik. 
Parisban még emlékeznek Yonkeng volt khinai követ 
két bájos elegáns leányára, akik néhány hónappal 
eze Őtt tértek vissza apjukkal hazájukba. A Yonkeng 
kisasszonyok engedélyt kaptak a khinai császárnétól, 
hogy nemcsak európai divat szerint öltözködhetnek, 
hanem még arra is, hogy ilyen kosztümben jelenje­
nek meg a kbinai udvarnál is. Ez az engedély óriási 
jelentőségű a felkelő nap országában, ahol a legjob­
ban ragaszkodnak az Ősi trad.ciőkhoz. A császárné 
nagyon kedveli a Yonkeng kisasszonyokat. Gvakran 
kérdezősködik tőlük az európai ólet egyes részletei 
után, sőt xiemrég arra is megkérte őket, hogy európai 
táncokat lejtsenek el előtte, és iljen  utón a menüett, 
a négyes és a boszton bovonult a khinai udvarba.
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-f- Ab angol ékszer-divat. Londonban egy pár 
érrel ezelőtt rosszizlésünek mondták volna azt a 
hölgye^ aki nappal társaságban ékszereket viselt 
volna. Most azonban nemcsak gyémántokat és gyön­
gyöket, de más színes drágakövet is viselnek a dél­
utáni öltözékekhez. Társaságban nem teljes a full- 
dress kosztüm gyémánt vagy gyöngykollier nélkül, 
míg másutt brosok, lülönfüggők és más ékszerek 
türkiszből, zafírból, rubinból vagy smaragdból, a szé­
pen ékszerekkel kirakott zsebórával együtt láthatók 
Még a reggeli toalettnél is az egyszerű ingblúzon 
kettős vagy közönséges gombok láthatók gyémán­
tokból vagy gyöngyökből. Drágakövekkel kira­
kott kalaptük kedvelt nászajándékok. A kövekkel 
díszített öveket vagy a függő pénztárcákat szintén 
nagyon kedvelik. Hosszú íül-függők pedig nap­
pal épp ngy, mint este láthatók. Sokan használ­
ják most nappal az ujzélandi követ. Szép átlátszó 
zöld színén kívül az az előnye van, hogy szerencsét­
hozó kőnek is tartják, és ez a szép babonás nők ré­
szére kellemes csere a szintén szerencséthozó, do már 
most alig viselt türkisz nlán. Egy másik nj kő hal­
vány rózsaszínű és átlátszó, de mégis olyan enyhe a 
csillogása, mint az opálnak. Pompásan illik ez a kő a 
délutáni öltözékekhez és gyakran látni ilyen köveket 
□yakékek, fülbevalók és brostükben.

K Ö Z G A Z D A S Á G  

A vasúti egyezmény revíziója.
Budapest, julius £7.

A világgazdaság internaoionális érdekszálainak 
zavartalan és hasznos működését igyekszik valósítani 
a berni nemzetközi vasúti árufnvarozási egyezmény. 
A változás s a megújhodás talán sehol másutt nem 
oly gyors, mint gazdasági térekon, természetes tehát, 
hogy a vasnti árufuvarozás kodifikált tételeinek is 
párhuzamosan kell haladuiok a lejlődés utján az uj 
helyzetekkel s uj viszonyokkal. Az egyezmény foly­
tonos javítását célozzák a nemzetközi revizionális 
értekezletek. A legutóbbi 1896-banvolt Parisban a legkö 
zelebbi a jövő esztendőben lesz. Ehhez a konferenciához 
jelentős érdekeink fűződnek. Gazdasági helyzetünk sok 
minden baján segíthet a nemzetközi vasúti egyezmény 
reformja. Nagy fontosságú tehát mindenekelőtt a helyes 
gazdasági diagnózis megállapítása, hűséges löltárása 
mindannak, amit az internacionális értekezlettől elvár­
hatunk. Mindenképpen időszerű ezért Vágó Józsefnek, 
közgazdasági szakirodalmunk kiváló tehetségű mun­
kásának A nemzetközi vasúti egyezmény revíziójához cimü 
most megjelent magyar és német nyelvű tanulmánya. 
Ez a monográfia, amelyet bízvást odaadhatunk a 
nemzetközi konferencia minden tagjanak a kezébe,

REGÉNY

M o t t a  m e s t e r
— REGÉNY —

I r t a :  G I O V A N N 1  V E R G A  

tSS) --------
Aki el akarja rabolni a vagyonodat, Oldd 

meg . . •
Ezért Santot és Nardot is karddal és kara­

béllyal fegyverezte föl, folyton zárva volt a kapu 
és két véreb hevert az udvaron. — Azt beszélték, 
hogy a házban valóságos arzenál van, hogy esto 
Canallt, Limoli márkit és másokat fogad, hogy 
Összeesküdjék velük és hogy egy szép napon a 
piacon fölállítják majd az akasztófát és lógni 
fognak rajta mindazok, akik zavarokat csináltak. 
Az a néhány barátja, aki megmaradt, az is el­
hagyta, nehogy kancsal szemekkol nézzenek rá­
juk, és Zaceo valóban veszedelemnek tetto ki 
magát, amikor tovább is ellátogatott hozzá és el­
vitte az egész családját Végro a feleségo látván, 
hogy ezzel az emborrel egyhamar nem lőhet 
végezni, egy napon fölpattant, ami kői Motta halott­
sárgán a koroveton kissé elszunnyadt és a leánya az 
ablaknál ülvo, az ápolónő szorepét játszotta.

— Bocsásson meg, cousiu, én anya vagyok, 
nem hallgathatok többé . . .  Te, Lavinia, menj 
ki, beszélni valóm van Motta cousinnal. . .  Most, 
hogy a leányom már nincs itt, tárja föl a szivét, 
kedves cousin, és mondja meg nekem világosan 
szándékait. . .  Ami engem illet, nagyon örven­
deni fogok . . .  és a báró is, a férjem . . .  Do ha 
nyíltan beszélünk . . .

A szegény ember, még kimerültén a káliké­
tól, felsznkitotta álmos szemeit.

— Micsoda, mit mond maga? Mit akar? 
Nem értem magát.

— Ah, maga nem ért engem? Hát mi ke­

bátor és okos szószólónk eminens érdekeinknek nagy 
csatáján, a neutrális terepen, ahol a világforgalom 
hatalmas államainak fuvarozási politikája ütközik 
össze, hogy kialakuljon a leghasznosabb megoldás. 
Széles körültekintéssel, alapos tudással, gazdasági s jogi 
viszonyaink éber figyelésével foglalta egy séges egószszó 
Vágó József azt a reformmunkát, amelynek teljesí­
tésével a jövő esztendei értekezlet a magyar nemzeti 
termelés, forgalom ős vagyoneloszlás konszolidációját 
szolgálhatja. Ez az a cél, amiért erős kritikai világí­
tásba helyezi a szerző az 1892-ben létrejött egyez­
ményt; egyes tételeit részenkint taglalja, megbírálja az 
ellentétes állapotokat s végül levonja a helyes követ­
keztetést. Teszi ezt azzal a készséggel és rutinnal, 
amit csak azoknál tapasztalhatunk, akik nem a theo- 
riák megkövesedett közhelyeit figyelik, de eleven ér­
zékkel tekintenek bele a gyakorlati élet forgatagába. 
Á szerzőnek ez a kvalitása értéket ad e tanulmány­
nak, amely beoses útmutatás s e mellett jeles inter­
pretációja fuvarozási politikánknak.

Konkrét adatokkal okolja meg a szerzój hogy a 
berni árufuvarozási egyezmény alapjában véve elhi­
bázott alkotás. Létrehozásánál nem a közönség érde­
kei döntöttek, hanem kizárólag vasnti és fiskalitási 
szempontok érvényesültek. Különösen nálnnk jelent 
az egyezmény határozott visszaesést a korábbi hely­
zethez képest, ezért mind dominálóbb erővel éled föl 
az a követelés, hogy kisebb területeken régi jogaikba 
visszahelyeztessenek a nemzetközi szabályozástól el­
térő egynémely szállítási feltételek. A vasút a közön­
ségtói várja a szállítási útirány megjelölését s ennek 
hiányában nem vállalja a rendes fuvarozó gondossá­
gával és felelősségével való utirányválasztást. A fele­
lősség tekintetében általában rideg az egyezmény. 
Ezzel szemben a vasút feladatává teszi a szerző a 
legcélszerűbb útirány megmagyarázását és a vasúti 
szállítás monopóliumát élvező vállalatnak messzebbre 
menő felelősségét. A súly helytelen bevallásáért 
követelt dijpótlék is igazságta'au megterhelése a 
közönségnek. Az exportüzlet megbénításai a be- 
göngyölés hiányával járó hátrányok, a vámke­
zelés megszorításai, a fuvardijtöbblet visszatérí­
tésének rövid időre való megszabása s végül az a 
jogosulatlan rendelkezés, hogy a vasat a szállítmány 
elveszése esetén az ára feladási helyén levő értékét 
fériti meg, holott a kereskedő nyilván számba vette 
már ekkor a rendeltetési helyen számított árt s kon­
junktúrái ehhez képest alakultak. Mindez anomáliákat 
alapos argumentáoió kíséretében mutatja be a szerző 
s menten megjelöli a kívánatos reformot is.

Hitelpolitikai szempontból kiváló figyelmet érde­
mel az a törekvés, hogy a vasúti fuvarlevél másod- 
példánya rakjegyi (couuaissement) jelentősége mellett 
olyan átruházható (rendeletre vagy birtokosra szóló) 
értékpapír legyen, mint a tengeri szállítmány rakjegye. 
Magyar részről már a berni értekezleten sikra szá 1-

resni valója van itt a Laviniámnak ? Fiatal leány I 
Hiszen maga öreg ember és a maga korában elég 
esze is lehet, hogy elszánja magát és tudja, mit 
akar cselekedni.

— Semmit. Semmit sem akarok. Nyugtot 
akarok, egyebet semmit . . 1

— Vagy úgy I Kérem, tessék I Z! De így 
tovább az nőm mehet . . .  Ért engem .!  1 én anya 
vagyok . . .

És azonnal ráparanesolt a lányára, hogy 
fogja a köpönyegét és jöjjön vele. Lavinis, szinte 
dühöngve, szót fogadott. Mindketten távozóban 
keresztet vetettek a küszöbön, amelyet többé át 
nem lépnek.

— Gályaraíság ez a barakk I A szép Bianca 
eousine a tüdővészt szerezte bonno 1

Zaeoo báró esto meglátogatta Rubiéra bárót, 
aholyott, hogy azzal a paraszttal, Motta mesterrel 
unatkozzék, aki egész osto jajgatva és a hasát 
fogva, a sötétben üldögél, hogy megtakarítsa a 
gyertyát.

Szabad Bubiéra kousin . . . Rubiera Jézsefné 
asszony . . .

Nini báró eltávozott hazulról, egy gyűlésre 
ment, ahol nagy dolgokat tárgyaltak. Mialatt 
Zaeco báró reá várt, teljesíteni akarta kötelessé­
gét az öreg bárónéval szombon is, akit már jó 
rég nem látott Szobájában találta, karosszékbo 
szegezvo, az ágy mellett volt a férj puskája, az 
Iston nyugosztalja meg és a feszület, amit a mel­
lére tettek, amikor haldokolt, az öreg báróné égy 
sálba volt takarva, mozdulatlan kezei az ölóbon 
feküdtök. Alighogy megpillantotta Zaocot, elkez­
dett sírni, mint egy gyermek; nagy, csendes 
könnyok pörögtök zavaros szemeiből, fonnyadt 
arcát áztatva.

— Szép, szép, gratulálok, Rubiera cotisinol 
A  fej egészséges I Még ráismer az emborekre I 

A szélütött asszony ol akarta beszélni szenve­
déseit, suttogva, libegve, dadogva a vastag nyelvé­
vel és kékes, habzó ajkaival.

A báró barátságosan hogyezte lüloit és a 
boteg fölé hajolt.

tak * fuvarlevél-másodlat rakjegyi jelentőségének ki­
mondása mellett A gyakorlat különben a merev jog* 
szabályokat meg is haladta, amennyiben a gabona- 
kereskedők az útközben levő árut gyakran eladják, a 
vevőnek átadják a vevényt, aki ezzel aztán a feladó 
nevében rendelkezik. Tőkeszegény országra nézve 
fölötte kívánatos, hogy e gyakorlatnak a vssuti egyez­
mény revíziója végre-valahára adja meg a legális for­
máját A revízió egyetlen helyes iránya, am ijt erre 
sok helyütt nyomatékkel rámutat Vágó Józseí mun­
kája is, csupán a közönség érdekeinek szemmel tsr- 
tása lehet Vasúti politikában más szempontoknak 
csak másodsorban szabad érvényesülniük.

Dr. Hajdú Miklós.

Ipar és kereskedelem.
P esti m agja i karaskadelml bank. A helybeli 

nagy pénzintézetek kézül úgy mint rendesen, ezidén 
is a Pesti magyar kereskedelmi bank teszi legelsőnek 
közzé iélévi mérlegét Kitűnik e mérlegből, hogy 
nagy intézeteink dacára annak, hogy a mostoha idők 
folytán minden vá'lalkozási kedv teljesen szünetel, 
mégis képesek voltak a náluk elhelyezett nagy tőké­
ket gyümölcsözőié# elhelyezni. A Pesti magyar ke­
reskedelmi banknak az 1903. év első telében elért 
nyeresége teljesen egyforma a tavalyi első félév 
eredményével, dacéra annak, hogy a lefolyt íélév sok 
oly momentnm hiján volt, mely a tavalyi eredményt 
kedvezően befolyásolta. Az 1903. első félévi mérleg 
adatai a következők:

Nyereség- és vessteségszámla. Terhek, kx. ügyvezető 
igazgatóság, a hivatalnokok és szolgák fizetése 
495.114*61 K. Költségek és adók 426.100*01 K, Leírá­
sok különféle követelésekből 42.739*10 K. Az 1933. 
első Iélévi nyereség 3.004 516*30 K , ehhez az 193*2. 
évi nyereség.áthozat 663.781*63 K. Összesen 3.673.497*93 
K,, azaz 2003o/o. Főösszeg 4 637.511*65 K.

Nyereségek. Nyereség-áthozat az ]902-ik évből 
668.981*63 K. Tiszta kanatjüvedelem 1.S68.268*49 K. 
A banképület jövedelme 22.703*10 K. Nyereség a jel­
zálog-üzletből : illetékek és nyereség eladott címletek­
ből 657.310*01 K. Különféle tutalékok 469.877*50 K. 
Nyereség külföldi váltókon és pénznemeken, a váltó- 
tárca kamataival együtt 127.727*33 K. Nyereség érték­
papírokon 324.a02*66 K. Nyereség szindikátusokon 
193.433 70 K. Különféle nyereségek 113.500— K. A 
váltéüzlet, a fiókok és kommauditek nyeresége: A 
befektoteU tőke kamatainak ég a kezelési költségek 
levonása után 251.507*20 K. Összesen 4,637.511 65 K.

Mint ezen mérlegből kitűnik, a tiszta nyereség 
fa nyereségáthozat figyelemvétele nélkül) 8.004.516*30 
K.*t. vagyis részvénytőkének 26’03%-us kamatozását 
eredményezi (a tavai) i 2ü*O4°/o-kal szemben.) Ez az 
eredmény annál nagyobb jelentőségű, mert a tavalyi 
eredményt a nagy magyar konverzió keresztüivitelo 
befolyásolta kedvezően; ugyanis a konverzió kapcsán 
az értékpapírüzletnek különösen a beiektetési értékek­
ben mutatkozó élénkülése volt megfigyelhető. Az idei 
első iőlóv eredméuyóben a konverzió annyiban szere­
pel, hogy a bank ezen nagy m agyar konverzió nyere­
ségének ő reá eső részét a . e’.en mérlegben elszámolta.

— Hogyan?... Igen, igen, értem! Igaza van I
Ebben a pillanatban dühöngve berohant a 

menye.
— Nem ért az ember egy szét sem, — je- 

gyozte meg Zacco.
— Pokoli állapot lehet ez rátok nézve.
A bénult asszony vad tekintetet votott a 

báréra, miközbon tőlo telhetőlog tölemolto kissé 
fejét, mig a menyo úgy szidta, mint egy gyeroket, 
és ogy piszkos zsebkendővel mogtörölto az állát.

— Mi baj? Mit akar? Hülyéi Olyan, mint 
egy osecsomő, az Isten legyen velőm I Nem kell 
mindent elhinni, amit rnondl Angyali türelem 
kell hozzál

Az öreg báróné most kimeresztotte szemeit, 
rémülten ránézett a menyére, visszahúzta vállai 
közé a főjét, mintha félne, hogy megverik.

— Látja? Angyali türelem 1
— Hiszen mondtam magának, — fejezte bo 

a báró. — A pokol kínjait szenvedi a földön, 
hogy egyenesen a paradicsomba jusson.

Most bejött Nini báró a pinoekulcsokért. 
Amikor meglátta Zaceo bárót, buta arcot vágott.

— Ah, a cousin I . . .  Mi újság ? Jól van a 
felesége ? . . .  nálam, mint látja . . .  csupa szomorú­
ság! Hogy van, mama? A szokásos szeszélyek? 
Bocsásson inog, cousin, egy pillanatra lo kell 
mennem.

A kulcsok még mindig ebben a szobában 
lógtak, az ajtón. A bénult asszony a szemeivel 
kisérte, a nélkül, hogy egy szót szólhatna, fia 
minden lépésére a fejét fordítani próbálta, mialatt 
a romlott vér foltjai jelentkeztek halottsárga 
arcán.

Znoco most elkezdte szidalmazni Motta 
mestert

— Szent isten, vádolom magamat és vezek­
lőm 1 Nagyon sokat álltam ki miatta! Utálatos­
nak találtam, hogy a szükségben hagyjam o l.. . .  
ollonsógei közepette. . . . Csak keresztény irga­
lomból tettem. . . . Do ami sok, az sok . . . Még 
a rokonai so szivolhették 1 Képzeljék, még ez a 
hülyo Eerdinánd sem I , , . Inkább nem megy ki
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Köztudomású tény az, hogy a kamatviszonyok 
sem voltak a lefolyt lélévben a bankokra nézve ked­
vezőek. A kereskedelmi bank ennek dacára képes volt 
a tavalyival szemben nagyobb kamatnyereséget elérni, 
mert sikerült a tőkekamatadó viselését a betevőkre 
áthárítani.

Az értékpapirokon és devisákon elért nyereség, 
valamint a commanditek és fiókiuiézetek jövede me is 
csökkent, ami az általános gyenge és kedvezőtlen üz­
letmenetnek következménye.

Későbbi elszámolásnak tartatott lenn a banknak 
a -Rimömtiránj/i Vasmű Részvénytársasáygal régebben 
lebonyolított üg\ leiből eredő nyeresége.

A jelzálog- és községi kölcsön üzletben a bank ez- 
idén rendkívül élénk tevékenységet lejtett ki. A lefolyt 
félévben ugyanis 22.600.000 korona kölcsön folyósitta- 
tott, aminek következtében ezen üzletág hozadéka 
megfelelően eme kedett, mely jövedelmezőség szám­
szerűleg még sokkal tekintélyesebb lett volna ha a 
bank a körű belül 20 nuliió korona összegű 4*/«°/oo« zá­
logleveleinek 4°/o-os záloglevelekre való konverziójából eredő 
árfolyamveszteségét és költségeit teljesen le nem irta 
volna; viszont ezen leírás következménye az, hogy 
ezen konverzió eredmónje a jövőben tiszta nyereség­
képpen lesz kimutatható.

Ezenfelül a bank 4y*0/o-os községi kötvényei közül 
10 millió korona névértékűt 3ln°/o-osokra konvertált, mely 
utóbbiakat a párisi Comptoir Nationale d'Escompte I. 
soro álképpen átvett és a francia pénzpiacon beveze­
tett. A konverziók betudásával a lefolyt félévben 
51500.000 — K. névértékű záloglevelet és községi 
kötvényt helyezett el a bank, amely tekintélyes összeg 
a bank által kibocsátott címletek nagy kedveltsége 
meliett tanuskod k. A bank cimletforgaíma (zálogleve­
lek és községi kötvények) 1. évi június 80-ikán 
327,500.000'— K.-ra rugóit vagyis a tavalyival szem­
ben 29000.000 — K. emelkedést mutat.

A betétek állaga 19.2. december 31-ike óta nem 
változott és 134,0o0.l00 K.-t tesz ki.

A petrozónyi kiállítás. Az Országos Magyar 
Bányászati és Kohászati Egyesület az idei közgyű­
lését szeptember 12. 13. és 14-én Hun'admegye
Petrozsény községében lógja megtartani. A közgvüiés 
alkalmából Petrozsényben szepiember 13-tól 28-ig 
bányászati, mezőgazdasági, ipari, ethnografiai és tan­
ügyi kiállítás lesz. Az ipari kiállítást a Petrozsényi 
és Járási Ipartestület rendezi s a Hunvadmegyö terü­
letén megtelepedett iparosok, segédek és lanoncok 
ipari produktumait és a Zsiivölgy ipartermékeit mu­
latja be. A bányásza'! kohászati, mezőgazdasági, 
ipari ethnografiai és tanügyi kiállítás véunöke Bar­
clay Kálmán Ilunyad'árraegj e föispánja. diszeluöke 
Anoreics János banyaigazgató. a Pefrozsenyi és Járási 
Ipartestület részéről az ipari kiállítást rendező végre­
hajtó-bizottság elnöke Bernnek \  iktor bánya, ómérnök.

A hetiplaock rendje. A tóvárosi piacokon áruló 
iparoikk-kereskedök tegnap nagygyűlést tartottak 
Sckicarcz Mór elnöklete alatt. A g\ ülés tárgya az volt, 
hogy mozgalmat indítsanak a kereskedelmi miniszter 
vasárnapi munkaszünetet elrendelő, reájuk nézve sé­
relmes határozata eben és hogy az eddigi szokás 
mellett foglaljanak állást s a hetipiacok továbbra is 
vasárnap, kedden és pénteken tartassanak. A gyűlé­
sen többen indítványozták, hogy a hét piacot héttő, 
se rd a  és pénteki napokra tegyék, de a nagytöbbség 
Smger Annur "szerkesztő indítványára kimondotta, 
hogy a miniszteri rendelet beszüntetésére lóg töre­
kedni. A kisebbségben maradt piaci iparcikk-keres-

a házból, semhogy rávegye az uj ruhát, amit a 
sógora adott neki ajándékba. . . . Amig él, érti? 
Ez jellemes emberi De én már jóllaktam, érti? 
Nem teszem magamat tönkre Motta mester ked­
véért. Feleségem van és gyermokeim. Csak nem 
tartom a nyakamon, mint egy követ, hogy Össze- 
roskadjak előtte I

— Ah, hát nem megmondtam önnek, vallja 
bel Mi volt Motta mester húsz év előtt? . . . 
Most a nyakunkra hág. Igen, uraim, nézzék, egy 
Zacco báró tisztítja a csizmáit és összevész 
miatta a rokonaival 1

Zacco báró bűnbánóan lehorgasztotta a fejét 
Bevallotta, hogy tévedott, a legjobb szándék ve­
zette, meg akarta akadályozni, hogy tovább is 
rosszat cselekedjék, hogy felébreszszo benne azt a 
kevés jót, ami van benne. Egyszer életében té­
vedhet az ember . . .

— Végre megértotte? Végre belátta, hogy 
mind a kettőnknek igazunk volt?

A felesége oldalba lökte és Nini báró 
elhallgatott.

— Hadd őt beszélni. Él kell mondania, mit 
akar most tőlünk . . .  miért jö t t . . .

— Jól van 1 — szólt Zacco barátságos mosoly- 
lyal. — Mint tékozló fiú jöttoml Meg vannak ve­
lem elégedvo?

Joscfino asszony összeszorította ajkait és 
meg volt elégedvo. A férje előbb reá, azután a 
cousinra nézett és nem tudta, mit szóljon.

— Jól van, — ismétlő Zacco. — Tudom, 
hogy ma este kis lármát kell csapni az utcán. 
Hiszen éppen a kezében vannak a pincekulcsok, 
hogy jókedve legyen a népnek. Vigyázzon, 
nincs lakat a számon, ha valakinek eszébe jutna 
háborgatni az ablakom alatt. Nekem is sok van 
a gyomromban és nem akarok ellenségeket hitelbe, 
mint Motta mester.

Férj és feleség egymásra néztek.
— Családapa vagyok, — kezdő újra a báró. 

— Védelmeznem kell érdekeimet . . . Bocsánat, 
ha egymás ellen gáncsot vetünk . . •

(Folytatása következik.)

kedők ezzel szemben memorandumot kívánnak a ke­
reskedelmi miniszternek átnvujtani. amelyben kérik, 
hogy a hetipiac napokat hétfő, szerda és pénteki na­
pokra helyezze át.

Országos sütőipari kongresszus. A magyar-
országi sütőiparosok augusztus 19., 20. és 21-ón 
Budapesten országos értekezletet tartanak. A kon­
gresszus két irányban lóg működni. Tárgyalja első 
sorban a sütőiparra vonatkozó ügyeket. Ezek a sütő­
ipari vasárnapi munkaszünet, a munkaadók működ- 
hetesének biztosítása, munkáskérdések stb.; tanács­
kozni lóg ezenkívül a sütőipar fejlesztéséről, a sütő­
ipari munkadók magánérdekeinek előmozdításáról, 
milyenek a háziipar szabályozása stb. A tárgyalások 
megkönnyítése végeit a kongresszusnak szakosztályok­
ban való tanácskozását tervezik. A kongresszus elő­
készítését egy erre a célra kikü'dőtt bizottság végzi, 
a kofigressus határozatait a lővároai sütők, cukrászok 
és mfc'zeskalácsosok, ipariestülete hajtja végre. A kon­
gresszuson osak meghívottak vesznek részt, ilyenek: 
a kereskedelemügyi mir.isztér.um, jlletve annak szak- 
relerensei, a főváros főpolgármestere és a tóvárosi 
szaktanáos a hazai kereskedelmi és iparkamarák, az 
Országos Iparegyesület s más rokon közintézetek és 
szaktestületek, Magvar- és Horvát-fezlavonország ösa- 
szes ipartestiiletei és sütőipartársulatai, ezek utján 
az összes sütőiparosság, végül a hazai ip» Hígy körül 
érdemeket szerzett egyes szaklérfiak. Az előkészítő- 
bizottság lépéseket tett utazási kedvezmények kiesz­
közlésére.

Az Egyesült Államok, ipara 1902-ben. A jelzett 
évben Amerika ipara minden ágának jövedelmezősége 
igen jelentékeny voit. A nyersvas termelés megha­
lad'a a korábbi évek termelését, dacára a szénsztrajk 
miatt szünetelt szénszállításnak. Az összes termelés 
oUhon talált piacot. A legkülönfélébb közlekedési esz­
közök nagy sokaságát hozták üzembe 1902-ben s 
mégis elégtelennek bizonyult forgalmuk a kereskede­
lem óriási igényeivel szemben. A textiliparban álta­
lában lázas volt a tevékenység; az év végével még 
annyi volt a megrendelés, hogy az 1903. év első hó­
napjaira is elegetidő munkával voltak el átva a textil­
gyárak. A nyersanyagok árai többnyire magasak vol­
tak csak nyersbőrökéél állott be az évad végén a 
szokásos árnanyatlás, minek oka azonban az áru 
rosszabb minőségében keresendő. A vasipar helyzete 
mértékadója a legtöbb egyéb ipar állásának, mert a 
vasipar termékeit leginkább más iparágak használják 
fel. Ha tehát a vas- és acélművek megrendelésekkel 
vannak tulhalmozva s kénytelenek munkásaik számát 
emelni, ez legbiztosabb jele annak, hogy a vasat 
és acélt leldolgozó, valamint a vas- és acéltermékek 
^elhasználására szorul minden egyéb iparágak is 
kedvező helyzetben vaunak. Ebből a szempontból Íté­
letidők meg a szövetkezeti statisztikai hivatalnak az 
Egyesült-Áhamokl902.évi vas és acólterme’éséről szóló 
adatai, melyek arról tanúskodnak, hogy Amerika 
ipara az elmúlt évben oly lendületet vett, a minővel 
iiy mértékben a világ egy országa sem dicsekedhe­
tik. Termett ugyanis Amerika 19j2-ben 17 8 millió 
tonna nyersvasat, 2 millió tonnával többet, mint a 
megelőző löOl. évben, mely utóbbi év termelése meg­
közelítőleg szintén 2 millió tonnával múlta felül az 
1900. évűek közel 13*8 millió tonnányi terme ését, 
mely 1899 ben is ekkora volt. Megjegyzendő, hogy 
az óriási termelés dacára az amerikai vas- és acél­
művek nem jutottak abba a helyzetbe, hogy készleteket 
halmozzanak fel, sőt ellenkezőleg, nem votak képesek 
a hatván} ozott kerestetnek eleget tenni, úgy hogy 
löOz-ben még 11 millió dollár értékű nyersvasat külföld­
ről kellett behozni, holott a megelőző évben a beho­
zott nyersvas értéke még a 2 millió dohárt sem ér.e 
ej. 1900 tói lC02-ig a vas-és acélbehozatal 100 száza­
lékkal növekedett, míg a kivitel 25 százalékkal ha­
nyatlott A hanyatló kivitel azonban korántsem annak 
a jele. hogy az amerikai vasipar versenyképessége a 
világpiacon szenvedett volna hanem kizárólag az, 
hogy — miként már említettük — Amerika saját 
vasszükséglete növekedett hihetetlen mértékben. Egyéb­
ként minőén szónál világosabben tüntetik lel Amerika 
iparának fejlődését a következő adatok: 1896, évben 
az Amerikai Egyesült-Államok 183 millió dollár ér­
tékű ipartermékeket vittek ki külföldi piaookra; 
1901-ben 3Jő millióra, 1902-ben már 410 millió dol­
lárra emelkedett ez az érték.

A magyar szőlőművelés tanulmányozása. Szé­
kelyedről jelentik: A magyar szőlőművelés tanulmá­
nyozására az osztrák földmtvelési kormánytól kikül­
dőit Portele udvari tanácsos és Kurmann szőlészeti 
főfelügyelő, a tokaji hegyaljai szőlóvidék megtekin­
tése után tegnap Mayer Henrik pozsonyi vincellér is­
kolai igazgató, Molnár Ákos országgá ülési képviselő 
és Moitiar Lipót országos szövetségi igazgató kísére­
tében ideérkeztek az Ermellék rekonstruált szőlőinek 
megtekintése céljából. A vendégeket Porovszky Mar­
cell főszolgabiró, Balassa István vincellér iskola-igaz­
gató, Pozsgay Károly és Kovács Lajos szőlőbirtokosok 
fogadták és kalauzolták Székelyhid, Kis-Kágya és 
Nagy-Kágya szőlőiben. innen Bihar-Diószegre uta­
zott a társaság, hol Szemere és Forster vincellérisko­
lái tanárok, Sándor Józset és Vadnay Ignác szőlőbirtoko­
sok és Güntker uradalmi pincefelü^v elő csatlakoztak 
hozzájuk. Bihar-Diószeg lőszoigflbírája lelkes szavakkal 
üdvözölte az osztrák vendégeket, mire Portele udvari 
tanácsos a szólógazdákhoz intézett beszédében, az 
elismerés legmelegebb hangján méltatta a magyar- 
országi s különösen az érmelléki szölómivelés elŐre- 
haladotságát. Ezután a diószegi hogy községbirája 
mondott köszönetét a kerület országgyűlési képvise­
lőjének Molnár Ákosnak és a Magyarországi Borter­
melők és Borkereskedők Szövetsége igazgatójának 
Molnár Lipótnak, a magyar borgazdaság érdekében 
kifejtett buzgó működéséért. Molnár Lipót további 
kitartásra buzdította a szőőgazdákat. Este Pécsre 
folytatták útjukat az osztrák kiküldöttek.

Udvarhely vármegye Gazdasági E gyesülete  
Székely-Udvarhelyt Hoilaky Artúr főispán elnöklésé­
vel igazgató választmányi ülést tartott, melynek ha­

tározatából táviratilag üdvözölték Darányi földmive- 
lésügyi minisztert, aki a kormány változás alkalmából 
minisztériuma élén maradt. A választmány hozzájárult 
ahhoz, hogy az 0. M. G. 2?.-tel karöltve rendezendő 
gépkiállítást október hónap 10 én és 11-ón tartsák 
meg. Megboszélte a választmány a téli gazdasági tan­
folyamok s házi-ipari kurzusok részletes programm- 
ját. Elhatározta, hogy a 12-ik hadtest élelem-szükség­
letének közvetlen a vármegye gazdaköz őrségétől le­
endő beszerzése végett a szükséges lépéseket meg­
teszik. Végül a folyó ügyeket intézték el

A munbaklállitftB. A kereskedelmi muzeum 
igazgatósága a S ent-Istvánnapi segéd és tanono 
munkakiállitás kiállítóihoz tárgyaik és rajzaik beszál­
lítása végett Körlevelet bocsátott ki. A kiállításra ké­
szített tárgyakat, augusztus 6-től kezdve 15-i<r legcél­
szerűbben délután 3 és 7 óra között a városligeti 
Jparcsarnokba lehet beszállítani. A szabályzat értel­
mében úgy a segéd, mint a tauono tanúsítványt tar­
tozik kiállítási tárgyának beszolgáltatása alkalmával 
bemutatni, amely tanúsítványban a mester és esetleg 
r*z ipartestületnek a munka ellenőrzésével megbízott 
kiküldöttje is igazolja: 1., a tanoncnál azt, hogy a 
tanonc a munkát idegen segítség és gép nélkül avagy 
géppel és az utóbbi esetben mennyiben és végül 
mennyi idő aiatt készítette; 2., a segédnél pedig azt, 
hogy a segéd a munkát saját rajza nyomán, vagy 
idegen rajz után úgy részeiben, mint egészében maga 
készítette és hogy mennyi ideig dolgozott rajta.

Termés kilátások. Váczi tudósítónk Pestmegye 
felső részén a termésbecslés adatait a következőkben 
közli: Búza nagvobbára learatva s az eredmény a 
remélt 6.60 q. átlagot megadni Ígéri. Rozs: Már learatva, 
helyenkint gépelik is, nagy átlagban az előzetes becs­
lést 6.60 q. holdanként igazolja. Árpa: Nagyobbrészt 
learatva, gépelik 6 q. holdankinti eredménynyel. Kár 
hogy a sok esőzés következtében szeme sok helyütt 
megsárgult. Zab : Szépen érik, kalásza teljes, a ki­
tűnő minőséghez és mennyiséghez móg egy eső 
volna óhajtandó. Repce: Nagyobbrészt már piacon 
van, ki nem elégítő eredménynyel. Tengeri: . Ál­
lása. igen különböző, van igen fejlett és igen 
elmaradt; eső volna kívánatos. Burgonya: Eddig 
jő termés várható, egy jó eső a hozamot még 
növelné. Kerti vetemények: Eddig elég jól. álla­
nak, ezek is az esőtóhajtják. Bab: Elég jól áll, 
virágzik s a koraiak dús hüvelyeket mutatnak. Borsó­
lencse : Kielégítő hozammal biztat. Káposzta: A nyári 
már jó részt piacra került, míg a téli most borul. 
Kender és len: A virágot már tépik, a magvas pedig 
jól fejlődik. Dohány: A könynyebb talajon^ a szél és 
homok megverte, ennek dacára elég jól fejlődik, most 
töltögetik. Cukor és takarmányrépa: Egy jó eső esetén 
a jó hozamot biztosítja. :
Gombos here az idén osaiódást hozott, lucerna 
közepes termést adott, zabos bükköny kitűnő. 
Legelő: Eddig még elég jó. Rét: Az első kaszálás 
gyenge, a sarju pedig esőt vár. Szőlő: A partos 
helyeken szépen lejlődik lapos helyeken azonban 
nincs termés, most permetezik másodszor. Gyümölcs: 
Kajszinbarack kivételével igen kevés. Időjárás: A sok 
esőre oly hirtelen forróság következeit, hogy a  föld 
csakhamar kiszáradt, azért eső volna kívánatos. Bor: 
Ára stagnál, vevőre vár hektőnkint 28—40 korona 
között váltakozik. Gabonaárak vár ák az ára’akulást, 
búza 14.60, rozs 12.20—11.—, zab 11.—, tengeri 12.70 
qu.-kénh

Máramarosssigelról írják: A változó, nem ked­
vező idő következtében a terméskilátások a várme­
gyében következőleg alakulnak : A sugatagi járásban 
a búza igen ritka, de szép kalászt eresztett. A rozsot 
helyenkint a zivatarok megdöntötték, az árpa kielé­
gítő. A kukoricának a meleg igen segített a fejlődésben, 
kÖ2éptermés remélhető. A burgonya e ég nagy termést 
Ígér, tatárka silány. A kerti vetemények általán véve ki­
elégítők. A mesterséges takarmány jól adott, a réteken ritka 
a lü, a téli erős száraz lágy ok lolytán. A legelő gyenge, 
mert túl van terhelve jószággal. A gyümölcsben kis 
termés várható. A szigeti járásban az utóbbi melegek 
a kukoricának javára szolgáltak, a búza és a rozs a 
tél lolyamán bár megritkult, de eleget Ígér. A gyü­
mölcstermés mindenfelé szép kilátást nyújt. A téesői 
járásban az újabb hideg idő kissé ártott, de a rá­
következett meleg sokat belyrepótolt. A tengeri az 
utóbbi meleg napok alatt jelentékenyen javult, kender 
sok helyen megdőlt. A gyümölcstermés a középter- 
méson alól várható, mert a nagy esőzések sokat ár­
tottak. A legelők igen jól állanak. A többi járásokban 
lényeges változás nem állott be.

Bománl* Ipara. A romániai iparfejlesztési tör­
vény tervbevett módosítása alkalmából a kormány 
iparkatasztert készíttetett, mely legutóbb a hivatalos 
lapban közölve lett. Ezek szerint Romániában az 1902. 
év végén 217 gyár volt melyekbe 93*3 millió frank volt 
befektetve. A munkások és napszámosok száma 
19.367-et tett ki, az 1902. évi termelés értéke pedig 
77*2 millió frankra rúgott. Bérek fejében ezen év fo­
lyamán 12*9 millió frank fizettetett ki. Ezen vállalatok­
nak kedvezménykép adatott: 1*6 millió frank adómen­
tesség. 777.000 frank szállítási kedvezmény. 6*3 millió 
lrank vámkedvezmény, 2 9 millió frank prémium, to­
vábbá 2 mülió lrank vámkedvezmény a gyári be­
rendezések behozatalánál. A kedvezmények tehát 
eddig is igen tekintélyesek voltak, jövőre azonban 
még növekedni lógnak. Ezen iparpolitikának az a 
célja, hogy kültöidi vállalkozóknak Humánjában való 
letelepedését mozdítsa elő de az eredmények való­
színűleg ezután sem igazolják a nagy áldozatokat. 
Románia lontosabb iparvállalatai a köve’.kezók: 8 
cukor- és glukose-gyár 24*1 millió frank tőkével (ezen 
felvételek óta azonban egyes gyárak üzemüket meg­
szüntették); 21 textil- és selyemgyár 11 9 millió tőké­
vel; 9 pap:r- és celluloze-gyár 8-3 millió lrank tőké­
vel ; 18 üzem mezőgazdasági gépek és lémáruk gyár­
tására 6*8 millió frank tőkével; 31 fürészmii 6*1 millió 
és 17 petroleumvállalat 6 millió lrank tókével. A petro- 
leumipari vállalatok legnagyobbrészt külföldiek kezé­
ben vannak.
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A P esti Uegryar Kereskedelmi Bank 4yt0/o-os 
tilogl®velei ama tulajdonosainak, kiknek címletei a 
legutóbbi busás alkalmával 1Ö04 február 1-én leendő 
visflxafizetésre kisorsoltatok, oserébe felajánlja 4% oa 
géloaleveleit oly módon, hogy minden ilyen kisorsolt 

íolyószelvényekkel ellátott oimlet helyett egy 
ugyanoly névértékű, ugyanosak íolyószelvényekkel 
ellátott 4°/o-oa záloglevelet és azontellil minden 100 
korona névértók után 1 korona 7ő fillért kész­
pénzben szolgáltat ki. A kicserélésnek legkésőbb 
folyó *vi hó 15-ikéig kell megtörténnie,
amely napig az ez év január havában kisorsolt és 
augusztus 1-én esedékes 4y>o/o-os záloglevelek még 
forgalomban lévő része, amelyek kamatozása az ese­
dékesség napján természetszerűleg megszűnik 1 ko­
rona 26 fillér készpénztérítés mellett (minden 100 
korona nóvérték után) továbbá a folyó óv mároius 
Párában kisorsolt és október hó 1-én esedékes 
41/,0/0-os záloglevelek és névértékben visszafizetendő 
4Vi<*/o-os községi kötvények és minden 100 korona 
aérérték után 1 korona 37*5 fillér készpénztérítés mel­
lett 4°/o-os záloglevelekre átcserélhetők.

Sütőmnnkáaok tárgysors,á tő k a . A pénzügymi­
niszter megengedte a budapesti sütómunkások szak- 
és közvetítő-egyesületének, hogy a munkanélküliek 
segitőalapja javára százezer darab 50 filléres sorsjegy 
kibocsátásával tárgysorsjátékot rendezhessen.

ázeazárak. A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten 38.50 korona pénzben, 89.50 korona áruban.
— Bécsien a kontingentált készáru 4 \60 korona pénz­
ben 42.80 korona áruban.

Juhváaár. (A budapesti marhavásártéri váaár- 
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 1279 
darab juh, —— kecske. Jegyzett árak: Elsőrendű 
ürü 48 1.-től —.62 1.-ig, kivételesen 56 1. —.— kg.-ként, 
(vagy 86.— k.-tól 4ö.— k.-ig páronként), középminő-
ségü ürü 43.— L-től 46 í.-ig, kivételesen-----L, kg.-
ként, vagy 31.— k.-tól 36.— k.-ig páronként, kosokért
— L-től — L-ig, k ivéte lesen----- h - tő l--------L-ig
vagy — k.-tól —.— k.-ig, középminősógü gyapjas
— 1.-től — L-ig, kivételesen — h kg.-ként, vagy — 
k.-tól — k.-ig páronként, kosok legjobb minőség
— fillérig, páronként — korona, kivételesen
--------korona, rackajuhok------------ fillér, páronként
31.60—36.— korona, szerbiai juhok páronkén t--------
korona, romániai juhok páronként — korona, anya­
juhokért -------- fii. kgkint (-------— K.-ig pároukint),
kiselejtezett juhokórt — fillér kgrként (—.------- .—
korona páronként) kecskék--------korona páronként
Az irányzat élénk, az árak változatlanok maradtak.

Sertéskonzumvásár. (A székesfővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intézősóge.) Julius 27-én. 
Fölnajtás: Zsirsertés, úgymint öreg L-rendü — kilo­
grammon leiül —  darab, U . rendű 280—850 kilo­
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 800 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo­
grammig — darab, összesen — darab. Hússertés 
úgymint; nehéz 800 kilogrammon lelül — darab, 
könnyű 250—800 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 726 darab, 1 darab süldő. 
Előző napi maradvány 3fö darab, — darab süldő, 
összesen 1102 darab, 1 darab süldő. Eladatott 781 
darab sertés, 1 darab süldő. Maradvány 821 darab,
— darab süldő. A vásár irányzata közepes. Az árak
változatlanok. — Következő árak jegyeztettek: Zsir­
sertés: Öreg h r .  850 kgr.-on leiül 88—89 fillérig, 
I I . rendű 280—350 kilogrammig 88—89 fillérig, selej­
tezett 82-----fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon leiül 8-1—92 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 84—90 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 80—84 fillérig, s ü l d ő -------- fillérig,
m alao--------fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo­
grammon leiül —----- fillérig, könnyű 140—300 ki­
logrammig ----- fillérig, s ü ld ő ----------fillérig, malao
40 k ilo g ram m ig -----— fillérig. Arak minden le­
vonás nélkül, kilogramomnkónt, élősúlyban.

Béosl vágómarhavásár. Juiins 27. (Baját tudó­
sítónk teieíonjeientóse.) A sL-marxi központi vásár­
csarnokban ma megtartott vesztegzári vagómarbavá- 
sárra leihajtatott 30óö darab magyar, 139 darab galioiai, 
44 darab bukovinai, 896 darab németországi, összesen 
-----darab szarvasmarha.

Jegyzések: 100 küogrammonkint élősúlyban, 
magyar hLóökőr I. rendű minőségű 72——77 fillér, 
kivételesen ——— fillér, IU minőségű 66—71 fillér, 
IIL minőségű 56-----66 K.. galioiai hizóökör L mi­
nőségű 74—78 fillér, kivételesen 82-----fillér, LL minő­
ségű 68—73 fillér. HL minőségű 62—67 fillér : német 
hizóökör L minőségű 80——83— tíliér, kiv. 86.—
fik. ÍL minőségű 70.-----7 9 .— fik, IH . m in ő sé g ű  6 0 - 6 9
fillér. Legelő ökör 64—— fillér paraszt ökör 60-----
fillér, levágott ökör ——— fillér. Bika 60.——74.— K., 
tehén 62—70 korona. Kivételesen — korona, bivaly 
86—50 korona. Az árak méter mázsán kint. élősúlyban 
értendők, fogyasztási adó nélkül.

A  b u d a p e s t i  g a b o n a tő z sd e .
Budapest, julius 27.

Mérsékelt kínálat és megfelelő jó kereslet me lett 
kószbuza kellemesebb irányzatú volt: forgalomba ke­
rült 18.000 métermázsa, amely tartott árakon kelt el. 
Rozs 5 fii érrei olosóbb, takarmányárpa elég jó érdek­
lődés mellett változatlan, ugyszinte zab és tengeri.

Kiadatott:
Buta (óh Tiszavidéki: 200 mm 81 k . 8 K. 
f., 100 mai. 81 k. 8 K. 05 h. 150 mm. 81 k.

8 K. — f., 200 mm. 81 k. 8 K. — L, 100 mm. 79-5 k. 
7 K. 90 f.

Hődm 'tóvásárhelyi '■ 2300 mm. 80*7 k. 8 K. 02»/i f.
Stcnltamási: 1100 mm. 76 k. 7 K 9) f.
Pestmegyewdéki 1 800 mm. 81 k. 7 K. 85 f,, 200
80 k. 7 K. 80 1., 200 mm. 79 k . 7  K. 72Vs L

Zentai: 1900 mm. 77 k. 7 K. 82>/> f.
Raktárból: 6000 mm. 77-6 k. 7 K. 70 f., 898 mm. 

77 k. 7 K. 67 L, 1200 mm. 76-8 k. 7 K. 67Vi í- 
__ Cj buta. hetavidéki: 200 mm. 817 k. 7 K. 86 £., 
200 mm. Hl k. 7 K. 86 f., 800 mm. 81 k. 7 K. 72x/s f., 
600 mm. Ö0-6 k. 7 K. 72»/« L, 360 mm. 81 k. 7 K. 72y. 
f- 100 mm. 80 k. 7 K. 82Vs f., 160 mm. 80 6 k. 7 K.

f. 400 mm. 8ü k. 7 K. 80 f., 200 mm. 80 k. 7 K.
ho h, ICO mm. 79 6 k. 7 K. 80 f., 100 mm. 80 k. 7 K.
80 h, 610 mm. 79 k. 7  K. 72 *A L, 100 mm. 79 k. 7  K.
76 fillér.

Pestmegy evidéki: 100 mm. 80 k. 7  K. 80 f., 200 
mm. 80 k. 7 K. 65 f., 100 mm. 60-5 k. 7 K. 66 f., 250 
mm. 80 k. 7 K. 65 f., 160 mm. 78-6 k. 7 K. 60 h

Bánsági: 2000 mm. 79 k. 7 K. 62tyi L aug. 20. 
szállításra.

2/ óid ádroM Aőn/zuvo.Uj rótt: 100 mnT 6 K. 12Vs f.. 800 mm. 6 K. 
121/j t ,  200 mm. 6 K. 10 f. paritásra, 400 mm. 6 K. 
12V> f. mai., 100 mm. 6 K. 10 1.

Árpa: l'O  mm. 5 K. 56 h paritásra
Zub: 10 J mm. 6 K. 70 L, 200 mm. 6 K. 52tyi f.
Áéatpent/íteles mellett.

7.25-7.23-7.24—7.26 
7.48-7 49-7.48 
6.16-6.13 
6.31-6  82

7 .2 4 - 7.25 
7.47— 7.48 
6 .1 8 - 6.14 
6.20— 6.30 
6 .2 2 - 6.28 
4.96— 4.96

történlek :
Októberi búza 1903.
Áprilisi búza 1904.
Októberi rozs 1903.
Októberi zab 1903
Augusztusi tengeri 1903. 6.22—6.23 
Májusi tengeri 1904. . 4.96 — 4.99 —4.97 
Augusztusi repce 1908. — .—

Déli egy ó ra k o r  a  k ö v e tk e ző  z á r ó in k a t  á lla p i-  
totlák m eg  h iv a ta lo sa n  a  tő zsd é n :

Októberi búza 1903.. .
Ánrilisi búza 1904. . .
Októberi rozs 1903. . •
Októberi zab 1903. . .
Augusztusi tengeri 1908.
Májusi tengeri 1904.. .
Augusztusi repce 1903, . ■
Délután tél 6 órakor zárni 

Októberi búza 1908. . . .
Áprilisi búza 1904. • • •
Októberi rozs 1903. • . •
Októberi zab 1903. . • •
Augusztusi teugen 1903. .
Májusi tengeri 1904. . •
Repce augusztusra 1903. .

7 .2 4 —  7.25  
7.47— 7.48 
6.13— 6.14 
6.29— 5.30 
6.20— 6.21 
4 .94 - 9.Ö5

A  b u d a p esti é r té k tő z sd e .
A mai tőzsde üz ettelenül zárult. Kötések osupán 

a nemzeiközi értékekben történtek.
Elótótsde. Osztrák Hitelrószvóny 662.26-662.75- 

Magyar Hitelrészvény 732.60. Allamvasuti részvény
569.50 korona

A déli tátidén a következő értékekben volt forga­
lom: Korona aradék 99.*7Yi százalék Magyar Hitel­
bank részvény 782.06—738.—. Leszámitolóbank rész­
vény 453.60. Osztrák Hitelrészvénv 66 ?.30—662.80.
Magyar aszialt részvény 100.-----108.—. Salgótarjáni
kőszénbánya részvény 623.-----630.—. Rimamurányi
vasmű részvény 456.-----460.—. Közúti vaspálya rész­
vény 604 -----60? .60.— korona

4 órakor tárult Osztrák Hitelrészvény 662.75. 
Magyar hitelrészvény 732.60. Leszámitolóbank rész­
vény — . Rimamurányi vasmű részvény — . 
Osztrák*magyar államvasuti részvény 669.60. Közúti 
vasút részvény — . Városi villamos vasút rész­
vény — korona.

A  b u d a p esti te r m é n y tő z sd e .
A terményüzietben a szezonszerű hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
firtat! árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegy tétek : Heremag: luoerna magyar —.----
korona, vörös aprószemú k o ro n a , vö rö s
erdélyi — — korona, vörös bánsági —.——^*7:

k o ro n a , k ö z é p sz em ü  k o ro n a , n a g y s z e m l
k o r o n a .D isz n ó z s ír  :b o d a p estí 6 1 ------ 61 .60

k o ro n a , v id é k i — ------.—  k orona.* T á b la sza lo n n a ;
lég en szá r ito tt  v id é k i ---------- «—  k o ro n a , vá ro si 4
darabos 55 .-------6 6 .6 0 . k o ro n a , 8 d arab os 6 7 .— — 57.60
k o ro n a , fü stö lt  — •------— k o ro n a . S z i lv a : boszniai^
sz o k á s  szer in ti m in ő s é g  1 8 .— — 14 .— k o r o n a . 120 daJ 
ra b o s — .— — — •—  k o ro n a , 100  darabos 1 4 .5 0 — 15.— 
k o ro n a , 86  d a ra b o s 16 .25— 16.60 k oron a , a z o n n a li szá l­
lítá sra . S z erb ia i s z o k á s  szer in ti m in ő sé g  1 8 .— — 13.60  
k o ro n a , 100  d a ra b o s 18 .75— 1 4 . -  k o ro n a , 8 6  darab os
16.60— 1 6 .— k o r o n a . r izü v a ix : s la v ó n ia i 1 8 .------ 18.60
k oron a , sz er b ia i 1 6 .—  —16,50  k o r o n a , a zo n n a l v a ló  
szá llítá sra .

A b é o s l  é r té k tő z sd e .
A  mai slótőssdén ismét kedvező volt a hangulat 

és az előtőzsde végéig az maradt.
A déli tőzsde szilárd magatartással nyílt meg- 

További lefolyásában az üzlet osöudes volt, de a ve? 
zotó papírok árfolyama nem változott.

Zárlat változatlan.
B éea , julius 27. (Magyar értékek eárlataj 4°Zo-os 

aranyjáradék 120.60. luxa* és szegedi kölcsőn-sorsjegy 156.— 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben —.—.Magyar kelet vasúti 
állami kötvény — . Magyzr leszámítoló- és púnzváltóbank 
—z—. Rimamuránvi vasmürészvénv 456.50. Magyar <o- 
róna,áradók 99.35.4°/o-os Magyar löldteberm. kötvény 98.75. 
Magyar hitelbank részvény 731.—. Magyar nyeremény Köl­
csön sorsjegy 199.—. Kassa - oderbergi vasút részvény 
— . Magyar zereek. bank 2693. Magyar cukoripar----- .

B óos. julius 27. (Ounrák értékek tártata.1 4*2u/o-os 
papiriáradék 100.40.4^/o-os osztz. aranyjáradék 120.90. 1860-os 
sorsjegy 156.—. Osztrák hitelsorsjegy 430.—. Angol-osztrák 
bank —.— bécsi bankegyesület 479 50. Osztrák-magyar 
bank 15.89. Déli vasút 82—. Dunagözhajózási részvény 
882.—. Dohányrészvény 358,—. Császári és királyi arany
11.33. Német bankváltók 117.27. 4*2<>/oos ezüst járadék 100.75. 
Osztrák koronajáradék 100,70. 1864-iki sorsjegy 248.—,
Osztrák hitelintézeti részvény 663.25. ümonbank 528.—, 
Osztrák Lánderbank 410.—. Osztrak-magyar államvasut 
668 25. Klbavölgyi vasat 424.—. Alpesi bányaréazvény 3C6.75, 
20 irank. arany 19.06. Londoni váltóár 239.22 bécsi Iram v a j  
Litt B. — . Bécsi lnunway Litt A  —«—. Lapot kohó 253.—, 
Az irányzat tartott

B éos, julius 27. (A Budapesti Kapló tudósítójának 
teieíonjeientóse.) A áüsdáMi magduforgalomtjsxí a cáriatok a 
következők voltak *. Osztrák hitelrészvény 662.25. Magyar 
hitelrészvénv 731.50- Angol-Osztrák bank 274.5C. Bécsi bank 
egyesület 480.— Union bank 629.—*. L&nderoank 411.—• 
Osztrák-magyar államrasot részvény 668 25. Déli vasat 82.— 
Klbavölgyi vasat 424 25. Bszaknyagati vasat részvény — 
Dohányrészvény 358.—. Rimamnrányi vasmű 456.—. Alpesi 
bányarészvénr 366 50. Májusi járadék 100 40. Magyar korona 
járadék B9J5. löröc sorsjegyek 122.—. Német birodalmi 
márka 117.38— .—. Napoieond'or 19.06.

K ü lfö ld i é r té k tő z sd e .
1, julius 27. (lóssdei tudósítás.') Az uj hét nagy­

részt a múlt szombati árfolyamokkal kezdődött, a bankértékek 
relativ szilárdsága mellett Bányaértékek kevéssé egységesek. 
Járadékok csendesek. Ultimé pénz 3lW o, ma kevésbbé keresett, 
ami arra mutat, hogy a folyó engagementok jelentéktelenek. 
Általában a tőzsde Párisra és Londonra várakozó volt. Ma- 
gánleszámitolási kamatláb 3%.

Barlla, julius 27. fZdrlatJ  4*2<>/o-oa paoirjáradék 
- v —. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 102.75. Elbavöígyi vasút 

—w—. Magvar koronajáradék 99.90. Osztrák-magyar állam- 
vasat 143 30. Kasaa-cderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár
85.15. Magyar vasúti beruházási kölcsön —z—. Aluesi hánya- 
részvény —.—. Disoonto-Commanait 187.40. Általános villa* 
mos sági Edison 177.—. Geisenúrchc«i 1858C. 1 aura-kohó
219.—. 4*2°ooa ezüstjáradék 100.26. 4c'(-cs magyar arany 
járadék 101.60. Osztrák hitelrászveny 208 25. Déli vasot 
17.60. Károiy-Lajos vasút — Orosz bankjegyek 216.05. 
4°/<HM uj orosz kölcsön 93.50. Török dohányreazvény — . 
Olasa járadék 103.25. Magyar hitelbank — . Dynamit lrust
143.76. Baruem 181.90. As irányzat üzlettelen.

B arlla , julius 27. (A buaapesu Havtó tudósító­
jának távirati.) Ásít forgaltnni 4°/o-os magyar aranyj aradék 
—.—. Magyar korona járadék 99.90. < tsztrak, hiteireszveny 
208,10. Osztrák-magyar államvasat 143.25. Déli vasul 17 60. 
Bszaknyu gáti vasút — . Klbavölgyi vasat — . Orosz bank­
jegy készpénz 216.05. Boschtiehradi — . Orosz bankjegy 
—.—. lUltrmo.) Lombard —

Paris, julius 27. (ZdrlatJ Osztrák-magyar állam­
vasat —.— . Uj török konzol 32.17. Bgyptomi járadék 106.25. 
Osztrák Lánderbank 441.—. Pán a. bankrészvény au/<-oa
francia Járadéc 97.52. 4°/o spanyol járadék 90 95. 3°/o uj 
törleszthető járadék 97.80. Créait loncier de Francé 12.72 
Aioosi oanyarószveny —.—. 4°/o 1890. román kölcsön 85.—. 
Görög kölcsön — . Váltó Olaszországra °/o — pari Váltó 
Amsterdamra 206.18. Váltó Brüsszelro 6/ss. De Beers 
505.—. Chartered 67.—. 6°/o bolgár kötelezvény — . Ma­
gyar aranyjáradék 101.76. Dél vasat — . Váltó Londonra 
251.46 Osztrák aranyjaradék 102.05. lötök sorsjegy 129.—. 
Mdridional vasút —.—. 4f>/o olasz járadék 102.85 üttoman* 
bank 689 — S ^ /o c s  francia , árad ér 680.—. osztrák földhitel- 
intézot —.—. Déli vasúti elsőbbségi kötvény —.— 4ü/o-oa 
1896. román kölcsön 89.25. Dohanvreszveny 392.—. Váltó 
Bécsre 103.98. Váltó német piacokra 122.09. Rio 11.58. East 
Rand 179.—. Randíontein 69.—. Magyar Jelzálogbank 553.— 
Az irányzat szilárd.

F ran k i arc, julius 27. (ZárlatJ é^'o-os paoir. 
járadék 100.95. 40/o-os osztrák aranyjáradék 102.85. 4°/o-os 
magyar aranyjáradék 101.40. Osztrák hiteirészveny 208 20.
Osztrák-magyar államvasut 143.10. Rzzaknvugnti vasat —._.
Rustiehradi vasat — . Londoni vaitóár 203.72. Bécsi bank- 
egyesület 12130 Villamos részvény 126.50 30/oos magyar 
aranykökssön 88.50. á’̂ /o o i ezüstjáradék 100.90. Osztrák 
koronajáradék 1C1 —. Magyar koronajoradék 09.90. Osztrák- 
inagysr bank 114.—. Déli vasút részvény 17.60. Klbavölgyi 
vasút 106,—. Bécai váltóár 851.66. Párisi váltóár 810.83. 
Unió bankrészvény 121.10. Alpesi bányaréazvény 187.—. Az 
irányzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  julius 27. (A Budapesti Bapló tudó­
sítójának távirata.) Ariolvamok januárra. E sti fargaiotn 
Osztrák hitelrészvény 2C8 25 Német bank — . Dbconto 
187 30. Berlini kereskedelmi bank 153 40 Gelsenkirchem
------ . Harpani 182.— Lenra-kobó — . Olasz járadék
----- . Hilbernia — . Az irányzat csendes.

Kain bar K, julius 27. (Zártat^ 4*20/t>-©s ezüst- 
járadék 100.70. 1890. sorsjegy — . Déli vasat 17.60. 4°/o^<
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Osztrák avanyjáradék 102.70. Osztrák hitelrészveny 208.10. 
Osztrák-magyar államvobut 143.—. Olasz járadék 103.—. 4u/o-os 
magyar aranyjáraúék 101.6.. Az irányzat kedvtelen.

Budapest-köbányai sertéskereskebelmi 
csarnok jelentése.

Julius 27. A seriésüzlet irányzatai változatlan.
A) Hízott zenesek ára ;L  A) hl a g y a r  e l s ő r e n d ű .
Öreg nehéz (paronkint 400 kilogrammon le)üli aolyhan 

104—106 fillérig. Óreg közép ipáronkmtaOO—340 kilogrammig
terjedő súlyban) --------  fillérig. Fiatal nehéz ipároniint 320
kilogrammon lelüli súlyban) 111—113 filléng. Fiatal közép 
(párönkin1251—320 Kilogrammig terjedő súlyban) 111—113 fil- 
lerig. Fiatal könnyű (páronkmi 250 kilogrammig terjeuö súly­
ban) — —  filléng. ’ — 11. hl a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(paronkint 2S0 Kilogrammon felöli súlyban) —------ fillérig.
Közép (paronkint 240—260 kilogramm súlyban) —— ■■ fii- 
lérig. Könnyű (paronkint 340 Kilogrammig terjedő súlyban) 
——  fillérig. — Ili. R o m á n i á t :  Nehéz ^paronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) —-  — filléng. Közép (pá- 
ronkint 2őO—320 kilogrammig lerjedő sú lyban---------— ‘fil­
lérig. Könnyű (paronkint 350 kilogrammig terjedő sulvbani 
-  - — fillérig. IV. R o m á n i a i  e r  e  t  e  11 ( S ta c b i , .
Nehéz ipáronKint 240 kilogrammig terjedő súlyban'•-----—
fillérig. "Könnyű (paronxint 240 Kilogrammig terjedő súlyban)
u- — ------- fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz fpáronkint 2ö0
kilogrammon felüli súlyban) 110-----112 filléng. Közép (páron-
kint 240—260 Kilogrammig terjedő súlyban) 108— 110 fillérig. 
Könnyű (paronkint 240 kilogrammig terjedő swyban) 106—108 
fillérig.

á  e r  t é s J é t s z á m  19C3. július 25. napján vo.t 
készlet 46 720 oarab. — 1803. julius 26. napján telhajta- 
tott 292 aarab. — 1903. julius 23. napján elszállittatott 
489 darab, 1903. julius bő 27. napjára maradt Készletben 
46.523 darab.

K iv o n a t a h ivata los lapból.
— Julius 27. —

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Pataki 
Lajos tanítót a sztavnai állami elemi népiskolához rendes 
tanítóvá, Schwamner Rezső tanítót a kis-zalacskai állami 
elemi népiskolához rendes tanítóvá. Szabó Albert és Kolum- 
bán Eszter tanítót illetve tanítónőt a záhonyi állami elemi 
népisl olához rendes tanítóvá, illetve tanítónővé, Dobej Mihaiy 
és Erdei Margit tanítót, illetve tanitÓDŐt a gerényi állami 
elemi népiskolához rendes tanítóvá, illetve tanítónővé, Kis 
István, Szőke Kornélia, Biió Gizella okleveles tanítót, illetve 
tanítónőket a nagy-enyedi állami elemi népiskolához rendes 
tanítóvá, illotvo tanítónőkké, Ikrényi Ferenc és Ikrényiné 
Benkö Marii tanítót, illetve tanítónőt a bélapataki állami 
elemi népiskolánoz rendes tanítóvá, i letve tanítónővé, Alexay 
Anna tanítónőt a nagyszelmeczi állami elemi népiskolához 
rendes tanitónővé, Zechmcister József tanítót a dombháti 
állami elemi népiskolához rendes tanítóvá, Petenykó István 
tanítót a turja-polenai állami elemi népiskolához rendes taní­
tóvá, Juhász Nándor tanítót a porosztói állami elemi nép­
iskolához rendes tanítóvá, Oláh Emii tanítót a dombói állami 
elemi népiskolához rendes tanítóvá. Timkovics László tanitót 
a neviczkti állami elemi népiskolához rendes tanítóvá Gu- 
lyássy Győző tanitót a csornobolovai állami elemi népiskolá­
hoz rendes tanítóvá. Tegze Mihály tanitót a  voloszáukai 
állami elemi népiskolához rendes tanítóvá, Kardos Pál német- 
palánkai állami polgári iskolai helyettes tanitót ugyanezen 
iskolához a XI. fizetési osztálybn segédtanítóvá, Schmidt Júlia 
alsókubmi állami polgári iskolai helyettes tanítónőt ugyanezen 
iskolához a Xí. fizetési osztályba segédtanitónővé, Schovichné 
Joób Ervin aisókubini állami "polgári iskolai helyettes tanító­
nőt ugyanezen iskolához a XI. fizetési osztályba sevédtanitó- 
nővé, Sztankovich Adorján modori állami polgári iskolai he­
lyettes tinitót ugyanazon iskolához a XI. fizetési osztályba se­
gédtanítóvá Gaál József szeniezi állami polgári iskolai he­
lyettes tanítót ugyanezen iskolához a XI. fizetési osztályba 
segédtanítóvá. Mokoldyné Molnár Ilonát a brassó állami pol­
gári iskolához berendel tanítónőt ugyanezen iskolához a XI. 
fizetési osztálybn segédtanitónővé, Komcsag Anna tanítónőt a 
szilágyprecseni áliami elemi népiskolához rendes tanítónővé. 
Szerdahelyi Lenke deogclegi állami elemi iskolai helyettes 
tanítónőt "ugyanezen aliami elemi népskolához rendes tanitó­
nővé Straehon Mária lanitónőt a bcrzcvicz.ei állami elemi 
népiskolához rendes tanítónővé, Sztoklász Anna tanítónőt a 
zborói állami elemi népiskolához rendes tanitónővé, Stichné- 
Mózes Ida kisdcdóvóoót a solymári ál.ami kisdedóvodához 
kisdedóvónövé, Berzeviczy Béla tanárt az iglói ág. n. ev. fő­
gimnáziumhoz, a fennálló szerződésből kifolyólag, rendes ta­
nárrá, Szamkó Alaios tanítót a mátraverebélyi állami elemi 
népiskolához rendes tanítóvá, végül Majoros Ferenc, Márton 
Bálint, Tóth Ilona, Hubcr Ferenc, Antal János, Szabó Aladár,

I Kristóf János, Kovács György, Nagy Ferenc, Nagy Pál, Ger- 
hardt Adolf Ágost, Proscbka Gusztáv. Katona Sándor, Balogh 
Izráel, Nyéki József, Sípos Andor és Kálnoki Domonkos taní­
tókat, illetve tanítónőt a makói állami elemi népiskolához 
rendes tanitókká, illetve tanitónővé nevezte ki. Tókos Izsákot 
a belterületi. Majoros Ferencet és Huber Ferencet a külterü­
leti iskolák igazgatói teendőinek ellátásával megbízta. — A 
pénzügyminiszter a nagybecskereki pénzügyigazgatósághoz dr. 
Cinta György, tordai pénzügyi fogalmazót, pénzügyi segédtit­
kárrá végleges minőségben kinevezte. A budapesti itétőtábla 
elnöke Terv Tivadar ügyvédjelöltet a budapesti Ítélőtábla 
területére díjas joggyakornokka kinevezte.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Tökös 
Ignác héderláji, Lakatos Sándor érmindszenti és Antal Margit 
zsolyvai állami elemi tanítókat, illető eg tanítónőt a makói, 
Lázárné Lapusteán Mária szilágypereeseni állami elemi iskolai 
tanítónőt a szilágysomlyói, Berenyi Géza pomázi és Matirkó 
Gizella berzeviczei állami elemi iskolai tanitót, illetve tanítónőt 
a szerencsi állami elemi iskolához jelenlegi minőségben, Dr. 
Cserey Adolf egri állami főiskolai, Kassai Nándor nagykállói 
állami reáliskolai és dr. Szende Gyula pozsonyi kir. kath. fő­
gimnáziumi rendes tanárokat a budapesti VII. kér. külső állami 
lőginináziumhoz, Arányi Gyű a lippai állami polgári iskolai 
rendes tanitót jelenlegi minőségben a breznóbányai áliami 
polgári iskolához, Sajó Sándor jászberényi és dr, Palágyi 
Menyhért czeglédi állami lőgimnáziunú rendes tanárokat a 
budapesti V. kér. állami főgimnázium III. kerületi párhuzamos 
osztályhoz, Bánfi János turóczszentmártoni állami polgári is­
kolai rendes tanitót jelen minőségében a zay-ugréczi áUami 
polgári iskolához igazgatói minőségben, Dittler Ida Regina 
munkácsi állami polgári rendes tanítónőt igazgatói minőség­
ben a belényesi állami polgári leányiskolához, Székelynó 
Halasi Gabriella nagykaposi állami elemi iskolához jelen minő­
ségében, Zsigaiond József dombháti állami elemi iskolai ta­
nitót a gyergyóremetei állami elemi iskolához jelen minőségé­
ben, Zsák Frigyes és Zsákné Greskovics Mária szerenesi 
állami elemi iskolai tanitót, illetve tanítónőt a pomázi állami 
elemi iskolához jelen minőségében, Téglás Lajos és Téglásné 
Egyed Gizella zborói, és Nyéki György kiskundorosmai állami 
elemi iskolai tanitókat, illetve tanítónőt a nagyocsedi állami 
elemi iskolához áthelyezte.

Véglegesítés. A kereskedelemügyi miniszter az aldunai 
hajózási hatóság szolgálatában álló Halász Imre másodgépészt 
ezen állásában véglegesítette.

Minősítés. A földmivelésflgyi miniszter Naszluhácz Imre 
mérnököt az I-ső (székesfehérvári), Rohiinger Sándor mérnö­
köt a XVII. (besztcrczebányai), Traeger Lajos mérnököt pedig 
a XVIII. (nagyszebeni) kerületi kultúrmérnöki hivatal vezeté­
sével megbízta.

Pályázat. Az eperjesi jogakadémián tanári állásra 
augusztus hó 20-ig, a beregmegyei Várpalánkán III. osztályú 
postamesteri állásra augusztus hó 28-ig, a csaczai adóhivatal­
nál gyakornoki, a soproni és a czegledi adóhivatalnál adó­
tiszti állásra két hét alatt, a fővárosban egy zálogházi közve­
títői állomásra augusztus hó 22-ig, a módosi járásbíróságnál 
román tolmácsi állásra két hét alatt, az ilosvai járásbíróságnál 
irnoki állásra négy hét alatt lehet a folyamodásokat be­
nyújtani.

N a p i r e n d .
Kaptár'. Kedd, julius 28. — Róma-katholikus : Ince. 

— Protestáns: Ince. — börög-oroez: (julius 15.) Kvirik. 
— Zsidó: Ab. 4. — Nap k é l: 4 óra 17 perckor. — Nvug- 
szik: 7 ő r á  22 perckor. — Hold kél: 9 óra 13 perckor 
reggel. — Nyugszik : 9 óra 26 perckor este.

A földmivelisügyi miniszter fogad délután 6 órakor.
A képviselőhát háznagya fogad délelőtt 11 órától 12-ig.
Nemzeti Múzeum. Régiségtár. Nyitva van d. e. 9 órától 

délután 1 óráig.
Iparművészeti társulat lakásberendezési kiállítása nvitvr 

9 órától 1-ig. Belépő díj 60 fillér.
Mezogazáasagi muzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-tól 

1 éráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefúnia-ut 14.) Nyit' a 

délelőtt 10—1 óráig. Belépődíj 1 korona.
Nyilvános könyvtárak záiva vannak.
Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 

nan I1L kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térről.

Egyetemi füvészkert az Üllői-uton délelőtt 7 órától 12 
óráig és d. u. 3 órától 8 óráig.

Mentóegyesület helyisegei a Markó- és Sólyom-utca sar­
kán, reggel 8 órától este 0-ig.

AUatkcrt a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Kereskedelmi Muzeum. igazgatóság, kereske­
delmi szakkönyvtára, tudakozó-osztálya es keleti miatataxa 
V. terület Váczi-kötut ?2. £’ám alatt. Hivatalos órák dél­

előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. Ha. 
zai termékek állandó kiállítása es Kereskedelemtől tenet 
gyűjtemény, továbbá a hazi-ipan kiállítás (melyben az űz- 
ietvezetőség árusításokat is’ esziözóli & vár'>siife!i mar- 
csatnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 12 óráig és délután 3 órától o óráig, a süiiöldi 
kirendeltségek Központi üzlet vezető-ege (Magyar Korea Ködeim i 
reszvenvtarsaság; V., Vácz-körút 32. szám alatt

I d ő j e l z é s .
—  Az Országos Aleteoroiogiai Intézet Hivatalos jelentése. — 

B u d a p e s t julius '27.
Hazánkban tegnap számottevő e-ők csak s az ország 

keleti felében voltak, sőt Erdélyben és M rmarosban ma reg. 
gél is esett.

A hőmérséklet kevéssel emelkedett, azonban még a 
normális alatt van.

Délnyugat felöl uj minimum nyomul Közép-Európába, 
a  depressziók pedig Keleten meg Anglia telelt tartózkodnak.

Európában az idő változékony és az északhoz kúpest 
hűvös. Esők szórványosan előfordultak mindenfelé.

Kilátás: Változékony idő vá haló, lényegtelen hömér- 
sékletváitozással és sokhelyütt csővel.

V i z  á 11  á  fl.

Schlrfitog _

Jul.
Ká­

in e 
1.80

Jul.
27.

2.1S TIO3B M.-S z ig e t___
Possau _____ Tekoliáza
T.lni V.-Naniéuy _
fiéc» . , Tokaj .. .
Pozsony —— Tlaza-EQrodKomárom — 3 .9 . Szolnok _____
B udapest___ 8 .-4 S.v Caongrád
Paks _______ 2.C0 Szeged
Mobáoo_____ e.u2 Török-Beoas
Gombos _ _ &.4O 6.0-í Titol
Újvidék ___ 4.8Ú O n dóvá Bánfa ...
Fan csóva - 3.44 6.51 T o p o lv a H o ó r _______

a Orsóvá _____ 3.52 3.ou Bodrog- Zemplén _ _
M orva Ma<ryarfal v a _ 2 . - 2.84 Sajó ZhoIcs --

Zsolna 1.50 2.6C K ern ád
Trencsón _ _ 1.C4 2.»6 B e r e t ty ó  Marjnta------- -
Szered B.-Cjf.Ju _ _

RAba Sz.-GotUiArd KorAa Csucna —
Kár vár C.01 K.-V.u-ad ___
Győr _ _ _ 2.78 Belényea ___

D rá v a Pettaa a T « n t«  , -|
Zákány -  ■ Guraüono —
Barcs B B oroajon6__
Eszék B Békés_______

Mura M.-Szórd ah. s G y o m a --------
S z á v a Zágráb Claras Gv.-Kebérvár

6ziszek _____ Bronylcsk* _
M ltrovloa----- So'oorain ___

S z a m o s Doés __ Á r u d _ -
Szaunár M akó_______

K roszn a N.-Majtény _ Ti-moa K.-Kostély _
L atorca Munkács B e g a KlHZClo --------
L aborca Hunionná Toinosvár _
CJnjr Pntrvij. O.'.J V .— • Becakorok 1

Jut.
*:ű é 
0.15  
U .S j 
O.u- 
O.P 
J.iO  
1.4J  
0 . -  
2.18  
6 .H  
4 .3 .  
C.82 
U.íQ 
1.44

U.u2
0.18  
0.— 
Ü« — 
0 .80  
0.08  
C.29 
O.C«
1*05
U.24
0.7d
0.—
U.30
O."4
l.üs
t.M
o .
0.73

ü.18
0.18
U.12
1.71
2.6J

4.50
3.'5 , 
4..'8 
C.EZ

0 .—
0.49u,—
C .Í6
l ’ ta
G.—
3.63
4.C2

2.8C
0.
1.78
2.76
O.Cu
0 . _
0.—
0.—

#  M AG YAR
o r v o s i  m ü s z e r t á r
Budapest, VII., Kerepesi-ut 32., a RflkM-kÓTMXHl SZCElbCű.

PAratlanok a maguk nemében, b.ztos
Ulliiulüi. - ’ fekvés, nem okoz nyomást, gummi- 
’ i "i" i M tés, kis pclottával a legnagyobb

SérVKO ÖÍ sé-v is elzárható. -  Tessék prospek­
tus* kérni.

MíljqhoV I müfiizök, haskötők, egyenestartók, tám- 
luUlQUuA í gépek, gumini-harisnyák, jótállás mellett 

| legpontosabfian és legolcsóbban készül- 
i nek.

és halhólyag-kiilönleiji'.sségck. valódi 
francia gyártmány, 2—12 kor-ig 
tucatja, rövid Capottok 4-től 10 
kor.-ig tucatja, női óvszer, pess. 
oclus, orvosi rendeletre, 3—5 kor. 
darabja. Diana-cv havibaj-kötelék, 
3—7 kor. drbja.

"  20 kor. megrendelésnél 20°,-o engedmény.

B ete ifto ló -szék ek
és as 0-azos betegápolást cikkek nagy választókban kaphatók.
Nagy képes árjegyzékek disereten. ingyen és bérmentve.WT" A vörös k e re sz tre  ügyeljünk .

T itko s  betegségek
gyógyitárárs legjobban ajánlható 26 éven át 
szerzett kórházi és magánorvosi tapasztalatul 

alapján

Dr.KAJDACSY
v. cs. cs k ir . ezredorvoa és 

kó rh ázi főorvos
Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
csőfolyást, hólyagbajt. sebeket, syphilist, bőr- 
bajokat, elgyengült férfierőt, idősebbeknél is 
eleetro Másságé vagy I'syhropnor által. Önfor- 
tőzóst és annak utóbajait: ideg- és hátgerinc- 

bajt ós minden női bajokat.
— Rendel: 9 órától 4-ig és este 7—8-ig. —

B u d a p esten , K igyó-u tca  5 .
C lo t l l d - p u lo t n  (I. e m e le t ) .  

Átjáró ház. — Lift használat. 
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik. 

L evél a lján  is  biztos sy ó g y sik er .
E  n n p o k V n n  l in g y tn  e l  a  w n j t ö t : —

„B iz a lm a s  B a rá t”
e lm O  k t t n y v i  es U e . m e ly  m iu < lr i i i ie m U  t é r l l -  óh 
n ő i  n e i n lb n jo k b n n  k e l lő  n t n in lu tS s s n l  M ao lv A I. 
Kapható a .xorzónól: ( I» r .  K n jd o r s y  J ó z s e f ) .  Á ru  
r á n k  1 k o r .  Vidéki megrendsK-sek 20 fillérrel drágábbak

Magyar kir. államvasutak. Üzletv. Szegeden. 20892/903. szám.
P ályáza ti hirdetm ény.

A Gombos állomáson megüresedő p u. vendéglő bérletére ezennel nyil­
vános pályázat nirdettotik. A bérlet fonti vendéglőre nézve 1904. évi január hó 
1-évol veszi kezdetét ős tart ezen időponttól számított öt éven át, vagyis 1908. 
évi december 31-ig. Bérlőnek a következő helyiségek bocsáttatnak rendelke­
zésére. Lakásul: 3 szoba, 1 főzőkonyha, 1 előszoba, 1 folyosó, 1 éléskamra, 1 
árnyézszék, 1 padlás, 1 pince, 1 jégverem.

Az I és II. oszt. váróterem, 111. oszt. őt- és váróterem és tálaló haszná- 
latra átengedtetik.

Az egy korona bélyeggel ellátott és .Ajánlat a magy. kir. államvasutak 
fönt kiirt Gombos állomása pályaudvarán levő vondóglői üzletro* felirattal el­
látott, lepecsételt, borítékba zárt, nemkülönben kellő okmányokkal felszerelt 
ajánlatok 1903. évi aug. bó 8-án déli 12 óráig az alulirt üzletvezotőség általá­
nos osztálya főnökénél (üzletvezetőségi palota I. em. 21.) vagy személyesen, 
vagy kir. posta utján benyújtandók.

Bánatpénz főjében a bérletre 200, azaz kettőszáz korona készpénzben 
vagy állami letétro alkalmos értékpapírokban, a szogedi üzlotvezetőség gyűjtő- 
pénztáránál 1903. évi aug. 7-én déli 12 óráig vagy személyesen vagy. kir. 
pósta utján beküldendő.

Megjegvcztotik, hogy a vendíglS III. osztályú váró- ás étterem fűtése és 
világításának felét a rn. kir. államvasutak viselik.

Az eitékpapirok a budapesti vagy bécsi tőzsdén legutóbb jegyzett, 14 
napnál nem légibb, a napi értéket inog nem haladó napi árfolyam csak 90% 
szerinti értékben számíttatnak.

Készpénzbon letett összeg után kamat nem fizettetik.
Az ajánlatban a letétel megtörténte mogcmlitendő ugyan, de a letétről 

nyert elismervény nem csatolandó.
A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek a nevezett üzletvczotőség for­

galmi és kereskedelmi osztályban (I. emelet 12. sz.) a hivatalos órák tartama 
alatt megtekinthotők, miért is az ajánlattevőkről foltéto’eztotik, hogy a feltéte­
leket ismerik s  azokat magukra nézve egész terjedelmükben kötelezőknek 
elfogadják.

A fentobbi föltételtől eltérő vagv a kitűzött batáridőn túl beérkozett 
ajánlatok, továbbá olyan ajánlatok, melyek táviratilag tétetnek s végül olyanok, 
melyekre nézve az előirt bánatpénz le ncin tétetett, figyelembe vétotni nőin 
fognak. Az ajánlatok között a választás szabadon, a bérösszegre való tekintet 
nélkül történik.

Sregcd, 1903. é ri juliua hóban. Az üxlolvczotéség.
(Utánnyomat nem dijaztatik.)

Ezen specialista Iogjobban ajánlha'ó szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a kórház 
húgyszervi és bujakóros osztályán való működése 

alatt számos éven át szerzett.

s p e c ia l is t a  n e m i b a jo k b a n  
e m e r i tá l t  k ó r h á z i  o r v o s

gyökeresen és rövid idő alatt gvógyit a rendes 
foglalkozás megzavarása nélkül mindennemű

titkos betegséget
(hugycsőfolyást, sebeket, syphilist és önfertő­

zésből támadt idegbajokat). 
M eglapö »z ered m ény FÉ R FIÚ I GFEX- 
GFSÉeXÉIu ( in P O T F V n  1 ) m ég öre­

gebb  e g y é n e k n é l la.
Biztos siker folytán honorárium utólag is 

fizethető.
L srslsk rs díjtalanul válasz; kívánatra iryósrr«»<»p«* 

Rendelés délelőtt 9—3-Ig, este 6-8-lg. 
Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
Félemelet: bejárat a  Itpcsőnél. Külön váiátérem
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.

Kedd, 1003. július hó 28-án.
A  k é t  F o s c a r l .

Opera 4 íolvonásban. Zenéjét szorzó Verdi. 
Kezdető 7Va oranor.

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Kedd, 1003. julius hó 28-án.
Újházi Edo vondégfolléptéveL

A h eid e lb erg i d iá k é le t.
Vig színmű 3 felvonásban.

Kezdete 7»/a órakor.

CIRCUS Cesar Sidoli
a Városligetben.

Ma kedden, julius 28-án
este 8 órakor

n a g y  e l ő a d á s  5*  
A műsor 10 legjobb számból áll 
é s  a . s z e n z á c i ó s

KELETÁZSIA.
* * B T  M lA U ItA s u  n é m n jA t t fk  4 k é p b e n ,  . s í n r e  a l l * n l -  
n iH z tn  K id ő l i  I f f a z v n l r t ,  előadja 3 0 0  a z t -m é ly  és a n e / -  
nagyobbltott 5 6  .z e m é l y b A l  f i i ló  b a l le t - s z e m é ly z e t .

H o ln a p : K E L E T  Á ZSIA

T u lh a lm o zo tt r a k tá r
D ifa t t  n e  ö n .z e s  f é r f i ,  n ó l  é .  g y e r m e k  n y á r i  c ip ó k ,  

l in e ip - s n u d n l - ,  h A z i- ,  t e n n l . z , ,  t o r n a -  és  .A r c ip ő k

m é ly e n  le s z á l l í t o t t  á r b a n  a d a t n a k  el.
No m u la s s z a  el senki e kedvező alkalmat, mert Ily olcsón  

nem  juthat többé jó  és tartós lábbelihez.
F érfi cipő i

Fflrga fűzős v . eugos 8 .2 0 ,  amerikai b g a r ia b ő r b ő l_____4.—
Horjn v. zergebőr sima eugos 3 . —,  botótes 2 .2 0 ,  fllzős _  3 .5 0  
Borjubör angol bakancs 2 .8 0 ,  sárga bngariabőrbő! . . 4 .2 0
Amerikai box fűeúa v. engos 4 .  ,  gombos 4 .5 0 ,  félcipő 3 .5 0  
Szalonlakk fűzős v. eugos 4 .2 0 ,  gombos 4 .5 0 .  félcipő 3 .8 0  
Francia sevró fűzős v. eugos 4 .8 o ,  gom bos 5 .—,  félcipő 4 . — 
I. tijut.b Dorby-bakancs, am erikai box- ▼. lakkbőrből _  4.SO
Fxarvosbőr 4 .5 0 ,  keztyű ▼. kutyabörbM, fájós lá b r a ____ 4 .2 0

N3i c ip ő i
Legújabb szű r te  szarvasbőr, fűzős 3 .5 0 ,  gom bos _  _____4.—
Zerge- v. borjubör fűzős v. eugos 3 .  , g o m b o s ____ __  3 .4 0
Amerikai box fiizGs v. eugos 3 .8 0 .  g o m b o s _____________ 4.
Szalonlaki fil/.fs v . eugos 3 .0 0 ,  gombns — . . . ___. ____ 3 .8 0
Francia sovró fűzős v. engos 4 .2 0 .  gombos .. ______ 4 .5 0
Sárga fűzős v. eugos 3 .2 0 ,  bagariából 3 .5 0 ,  gom bos... “  3 .7 0  
Sárga v. fekete fűzős v. gom bos félcipő 2 .4 0 ,  szürke 2 .8 0  
'/.ergo v . lakk kivágott 1 -50 , kejcsztcsattos 2 . - ,  bzürko 2 . 2 0  
• .yerraekcipő, szürke, lakkal 20 25, 1 .4 0 , 2Ö-2S 1 .6 0 ,  29 3t 1 .00  
Vidéki rendeléseket pontosan utánvéttel eszkózlők. 
Nem megfelelőt kicserélek. 10 forinton felül bérmentve.

L egújabb á r je g y z é k  ingyen.

Dóczi M.
BUDAPEST,

Kerepesi-ut 10,
M S I

Az „A T H E N A E U M“ részvénytársulat 
kiadásában megjelent:

A A Q Y flR  i s  N É M E T

K ÉZISZÓ TÁ R
TEKINTETTEL A KÉT NYELV SZÓLÁSAIRA.

Szerkesztette:

KELEHEN BÉLA
*11. liriilinolal tanár.

I. Német-magyar rész.
Bolti ára szép félbőrkötésben 7 K. 50 fill.
j re le ra c n  Bíla Kézi Szótár. elflrelStliatólag 

ngyanoly kedvező fogadtatásra számíthat, 
amínőben Zsebszót&ra részesült. A Kézi Szótár 
lehelő teljességben Öleli fel a magyar és német 
nyelv közkeletű szókincsét és e mellett tág 
teret juttat a két nyelv szólásainak is. A Kézi
Szótár a nyelvtani alakokat is közli és úgy 
német, mint magyar sbó- és szól&skincse min­
den izében világos, helyes és modern.

A Kézi Szótár I .  kötetének ára pompás 
félbőrkötésben csak 7 kor. 50 fillér. Ezen olcsó 
ár mellett mindenki megszerezheti ezt a jeles 
könyvet.

A II. Magyar-német rísz legközelebb Jelenik meg.
Kapható az „A thenaeum " r.-t. könyvkiadó- 
hivatalában VII., Kercpesi-át 54, és m inden  

k ön yvk eresk ed ésb en .

S z im fó n ia  h a n g v e rs e n y .
l ’ r o f .  W ie s r h e n d o r í r  I I .  karmester.

Kodd, 1908. julius 28-án.
Előadás a Szt.-Lukácsfürdö dunaparti nagyvendéglöjébeo

I. Fr^ryos-ct-dHzdr, induló
II. „WlU&rs dragonyosai**, nyitány 

Ili. „Sinucu und Minnon“ , keringd
IV. „A  lleinzelmánnchen** (jollcmkép)
V. E gyveleg „Carmenból** 1

VI. Jessondft-nyitáuy
VII *1 „Bölcsődül** _ . « . .

b) „Cnvotta vonds négyes részére
VIII. Bnllotrcno az „Alftr** c. operából

IX. „A nürnbergi moaterdalnokok** III. felv.
előjátéka, a tanoncok tánca etb. Wagner

X. „At!inlia“ -nyltftny, Mondelssohn
XI. Hangverseny violonoello részére

XII. Panor.aiajolenet és keringő a „Dorn-
rösclien'* c. ballo.ből

XIII. „HuszAiTohatn*1

Friedemann
Maillart
Waldtenfel
Eilonborg
Bizet
Sphor
Bltt

Zichy Géza

Haydn

Tschaikowsky
Spindler

i O s - B u d a v á r a
N y ílv a  d .  u . o  u r f l t ó l  r e g g e l i  4 ó r á ig .

M a  k e d d e n e J u l iá n  2 8 . f in .

F é n y e s  k i v i l á g í t á s .
, A nagy varieté-színpadon fellépnek:

M O R C A S C H A N I
|  a kreol nő-baritonista, az amerikai énekesnők csillaga.

The Georgia Piccanninies,
néger csoport. A szezon legnagyobb érdokossége. 

H ls s  l la r e n s b e r g ,  az állandóan kedvelt angol csalo- 
■ gány, Jeanelte B o n é  nemzetközi ónekesnő, Slstcrs P c r r y ,  
I  T h e  4 n a s fo r d ’*  zencjclenet, a S e l ic n l i  M n r v c l l l  

akrobata csoport és a többi uj nagyszabású attrakció.

F o l ie e  C o ro .iq -u .e s
|  E l n  k r i t i s c l i e r  P n n f c t ,  mulattató uj némot bohózat 6b

K tc in h i ir d t  az ő érdekos, uj szólóezátnalval.
8 P f ih o ly o k  és  ü lő h e l y e k  u z  e s t i  t o r ló d á s  m i a t t  

e lő r e  v á l t h a t ó k .
R e lé p ő  r t i j  OO f i l l é r .

Kedvezményes jegyek  a városi tőzsdékben kaphatók.

B

M e g lá tja ,
hog-y Ig a z u n k  v a u . O lcsó  
a ra n y  öa e s ü s t e la d á a ; egyet­
len  forrás, ahol jutányoson le ­
het vásárolni. Mi alkalmi véte­
lek utján szerezzük bo Araia­
kat és ezért abban s  helyzetben 
vagyunk, hogy Igen olcsón el­
adhatjuk t. vevőinknek és pe­
dig : 12 s z e m é ly r e  v a ló
k o m p le tt  e v ö k é s z l e t  13 l a ­
ton e z ü s tb ő l 160 frt, 6 s ze ­
m é ly r e  v n ló  6 6  fr t é s  fe l­
jeb b , 12 drb 13 la t o s  e r ő s  
e z ü s t  e v ő e s z k ö z  6 fr t 28  
k r. Továbbá dús választékban 
a r a n y  ferfl é s  n ő i ó rák , lá n ­
cok , g y é m á n t, b r lil lá n t  é k ­
s z e re k  és minden e szakmába 
▼ágó cikkek. Képes árjegyzé­
k et ingyen és bérmentve kül­
dünk. Ékszereket esetleg ré s*  
letűzctésre is ,  de osak helyben  

adunk el

Ármin

Legszebb Legfőbb Legolcsóbb
P A J P u o P A J P u .  P A P u .

betét 6^-

. papL 18.öO 
a paplan lepedő 2.— 

T—  1.80

acél sodrony ágybetét 
tengeriül znatrao — — 
afrlque
íószőt ,  —
ablak köper függöny

.  tunis ,  — l.U
gyapjn

gyapjn t

■ _ _ ± L Í S

re lő k e-------1.60
L -

ágyelőke L -------
tapestry ágyslőks 
mtr. jó  íutószőnyef — —.40 

mintázott — — “

1 ősn é l "ágy U karó  pokróc 8.60

1 téU p o k r ó c ----------------- 4.60
1 szój szőnyeg — — 7.50 (

G IC H N E R  J Á N O S
papiam- a a t r ic  ás káipltoaáru gyáros, szőnyeg, függöny, vas- 

bútor stb. nagy raktára
B u d a p e st, i ’l l . ,  E rzn ibct~ köru t 20. 

Á rjegyzéket kívánatra ingyen ésbérmontve küldök. V idéki meg-
*  ••  •- pontosu l ''szkőzöltetnek, nem tetsző f~".h trirrssráltal 

nők. va<7 a pénz vlessadauk.

Magy. kir. államvasutak
iizltítvczetőség Szegeden.
21374/903. szám.

P á ly á z a t i  h ir d e tm é n y .
A magy. kir. államvasutak alólirott üzletvozető- 

ségo nyilvános pályázat utján biztosítani kívánja a 
vonalain alkalmazott azon hivatalnok és hivatalnok 
gyakornokai részére szükséges egyenruha darabok 
készítését, k ik a fennálló egyenruházati szabályzat 
értelmében szolgálatközbon egyenruhát viselni tar­
tóznak.

Az ezen hivatalnokok és hivatalnok gyakornokok 
által rendszerint viselendő egyenruha darabok kö­
vetkezők :

1. Nyári zubbony, 2. Tavaszi és őszi zubbony. 
3. Téli zubbony, 4. Nyári nadrág (sötét kékes) szürke 
vagy drapp szinü posztóból, 5. Tavaszi és őszi nad­
rág, 6. Téli nadrág, 7. Tavaszi és őszi felöltő, 8. Téli 
felöltő, 9. Nyári sapka, 10. nyakra való, 11. Kesztyű, 
12, Karkötő.

Az 1—6 tétel alatt felemlített ruhadarabok készí­
téséhez megkivánfató felső kelmék bármely hazái 
cég belföldi gyárából szerzendö be.

A 9—12 tétel a 'att felsorolt ruházati cikkek, va­
lamint az 1—8 tótól alatt fölsorolt ruhák teljes c,ké­
szítéséhez a fölső kelmén kiviil még szükséges 
egyéb cikkek a szállító cég által jó minőségben bár­
hol beszerezhetők, azonban kiköhotik, hogy amony- 
nyiben ezen cikkekk Magyarországon is gyártatnak, 
úgy első sorban a hazai gyártmányúak s^erzendők 
be, illetve használandók.

Ezen ruhadarabok elkészítésére és szállítására 
vonatkozó részletes fő tételek megszorezhotők az 
alulírott üzlet vezet őségnél a hivatalos órák alatt, 
moly feltétolek a'áirottan az ajánlattal együtt követ­
kező felirattal ellátva:

Ajánlat a hivatalnoki egyenruha darabok elkészí­
tése iránt 1903. évi augusztus hó 22-6n déli Izóráig, 
az alulírott üzlotvezetőség általános osztályához (II.) 
benyújtandók vagy posta utján beküldendők, ho\á 
is bánatpénzképen, mely esetleg óvadék gyanánt is 
fog szolgálni 400 korona készpénzben vagy állam- 
letétekre alkalmas értékpapírokban 1903. évi auguszi 
tus 21-én déli 12 óráig beküldendő.

Az alulírott üzlotvezetőség fenntartja magának a 
jogot, hogy a beérkezett ajánlatok közül — tokintot 
nélkül az ajánlott egységárakra — ssabadon választ­
hasson és fogadhasson cl.

A magyar királyi államvasutak üzletvozotoségo 
Szegeden.

(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Félmillió korona
nyerhető alanti 8  darab eredeti so rsjeg y g y e i

3 drb Jósziv sorsjegy  
2 „ Bazilika sorsjegy
1 ,  Magyar vörös kereszt sorsjegy
I ,  Olasz vörös kereszt sorsjegy  
1 „ Osztrák vörös kereszt sorsjegy

f  e v e n k é n t  12 h ü z á s ~|
g- M IN D E N  S O R S J E G Y  O K V E T L E N  N Y E R . -J
=  HÚZÁS 1ÁR AUGUSZTUS 1-éa. =

la ll  jatükjoiraral. Az első k é t  r é a z l e t  cgyszorro  
való beküldésénél a harmadik részletet iu f f y c u  nyugtázzuk.

S z a S a i  é s  T á r s a  bankház
Budapest. VII. Erzsébet-körut 12. (Dohány-utca sarok.)

ÜJ
ö r ö k ö s e i ,

IV., Váci-utca 30. I. cm. 23. (Haris-bnzfir).
Veszünk és becserélünk ara­

nyat é s  ékszereket.

Használat előtt — és után.

C M á -H illa
(t3rv. védve).

Biztos, világhírű autoritások 
által megvizsgált és különösen
az an-rAnrok eltávolítására, 
nemkülönben a kérési,lié „zép 
p.r< formák és vonások s/.épl’ 
tésére legmelegebben ajánlott 
csodás natásu kozmetikum. 
Minden Má-HlIls-val kezelt 
arc már a 8—4. napon jóval 
mcglfjodik. Az arcbőr üdévé; 
bársonypuhává, finommá és 
vakítóan fehérré válik. Nzep- 
lőt, vimnicrllt, borátkát, 
piirsenéseket, májfoltokat, 
vörös orrt s minden egyéb 
arrtlsztátlansúgnt meglepő 

gyorsan tüntet cl a nélkül, 
hogy a legkisebb nyomot is

visszahagyná
Má-Illlla ára K. 8 65. 

Sikertelen ese ben a pénzt 
visszaadom.

Igen egyszeri), alig 8 percig 
tartó szavatosság mellett ártal. 
mattan önkezelés. Pontos hasz­
nálati utasítás (Európa Összes 
nyelvein) hozzá adatik. Disz­
krét küldés a pénz előzetes 
megküldése, avagy utánvét 
mellett az európai raktárból:

K a n n  I g n á c
BÉcs,Ii.,Lllienljriinnoassel7.

Budapesten kapható 
T ő r ü k  tü zN cf gyógy szer­
tárában Király-ntea 12. sz.

J ó tá llá s  m elle tt  o lc sö n

B Ú T O R O K
divatos h á ló s z o b á k ..............  90 forint és feljebb
teljes matt faragott ebédlők 75 „ „ „
divatos szalón g a rn itú rák ____ 50 „ „ ,,
szekrények, ágyak, divánok, székek, asztalok, író­
asztalok és minden fajta egyes bútor darabok igen 
olcsón. Modem berendezések igen nagy választékban.

N c r g f y  I i o v o
lakberendezési vállalkozó, bútor r a k tá r a  

V ác i-kö ru t 9 . szám  k  em elet. 
S zcrecsen -u tea  sa ro k .

NÉLKÜLÖZHETETLEN

KÉZIKÖNYVEK.

r it liin w £ rl A dolftó l. Gya-
V IIU IJ J V U U  korlati Útmutató minden 
peres és perenkivüli ügyben a törvénytől meg­
engedett személyes képviseletre. Ára fűzve 

2 korona 40  fillér, kötve 3 korona.

Magy. kir. államvasutak. 
Budapest-balparti üzletv. 
24005. I/d. sz.

Pályázati hirdetmény.
A vonalainkon ag 1904. 

övben illetve a kövotkező 
1905 és 190G évbon szük- 
séglendö különfélo pálya- 
fenntartási fák szállítását 
biztosítani óhajtván, azok 
szállítására nyilvános pá­
lyázatot hirdetünk.

Az ajánlatok folyó évi 
augusztus hó 19-ig, az 
üzletvezetőségiinfenél (VI. 
Toréz-körut 62. I. om. ajtó 
5.) a bánatpénz pedig 
ugyanott a gyüjtőpénztúr- 
nál folyó évi augusztus 
hó lS-Aig teendő le.

A részlotes pályázati 
feltételek, nemkülönben a 
mogközelitőleg szükséges 
mennyiségről szerkesztőt! 
jegyzékek és ajánlati űr­
lapok az üzlet vezetőség 
általános osztályában (Te- 
réz-körut 62. I. em. 8.) 
valamint az összes keres­
kedőim! és iparkamarák­
nál megtekinthetők s 
ugyanott megszei-ozhctőlt.

Budapest, 1903. jul. hó. 
Az üzletvezotőség.

(Utánnyomás nem dijftzt.)

I U tern au er Z sfgm ond
I (Dr. Szilasi és Bernauer) 
| VII. Kerepesi-ut 32.

R ö lc n k c y  P ál 
V.. Nádor-utca 34.

Ilnrnányi Jenő]
V.. Nádor-ulca 34.

I K alm ár J a k a b  (Kalmár J) 
VII.. Kerepesi-ut 44.

I  PVPlPTíí A dolf-tói. A kö-I.VVÜIVAU zönségcs életben előforduló 
mindenféle levelek, meghívások, ajánlatok, szer­
ződések stb. mintáival. Ára fűzve 2 korona, 

kötve 2 korona 40 fillér.

Esküdtek és esküdtbirák 
könyve Szerkesztette: K .  N ag y  S á n ­

dor. Nélkülözhetetlen kézikönyv 
esküdteknek. Ára 60  fillér.

n n c 7 á m iin  E segitségé-UIIOAC1IIIIIU. VCJ a legnagyobb össze­
geket is ki lehet számítani. Vásárlók és el­
adóknak nélkülözhetetlen, hasznos kézikönyv. 

Ára kötve 70 fillér.

Hölgyek titkára. Házi tanácsadó 
és loveloző, az 

ölet minden viszonyaira való tekintettel. Szerelmi 
levélminták, levélirási szabályok és folyamod­
vány-mintákkal. Vá8zonkütésben 1  kor. 60 fill.

Megjelentek és kaphatók:

LftMPEL R< [Wodianei F. és Fiai]
os. é s  kir. udvari feönyvkeraskedésében  

Budapest,.VI., Andrássy-ut 21. sz.

Szabadalm akat, védjegyeket
én m ln tavédelm ct k ie s z k ö z ö ln e k :

K elem en M. István Se hőn Fü löp
(Kólómén és Társa) j (Schön F.)
VII , Hotel Royal B.| VII., Erisébet-körot 19. 
W eller F rnö  l ír .  S z ila s i J a k a b  .
VII., Erz8ébetkörut 13. (Dr. Szilasi és Bernauer) 5 
Meufeld Ármin I VII., Kerepesi-ut 32.
VII., József körút 8.; W A V

m agyar h ites szabadalm i figyvivtfk te stü le tén ek  tagjai.
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Minden szó e g y s z e r i  beiktatása 
nonparcille betűkből < fillér. Vas­

tagabb betűkből fi fillér .

bzerkesztősógl telefon-asAm: 56—12.
Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak

APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel­
világosítást a kiadóhivatal:

V I I I . ,  K erep esl-u t 25 . szám .

a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a

Apró h ird etések et 
május hő 1-töl fogra  
l&erepcsl-ut 25 . sz.
alatt (Telefon 54—39.) 
iiö zp o n tl Irodánkban és ere­
deti nyugta mollett még a kó­
rét kozó fiókokban lehet föl­
adni!

B lo c k n e r  J .
hirdető*! iroda 

IV. Sütő-utca 6. sz&m.
U r ea e r  n ővérek

aohánytőzrdéje
JTeréz-köiut 54. szám alatt;
D eutsch M iksáné

Andráney-ut 83.
E ek stcin  lle r n á t

hirdetőid iroda
V. kér. Fürdő-utca ■». szám.
E ngclm ann Mór

gyorssajtónyomda 
IV. kér., Kálvin-tór 2. sz&m. 

F r a n k é  P á l  
könyvkereskedése

IV. , Gróf Czir&ky-féle palota. 
Kossuth Lajos-utca. Kigyó-tér,

(Koronaherceg-utca sarkán.j
E lsch cr  J . D.

hircetősi iroda 
IV, Gerloczl-utoa I .  

í.o ldb , r sc r  A, V. 
hirdetőid iroda

' • kér., Váci-utca 17. sz&m. |
Goldncr Jozefln

Ancr&Esy-nt 50.
C o í d c r r u b e r  Kór 

könyv keroekedó 
II. kér., Fc-u'.oa 17. zxám4 
Grosznuan Já^ó

ííszer - és vegyiskereskodóee 
M1SKOLCZ és környéko ré­
szére hirdetések folvétoli iroda

flaaseustein és Vegtar
hirdetési iroda

V. kér., Dorouya-uiea S. s^ a a
J a m  b r i k e v i t s

dohány tőzsdéje
Kerepezi-ut 50. I a.artkp.épülj

K ernberg R ozália
dok&nytőzaaéje 

VUI. kér., Muzeum-körnl M .
( . e a p a l i l  6 ; i l ,

hirdetési iroda
VIL, Brzsébot-körut 54. 1 ama
M o «■ e K I  So 1 r

hirdetési iroda 
Ferencziek-tera 8’

B e l e l  A n t a l
hirdetési iroda

IV. kér. Eskfl-ut 9. M k a .
l e n e u e l i  A . Z .

ujsAg-árudája
IV. kér. Petófi-tér 8. seka.

KJ. l l ( , l  O t t !
könyvkereskedő 

Moseum-kúrát 2. az. (Notaaett
bztnh&c bériiaMU)

Rohonczi Ilona
doiianytczauejs

V I. Andrássy-ut 48.

f i l k r a j  f i a m a
hirdetési iroda

VI. kér., Váci-kőrut 38. szám.
Sólyom  Jakab

hirdetési iroda
IV.. kerület, Ferenciek-bas&n

S o p r o n ? )  V.
v i l i  . dob^ n»firyknM 
Vili. kér., Kerepeni-ut 1. salnk

S z á n t ó  M é r
dohány tőzsdéje

IV., Kecskeméti-utca 14. ladtok,
Sehw arz József 

hirdetési iruua 
V. kér., Marokkói-álon 6 ato 

Sebőn w ald F crencné
dohány tőzsdéje

Ferenc-kórut 32. sz&m, 
Sehődl Gyula 

debánytözstle és posiagyüjtO’
hely V. Lipót-körut 8. 
T enezer Gyula 

hirdetési iroda.V. kér., bzcrvita-tór 8. sz&m, 
T o l d i  F a j o s  

könyvkereskedése 
II. kér., Fő-utca 2. szám, 

W citzcnfeld Jakab  
Király-utca 1.

Sváb EUz
dobánytózsuc Nagymező-ó. 12. 
Minden apróhiruct&a, melyet
I t t  e s te  «  r a lg  f ö la d n a k ,  
m&r másnap m e g j e le n ik

IlD d a p e x U  N a p lt fb a a *

Madonnám !
Vigyázz dr&ga egészségedre. 
Miattam no aggódjál. E szörnyű 
helyzetűt — b&r nagyon meg­
visel — erős hittel s  rendíthe­
tetlen bizalommal majd csak 
elv itelem . Imádlak. 16577

H ázasságot
közvetítek diskrécié és utólagos 
dijazas m ellett s  legmagasabb 
k ö r i;;  a siker biztos, amennyi­
ben több sz&z nö és ur, úgy  
helybeli mint vidéki van elő­
jegyzésben. (V&laszbélyeg, Po- 
lacsek, V ili. Vas utca 8,) 16703

Kémet nevelőnő,
19 éves. kitűnő bizonyítványok­
kal, olőkolőbb házban keros 
állást nagyobb gyermekekhez. 
Minden kézimunkát ért, éppen 
úgy szabást és háztartást is. 
Szives megkeresőnek Janschik  
Melánia névre, Molnár-n. 11. sz. 
alá kéretnek. 6910

E gyetem et bevégzett 
t a n á r j e l ö l t  ( l z r . )  n ő m e t ,  
f r a n c i a  s z a k o s , k e r e s k e ­
d e l m i  a k a i ló n i lá t  Is  v é g ­
l e t t .  n e v e l ő n e k  a j ó n l k o -  
z i k  h e ly b e n  v a g y  v i d é k r e  
Is  le h e t ő le g  r e a l i s t a  v a g y  
k e r e s k n d e lm ls t a  m e l lé .  
L e v e l e k e t  „ B .  O y .“  d m  
a l a t t  a  k i a d ó b a  k é r e k .

'Sütöde
dunántúli nagyobb községben, 
régi és legjob bmenctolü Üzlet 
ottan, év i bére üzlethelyiségek­
kel csak 250 írt. Közbejött csa­
ládi okok miatt 600 írtért sür­
gősen eladó. Bővebből Niemetz 
Gyula üzletek adásvételi irodá- 
jánál Budapesten, Rökk Szilárd­
utca 22.

Cimbalom
pedálos, fekoteszinü 46 írtért 
eladd. Erzsébei-körut 2. Hor-

Kiad ólával all telefon-szám : 6 4 - 3 9 .

hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

Cimbalom
pedálos, olcsón eladó. Kazinczy- 
utca 30 I. 9. 15778

H ivatalnok  
J ő  A llA s b n n  s z é r a k o i á i  
c é l já b ó l  ó b a j t  m e g is m e r ­

k e d n i  n r ln s s z o n y n y n l  
vag -y  l e d n y n y a l ,  a k i t  e s e t ­
l e g  t á m o g a t n a .  L e v e l e k  
„ H iv a t a ln o k * *  J e l ig é v e l  a  
k i u d ó b a  k ö r e t n e k .  6506

F ia ta l orvos
keresi intelligens fiatal asszony  
vagy leány ism eretséget, kit 
anyagilag is  támogatna. Leve­
lek „Doktor* jeligével a kiadóba
kérőinek. 6508

K icsin y  b irtok
Budapesttől 1 órányira vasút­
tal, 19 és fél magyar holdas, eb­
ből 17 és fél hold szántó, a töb­
bi 14 évos hazai szőlő, talaja 
mindent igen jól megtermő 
barna homok, ehhez tartozik 
egy egyszerű kétszobás lakó­
ház, továbbá 7 öles Istálló, 
kamra, pince, ólak és a ház- 
boa korcsmái jo g  is tartozik s 
mind ennek az eladási ára 
6000 forint. Bővebbet Niemetz 
Gyula birtokok adásvételi iro­
dájában, Budapesten, Kökk- 
Szilárd-utca 22.

R övid  zongora
7 oktávos, olcsón eladó. Kls- 
foludi-utca 5, földszint 4. 16776

BoroNhordók
használtak kitűnő minőségű  
minden nagyságban jutányosán 
eladatnak. Bővebbet Kiss 
Gróf Usllor-utos 26.

F eán d erek
gyönyörű szépek, most virág­
zanak, különböző nagyságúak  
olcsó áron eladók K n b a n e k  
K A lm A n n é n A l,  VUI., Kls- 
faludy-utca 7. főldszt.

KERESLET.
K ereste tik

kisasszony pusztára két gyer­
mek mellé a II-ik és IV-lk elemi 
osztály tanítására a jövő tan­
évre. Kürti Ignác, Kis Ecset, 
n. p. Aisó-Bodony (Nógrád m.)

2268

F öldb irtok ot
4— 700 holdasat, logfeljebb egy  
órányira Budapesttől, vasút mel­
lett lévőt, venni szándékozom. 
Ügynökök teljesen kizárva. 

Ajánlatokat „K. M.“ alatt a ki­
adóba kérek. 4793

O kleveles,
é l te s e b b  é M z t ik n é m e to r -  
s z ő g l n e v e lő n ó .  a francia és 
angol nyelvet tökéletesen bírja. 
Francia- és AngolorszAgban el­
sajátította, állást, esetleg ne pi­
ád éit szerény feltételek m ellett 
keres. Ajánlatok „Nevelőnó óo- 
alatt főposta rés tan te Budapest.

16780

G yakornok  
«O k o r o n a  k e z d ő  b n v l f i ­
z e té s s e l ős s z a b a d  ln k A a -  
s n l elsőrangú v i d é k i  g -yA rl 
i r o d a  ré s z é r e  k e r e s t e t ik .  
Ajánlatok felső kereskedelmi 
iskolai bizonyítvány másolattal 
edátva „ U y n k o r n o k * *  jeligé­
vel e lap kiadóhivatalába kül­
dendők.

L akást
novemberre keresek 8—4 
kötelező időtartamra 6—6 
básat kellő  m ellékhelyiségek­
kel, lehetőleg villában, a tiszt- 
visclótelop. Krisztinaváros vagy  
Bajza, Délibáb, Damjanics-utca 
v így Csömöri, Aréna avagy 
8iefánia-ut vagy városligeti fa­
sor bau. — Ajánlatok kéretnek 
Busettó M. Kökk Szilárd-utca 
22. cimezni.

F ű szer
ős v a s k e r e s k e d ő s s m b e n
e<"v fiatal segédet augusztus hó 
15- a  alkalmazok. Márkus János 
Király-Daróo. 2

M egvételre k e r e se k  
e g y  k e v e s e t  h a s z n a i t  d e  
j ő k a r b a n  lé v ő  n a g y o b b  
i r ő u s z t n l t  n z  A r  m e g je lö ­
lő d é v e l e l l á t o t t  a j á n la t o ­
k a t  .,< lz . B .“  J e lig e  a l a t t  
a  k i u d ő b a  k ő r e k .

Szabóné
ü gyes, a legkomplikáltabb toi- 
leiteket is bámulatos olcsó ár­
ért elegánsan én lzléssol készít 
saját lakásán vagy uriházhoz is  
eljár Vidéki m ogreudelósekhez 
s  pontos slj mérték és egy  de­
rék beküldése után készítek  
mindennemű töltötteket. Átala­
kításokat és gyermekruhák ké­
szítését olvállalja Ledsrer Ll- 
pótné, Hársfa-utca 12. fsznt 1.

M indennem ű
fehérvarrást elvállal ezen szak­
mában kitűnő fehérvarrónő 
Ny&r-utca 6. I. 6. 9762

H áz Ó-Budán
modern épitkozésü a fllatorlgát- 
nál 641 □ ö le s  telken, melynek  
egyrésze saroktelek a ház 5 
éves és áll 4 szoba, 4 konyha 
és mellékhelyiségekből szép

fyUmölcsös kert és konyhu- 
orttel sürgősen 6800 forintért 
eladó, molyét 85(0 forintos tör­

lesztéséé kölo’ön terh el; a mos- 
tani bérjövedelme 850 forint. 
Bóvobbet Niemetz Gyula ingat­
lanok adásvételi irodájában Bu­
dapesten, Rökk Szilárd-utca 22.

K orrep etitorn ak
ajánlkozik vagy javítóvizsgára 
olökészit fe lelősséggel VI. rea­
lista szerény díjazásért alsóbb 
osztályú középiskolai tanuló­
kat. Klein, Dalszinház-utca 10. 
ü l.  em. 84.

Angol, fran cia
agy n é m e t e t  alaposan tanltja 

egy tapos-talt magyar nyelv­
mester, ki tanulmáuysit külföl­
dön vegezte. S ikeres módszer. 
Kitűnő ajánlatok. Lakás i G ás  
p á r  B e r n a t .V L  V o rö a m a rty -

5 1 A ,  2 L  a jtó .

C orrepetitorn ak
ajánlkozik szerény aljazáaért 
VJ. reálista, ki a franciában 
különösen jártas, közép rsgy  
elemi iskolai tanulókhoz. Dal- 
szinb&z-uica 10. III. em. 34.

Z onsoratanitónő
biztos sikerrel ta n ít; háznál 
vagy saját lakásán órákat ad. 
Szives m egk eresések : S. E. 
Bérkocsis-utca 21, földszint 8. 
sz. alá lntézendök. 6 60

Effy Is-en ficyes
m a se urnö  és h id e g v iz g v o g y -  
k e z s lö n ó . k i  a s z a k m á já b a n  
n a r y  g y a k o r la t ta l b ír ,  a lá n l-  
k o z ik  p r iv á t  h á z a k h o z .C ím e  
D o b -u tc a  109, I L  em . 20 . 
G rosa F á n n y . 6450

H ázvezetőnőnek  
a já n lk o z ik  f ia ta l ö z v e g y  
lz r .  nö , k i  I ly  m in ő s ég b en  
m á r h u za m o s a b b  Id e ig  a l ­
k a lm a z v a  v o l t  es a  h á z t a r ­
tá s  m in d e n  á g á b á n  já r ta s

s z ív e s  m e g k e r e s é s e k e t  
„B . F .“  je l ig e  a la t t  e  la p  
k ia d ó h iv a ta lá b a  k á r .

B alaton-B crény
fü rd őb en  4 koronáért, fiiröd- 
beilk a legnagyobb család egész  
nyáron. Lakás élelmezés olcsó. 
ÁLandó fürdóvendég 1902-ben 
1400. Felvilágosítással szolgál 
Fűrdőegylet 2303

Fodrászüzlet
Erdély egyik  legelsőbbrangu  
és legelegánsabban berende­
zett üzlete, m elyet csakis kizá­
rólag finom közönség látogat, 
1885. értöl fennáll, nagy illat- 
szeráru készlettel, évi bevétele 
8000 korona, van 60 fiókos bér­
lete 4 koronások havonta és 
120 kártyás abonens, sok idegen  
én helyi futóvendéggel, állan­
dóan 8 segéd dolgozik, évi bére 
800 korona 2 szobás lakással, 
tulajdonos elköltözése miatt 
7500 koronáért el dó, m elyre 
vevőnek az átvételkor minimum
4000 koronát kell készpénzben 
lefizetni. Bővebbet Niemezt 
Gyula fizietek adásvételi irodá- i 
jában Bpeeten, Kökk Szilárd- i 
utca 22, csakis válaszbélyeggel. ,

G yakran
h la o n y tn ln n s A g -  f o g ja  e l  mz e m b e r e k e t ,  ha arról vau 
szó, mi volna a legcélszerűbb  
arra, hogy gazdasági viszo­
nyunkat előnyösen változtassuk 
meg. L egyen az azon esetek­
ben, ha valamit venni vagy el­
adni. bérelni vagy bérbeadni, 
legyen az bár birtok, bérház v. 
telek. Pénzkölesönvétel vagy  
pénzkölesönadáa vagy jelzálog­
kölcsön. Eladása vagy beszer­
zése régiségek és ritkaságok­
nak. gyűjtem ényeknek Eladá­
sa vagy m egvétele jóforgalmu 
üzleteknek tan- vagy  más inté­
zeteknek, szakiskoláknak és 
részesedések jól jövedelmező 
vállalatoknál. Ily és ehnez ha­
sonló esetekben, b iz t o s  és  
g y o r s  eredm ényt, a , .Buda­
pesti Napló „ a p r ó h l r t l e t ő  
■ e l** nyújtanak.

t  X III. L e ó  p á p a  f
Életnagysága arckép művé­
szies kivitelbon 3 márkától 
feljebb. Az uj pápa arcképe 
azonnal m egTálnsztása után. 
Melltük, nyakkendőtűk, áll­
ványok emallképekkel mind- 
kőt pápát ábrázolva, legol­
csóbban. Kun-tln«tltut Vie- 
torta, Berlin 5 . Schünhauser 

Alléé 1.
Képviselők kerestetnek.

StifTner Ágnes bárónő “

b ú to ra i:
4 teljes 8zobaberpndezés 
valamint selyem és hím­
zett plüs függönyök dra­
périával és egynéhány 
íényüzési darab minden 
elfogadható áron eladatik 
IV., Ferenclek-tere 3. I 2.

K a j sz ln b arack
ananász 5 kilós kosár 2 korona 
40 fillér utánvéttől Simon 
Györgynél Székesfehérvár. 2260

4 darab
h a s z n a i t  1 A gn  a s z t a l i  lé g -  
f tze s z  l á m p a  o le s ő n  e ln d ő .  
B ő v e b b e t  a  k i a d ó b a n .  6480

T elek ,
E r z s é b e t f n lv A u ,  a  C a o r n s -  
n t c A b a n , 1 3 0 0  n é n y s z ö g r t l  
t e r ü le t ű ,  s ü r g ő s  e ln ta z A a  
in ln t t  3  k o r o n  A JA vnl n é g y -  
n a e g ö le  e la d ó .  Bővebbet 
N le u ie t z  G y u la  Ingatlanok 
adás-vételi irodájában Buda­
pesten, RCkk Szii&rd-utca -2.

S z á l lo d a  b a la to n -
menü városban, 10 Igen szépen  
berendezett vendégszoba, ká­
véház és nváriétteremmel, na- 
pontai bevétele 90—100 forint, 
téli és nyári üzlet egyaránt, 
régi és jóblrnevü üzletként ál­
talánosan ism eretes, év i béro 
1000 forint, 60v0 forintért sür­
gősen eladó. Bővebbet Niemotz 
Gyula üzletek adásvételi irodá­
jában Budapesten, Kökk Szi­
lárd-utca 28.

Ház K ispesten ,
160 □ -ö les területen, mely á l l : 
2 egyszobás, konyha és kamrá­
ból álló lakásból, nyitott veran­
da, fáskamra, befásitott udvar 
csatornázva, szivattyús kottái 
8400 koronáér' igen sürgősen  
eladó, melyen fele teherként 
rajt maradhat. Bővebbet Nie­
motz Gyula ingatlan adásvételi 
irodájában, Budapesten, Rökk 
Szilárd-utca 22,

KIADÓ SZOBÁK
Szépen

bútorozott szoba külön bejárat­
tal, légszeazvilágitással, fürdő­
szoba használattal azonnal ki­
adandó. VI., Eötvös-utca 1. sz. 
111. em. 83.

Cgryvédi
Irodának alkalmas 3 utcai és 
m ellékhelyiségekből álló lakás 
650 írtért augusztus 1-éro ki­
adó Teréz-körut 88. sz. alatt.

6950

Fsry csin osan
bútorozott egészen külön be­
járatú udvari szoba azonnal 
kiadó. Újvilág-utca 9. sz. Ili. 
em. 11. ajtó.

3  szoba
■ 2 konyhából álló nyári laká­
sok Tör-kbálinton a nyári 
idényre 260 koronáért bérbe­
adók, bővebbet: Joszt József, 
W ittlnger Mátyás, Feszi János 
Törökbálint.

“DARANYI“
vászon sportkabát 

egyedüli tartós és mos­
ható 3  forin t. 

C s a k  n á l u n k  k a p h a t ó  I

Testvérek
férfi-, fin- és 
gyermekruhák

BUDAPEST, lároly-törnt 26.

KCCH
Butorvásárlók

szives figyelm ébe ajánlkozik a 
régi jó hírnevű a M z ta lo e  «s  

k á r p i t o s  b n t o r r é g

Sárkány és Schütz
B u d a p e s t ,  V I I . .  K r s a á b e t-  
k l i r n t  1 2 . (a New-York kávé­
házzal szemben) m int a legelő­
nyösebb éslogjutányosabb b n -

to r b e v á N á r lá a l  f o r r á s .

IB S  o n t . ó n lá o  
L o r t lB y - h a la m a l .  s z á l tá ­
lain föltalált kenőcs 74 h a v i
h a o a n i l a t a  atán értem el- 
Ezen kenőcs az egyedüli szer  
a haj ápolására, a növés elő­
mozdítására, a fejbőr erősíté­
sére, uraknál erős és teljos 
szakállt növeszt és már rövid 
idei használat után is ncy a 
hajnak, mint azakállnak termé­
szeten fényt é s  teltaéget köl­
csönöz és m egóvja ezekot a 
korai m egőszüíéstöl egész a 

késő aggkorig.
£D jg  ló g o ly  á a a  
/ ,  S , 3  á a  B ta t .

Postai szétküldés naponként az 
ÖBHzognck előre való beküldése 
után vagy utánvéttel az egész  
világba a gyárból, hova m In­

d á n  rendelés intézendő.

Csillag Anna
Wien, I., Graben 14.

B ú torok
valamint egy  2 ajtós J « g a a e k -  
r á n y ,  v u r r ó g é p e k ,  k é p e k  
és különféle b e r n l i tá r o z á M -  
b ö l  v lM s z u m u r itd t  A r a k  
csodálatosan olosó áron Kapha­
tók. B u d a p e s t ,  I V . ,  I r á n y l -  

n t c a  2 0 .  az udvarban.

É des.
Egyetlen drága életem, mindé 
nem . E lhagyási gondolatokkal 
foglalkoztál ? Ezt érdemiem ? 
Ha tudnád mi minden kínálko­
zott nekem  1 Istenem ! és miat­
tad mindent eldobtam I A zt h i­
szed nem ismerek minden aka­
dályt, azt hiszed vakon dolgo­
zom ? Tó .edsz. D” tudom, hogy 
minden leküzdhető, hacsak nem 
állok magam és nein vagyok  
c.-upán egy  érintkezési pontra 
szorítva. Hogy te ezt nem látod 
bo ? Hiszen ha a lefolyt 6 hó­
nap történetére gondolok ! Ret­
tenetes, minden képzeletet fe­
lülmúló 1 de ne törődjünk vele, 
óii változatlanul, nem , jobban, 
őrültebben szeretlek , imádlak 
mint bármikor. Minden csepp  
vérem csak utánad vágyakozik  
és a eélt eg y  percre sem té­
vesztem ; de a többi, a segits-’g  
már nem az én dolgom. Ezér- 
telmű leveledet várja forrón 
ölelő, sohasem leledö, millió- 
szőr csókoló hűségesed. 15772

F ize tek
3 0 0  k o r o n á t  a n n a k ,  ki blz-
tosilótArsasAg vagy pénzintézet­
nél, laDkiadóhlVAtnlban vagy  
fogyasztási adókszelésnól, mint
t iN z tv ln e lő , a z A m tla z t , e l ­
l e n ő r .  f e lü g y e lő ,  h iv a t a l ­
n o k .  uradalmaknál, mint Í r ­

n o k ,  vagy p é n i t t r u o k ,  
gyári-iparvállalatnál vagy épít­

kezésnél mint f e lü g y e lő ,  
p é n z k e z e lő ,  malomban vagy 
nagykereskedésben mint p ő n z -  
l á r n o k ,  p ő n z b e n z e d ő  vagy  
b iz a lm i  íő r f lu  szerény Java­
dalmazás mellett Budapesten 
vagy bárhol az országban szá­
momra állást szerezni tud. A 
magyar és ném et nyelvot szó­
ban és írásban bírom és érett­
ség i bizonyítvány nyal rendel­
kezem. Értesítést kérek e lap 
kiadóhivatalához „ S z e re n c s e  
fel*' jelige alatt. Titoktartás 
biztosítva.

K itűnő könyvvezető,
m *gyar és némot levelező, 20 
évi gyakorlottal, esti óiAkra 
m ellékfoglalkozást keres, tizi- 
ves m eghívásokat „K önyvve­
zető 6460“ elm en e lap kiadó­
hivatalába kér. <606

A Nziffrt-utcai
(V. kerületi) elemi iskola köze­
lében, csöndes úrik izt>an teljes 
ellátást keres fő- és székváros! 
tanítónő. Ajánlatok sürgősen 
a Budapesti Napló kiadóhivata­
lába küldendők. 4787

H ázassásrokat
4 5 igen jó  pArthlct tud aján­
lani egy  vidéki nős kereakodő 
i-.gy férfiak mint hölgyok ré- 
•zére. L evélbeni tudakozódá­
sokra s-Ívesen szolgálok fel­
világosítással. Leveleket kérek 
„ F a r t n n n "  cím alatt e lap 
kiadóhivatalába. 17565

H ázm ester i á llást
keres tisztességes házaspár, ki 
már e m inőségben 2 évig al­
kalmazva volt. A férj hivatal- 
szolga egy  nagyobb részvény- 
t rsaságnál. Óim Oyöngytyuk-u. 
18. fél em elet 7. ajtó. 6580

H asznált 
f é r f l r n l i á k a l ,  bútorokat ve­
szek icgm  igasabb árban, binger 
Lujza-utca 3. 1676.

K itűnő szab ása  
ru h á k a t  k o s z it  s z a k m á já b a n  
tö k e lo te s  sza b o n o. V id é k i  
m e g re n d e lé s e k e t  la  e lv á l ­
la l .  L e g s z e b b  t o l le t t e k  ■ 
h á z lru h a k  6 í r t t ó l  fe lje b b . 
S z e n tk irá ly  1 -u te a  2 2 .1L 26 .

Eladó G ödöllőn  
2 la k ó h á z  együtt vagy külön, 
közel a vasúthoz, jól jövedel­
mező állandó lakókkal.

1 s ző lő  a gödöllői határban, 
régi termő szőlővel, 1800 □ -ö l, 
présházzal. Cim a kiadóhivatal­
ban. 4780

V áci-uton
g y á r t e le p  o lc s ó n  b á r b e -  
n d a u r ió .  Bővebbet: Horváth 
Béla, 1., Vorbőczy-ntoa 3. az.
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3 darab

t e l j e s e n  n j  r é s  S i ló  lé g -  
aze ss  lá m p a  f e la a e r e lv e ,  
to v A b b A  1 d r b  k é t á g ú  u j  
a f e ls z e r e l t  lé g s z e s z  lá m ­
p a  e la d ó .  B ő v e b b e t  n  k i ­
a d ó b a n .  6482

Villam os v llá e ltá s l
berendezéseket valamint petró­
leum és gázeslllárok villanyra 
való átalakítását olesóu készül 
B aru  Károly,,Vili. Főh. Sándor- 
utca 82. 6890

E ladó n r lla k  Kis* 
p e s te n , a fővárostól 10 percnyi 
távolságban, kényelm es krtzlo- 
kedée, u herm ontes, nz urilak 
áll : 3 szoba, konyha, élóskanir i, 
fürdő- és előszoba, nagy kort 
nemos gyümölcsfákkal é« szőlő- 
ültetéssel, hivatalnokoknak na­
gyon sikál inna, kedvozó flzetoni 
feltételekkel azonnal eladó. Bő­
vebbet Kájel János Kispest, 
Báthory-utca 12.

x T elelt
Óbudán, a Táborhegyen egy  
1000 négyszögöl területű gyü­
m ölcsös. igen  jutányos árban 
eladó. Cim a kiadóhivatalban.

6436

Iparosok (Írjeim ébe.
Egy 4 lóorcjü gúzmotor első  
gyártmány, c a a k n e m  ü j  
könnyű fizetési f. ltételek éi 
teljes jótállás mellett eladó. — 
„ A < r A r la * ‘ , Budapest, Váci­
u l 2. 15768.

G őzcsép lő !
4 lóerejü gOzoséplókészlet k i­
tűnő kaiban — csakrn m uj — 
kedvező flzotéal feltételek mel­
lett eladó és azonnal szállítható. 
„ A K r A r la " ,  Budapest, Váci- 
ut 2. 15769.

G őzcsép lők észlet
3 lóerejü gőzmosdony 80-i 
Hoffhorr-Sclirantz gyártmányú 
gózeséplővel, egyszerű tisztító­
val kitűnő karban, olcsó árban 
kapható. „ A fr r ü r lu * ' ,  Buda- 
post, VAd-ut 2. 15770.

Malom
cgyjáratu 86-es egészen nj, — 
86-os kövekkel, hozzá egy  ki­
tűnő karban levő hat lóerejü 
g é i i n o t d n n y  olcsó árban és 
kedvező feltételok m elleit eladó 
és azonnal szállítható, .Agrárin* 
VAcI-ut 2. 15771.

C sem ere-űzlet, 
b o d e irn n z e rU .k l tA n A  h e l y ,  
s z é p  h r r r u d n é s .  l le ln ic M  
h ö lg y n e k  b iz to n  e x ln s -  
t e n c in ,  A r á v a l  e g y ü t t  b e -  
te jrn á g  v é g e t t  n a g y o n  ö l ­
en ó n  e ln t lö .  B ő v e b b e t  
M e n c e r , N A n d o r - a .  3 0 .

4791

E l a d ó  !
E » y  e g y e m e le te n n z A llo d a ,  
v e iK lé g lá  Ah k o r e n m n  
k e r t t e l  «n m in d e n  h o a s A -  
f n r to z t f  in e l lé k l ie ly in é -  
g e k k e l  e g y ü t t ,  e g y  n a -  
g y o b b  v i d é k i  v A r o - b n n ,  
a h o l  m ln d e i i f t f le  h iv a t a ­
l o k ,  b í r ó s á g o k ,  o r s iA g o s  
én h e t iv ú n á r o k  v a n n a k  a  
V á r o s n a k  ö r lá n l  v id é k e  
v a n . ü g y n ö k ü k  k i z á r v a .  
C s a k iN  k o m o l y  v c v d k n e k  
a d  b ő v e b b  f e lv l lá g o s it á n t  
„ K .  N .**  J e lig e  a l a t t  a  k i ­
a d ó h iv a t a l .

7 0  koron áért
az egész nyári idényre bérbe­
adók Törökbálinton, 1 szoba 1 
konyhából álló nyaralók. Rész­
letes felvilágosítást annak: Ha- 
bermann Károly, bchetrich Ist­
ván, Fallenbüchel Flóris, Wit- 
tinger Antal, behem dek Lő­
rinc, Killi János, Ueszler Jó­
zsef, Krlzsánovits Jáuosné- 
Bnnth István, Banth Mátyasné, 
Heffner János, Ftíhringer Jó­
zsef, Oeszler Lenárdné Török­
bálinton.

A .n yári Idényre
kiadók Törökbálinton 100 ko­
ronáért 1 szoba s konyhából 
álló lakások. B ővebbet: Léber 
Márton, Fallonbüchel József, 
Keufler Márton, Killi Mihály, 
Galcsó Tamás, Uóthauezky Má­
ty á s, Paxián János, K nszt Fo- 
roncnó, Lóber Mártonná, Porti 
József, ifj. Izell Antal, Jesohitz 
József, Bernhardt József, Banth 
Antal, Sohmidt János, Bran- 
daucr Ferenc, Karafil Ferenc, 
Czeisz Rokue, W olf Károlyné, 
Beimet András, lluisrhneider  
Márton, ifj. Mothnsuel István, 
Domamts András, Fallenbüchel 
Flóris, Kasohcr József, Olglcr 
Pál, Krizsanovits Forene, Bern­
hardt József. Losohinger Jó­
zsef, Flachor Mátyás, Matics 
István, Ganland Márton, Joszt 
József, Fink Henrik, Jeechitz 
Ferenc, Glglor József, Troth 
Mihály, Kűchel Antal, Beigel- 
beck József, Czeisz József, 
Scheirich Mátyás, Fühiingor 

Lenbardt, Bunth Mihály, 
Augusztin János, Giglor Ferenc,
Korb István, Töröabálinton.

Tólecszpolás miatt bámulatos 
olcsó 1

M e m e is  r á  leo lc
frissen fogás után, élve való 
megérkezésért Jótállás. 5 kilós 
kosarakban : 80—100 porolórák 
2 frt. 60—70 óriási rák 2.40 frt; 
40—50 Ksztalirák 8 fit .  F. Kan­
tor, Dlntkovrce 15, p. Kolomea.

■Bútorok.
n i v á n o k ,  k n i t y l ia k r e d e n -  
c e k  és t ö b b f é le  b ú t o r o k  
e ln d d k  k é s z p é n z é r t  és  
ré s z ié  tű z e t é s r e .  I l á s z n á l t  
b u t n r e k  v é t e t n e k .  K e m -  
n it z e r é a  V ö r t f a r n a r ty .n t e a  
s a r o k ,  l lu n y n d y - t é r n é l .

nos
Ha kedveli a természetadta 
tiszta jó bort, tegyen kísér­
letet nálam, bzállitok vas­
úton hordóimban 50 litertől 
kezdve, kitünó, zamatos fe­
hér bort 40, vöröset 86 fillér­

ért 11 toron kint.
Mintát (5 kgr. posta­

láda) 8 koronáéi t bórmontve
küldök.

Cím

BÚTOROK!
lijz kéupegzért, mint |

fiszletfizetBsra
legegyszerűbbtől a 

legfinomabb kivitelig
leg J u tá n y M k b b a ji

E m t r e o  és Fuchs
testvéreknél,

H  U  E> A. V  1*J S  T ,  
VU, Twéz-kömt 3.

Képes árjegyzék ingyen
és nérme ntve.

T üzm cntes
pénzszekrényeket,

k a s s e t t i ík a t ,
villamos vészjelző pénz- 
szekrényeket, páncélszek­
rényeket és ináaolópréso- 
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít
HESKY T E S T V É B E !
s. és kir. szabad, hazai 

pénzszekrónygyára 
Budapest VI.. Szabólcs-u. 4 
Erdély részére főraktár

BEÜENYI V IE E T O B
vas-nagy kereskedés

K olozsvár.
Nyomatott .  „Pi.ria" irodalmi Tillola. í .  n.omdai részvénytársaság körtorgógépén, Budape.t, IX., LUöi-ut 25 ’

vidéki takarékpénztári 
| részvényekre

(visszafizethető totazésszo- 
rintí kisebb részletekben
is ) , b á r m ily  ö s s z e g e t  

Ig e n  o lo só n  a d  

| K ö v á r y  Á r m in
b a n k -  és  v á l t ó ü z le t e ,

1 osztálysoreját. fóolárusitó
I V . ,  F e r e n c le k - t e r e  8.

Gróf Cziráky-palota.

V e s z e k
zá lo g h á z i c é d a lá t

régi arany ezüst árú t brit* 
lánt és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mollett

F R I E D  A .
oras es ékszerész 

K erep e a i-u t 2. *edtm.

5 koronába
kerül, amíg a k észlet tort I■̂ ‘/a I c í l o l
kovóssé m egsérült finom, | 

enyhe, viráglllatu

p ip eresza p p a n  I
rózsa, orgona, móausz, I 
ibolya, rezeda stb. Illatú I 
darabokból szépon ö ssze -1 
válogatva. A re n d e s  á r a  I 
k ü lö n b en  a  h á r o m z z o -1 
r o s  I tízótküldés a pénz I 
olözetes m egküldése e llő -1 
nében v. utánvét aiellett. I 
Kann Ignác B ecs, I 
XX., L llle n b rn n n g . 17.

B ra ío r
csa k  jó  m in őségű
Hálószoba, kredeno, szőnyeg- 
dlvány, asztal, szék , Íróasztal, 
könyvszekrény, url fotelek, 
oitomán, szalonborendozós, tük­
rök, úgy egyenklnt is, n igyon  
c lc s ’n, e la d á s  n a g y b a n  és  
k lo s ln y b e n . V idékre gondosan  
csom agolva, biztosítva. Csak

I  e r é z - k ö r n t  4 0 .  a s á n i  
b t e ln b e r g c r  V la u d

bútort párosnál.


